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Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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Орчуулсан Н. Наваан-Юндэн

	 

	ЯДУУ ХҮМҮҮС

	 

	 

	Еэ дээ бас энэ үлгэрчдийг дээ! Ямар нэг ашиг тустай, аятай, зохид юмыг бичихийн оронд дэлхийн хамаг далд битүүлэг юмыг илрүүлэх юм! .. Тэдний бичихийг л хорьчих юм сан! 

	Энэ чинь одоо юу гэгч болж байна. Уншихаар л өөрийн эрхгүй юм бодогдох юм, үйл зүйл бүрийн дэмий юм дотор орж ирэх юм, нээрээ л хорьчихмоор юм, ерөөсөө л шууд хориглож орхимоор юм даа. 

	В. Ф. ОДОЕВСКИЙ, ноён

	4 дүгээр сарын 8. 

	 

	Туйлын эрхэм Варвара Алексеевна минь ээ! 

	Өчигдөр би баяртай байлаа. Маш их баяртай, тун хэлж баршгүй баяртай шүү! Зөрүүд хонгор минь та энэ насандаа ганд удаа ч гэсэн миний үгэнд оржээ. Орой найман цагийн үед сэрээд (ахайнхан минь, би албан ажлынхаа дараа нэг хоёр цаг унтаад авах дуртай юм шүү), лаа барьж, цаас бэлтгэн, үзгээ шовхолж байхдаа, үүнийг санамсаргүй нүдээ өргөж хараад л, 

	— Үнэхээр зүрх минь түг түг цохиллоо! Миний хүссэнийг миний борхон зүрхний минь хүссэнийг та сая нэг ойлгосон бололтой! Хартал танай цонхны хөшигний нэг өнцгийг ярж гүгэл хийсэн бумбад торгон тогтоосон нь, яг л тэр өдөр миний танд захиж байснаар болжээ, тэгтэл таны нүүр ч цонхны цаагуур бүртгэнэх шиг, та өрөөн дотроосоо над уруу харж байх шиг, намайг цээжиндээ бодож байх шиг ч санагдлаа. Тэхэд таны хөөрхөн царайг би олигтойхон харж чадахгүй байсандаа хэчнээн гунигтай байсан гэж санана, хонгор минь! Юмыг сүрхий хардаг нүдтэй байгаа билээ дээ, ахайнхан минь! Хөгшрөх гэдэг чинь сайхан ч юм биш юм даа, хайрт минь. Одоо юм л бол нүд эрээлжлэн, орой үдэш юм хийж жаахан бичиг бичиж л орхивол өглөө нь нүд улайчхаад, нулимс гоожин, заримдаа гаднын хүнээс ичмээр байх юм. Хэдий тэгэвч миний сэтгэлд таны хөөрхөн инээмсэглэх царай, ариун цагаан эелдэг инээмсэглэх дүр чинь гэгээ тусгасан юм шүү, энхрий хонгор минь, тэгээд миний дотор яг л таныг анх үнсчихэд ямар байсан бэ, тэр байдал санагдлаа. Варенька минь та Маритыг орхисон уу, энхрий хонгор оо? Тэр ч байтугай би таныг над руу хуруугаараа заан намайг айлгах гэж байх шиг байна гэж хүртэл санасан шүү? Тийм үү, үгүй юу хонгор минь? Энэ бүгдийг та захидалдаа заавал тодорхой бичиж өгөөрэй. 

	За Варенька минь, таны хөшигний тухай бидний гаргасан санаа ямар байна? Туйлын аятайхан, тийм биз? Би ажлаа хийж суухдаа ч гэсэн, унтахаар орондоо орохдоо ч гэсэн, нойрyоос сэрэхдээ ч гэсэн таныг миний тухай бодон намайг санаж байна, бие нь эрүүл саруул, баяр баясгалантай байна гэж лавтай мэдэх юм. Хөшгөө буулгаж орхивол, Макар Алексеевич минь, унтах цаг боллоо, сайхан нойрсоорой гэсэн үг! Харин сөхөн орхивол өглөөний амрыг эрье, Макар Алексеевич минь, сайхан унтав уу гэх юм уу, эсвэл бие тань сайн байна уу? гэсэн үг болно шүү дээ. Харин миний бие ямар байна гэвэл, их бүтээгчийн авралаар энх эрүүл, эсэн мэнд байна! Сэтгэлийн хонгор минь, тун сүрхий арга олсон байгаа биз, захидал бичих ч хэрэггүй тийм ээ! Заль шүү тийм биз дээ. Миний бодож ухаалсан юм шүү дээ! Варвара Алексеевна аа, ийм ажилд би хэр байна даа?

	Варвара Алексеевна ахайнхан минь ээ, би харин санаснаас тун сайн унтсан шүү, тэгсэндээ ч би их л хангалуун байна, гэтэл шинэ байранд, шинэ гэрт ороход нойр заавал муу хүрдэг юм, яадаг ч юм бэ дээ, юм юм ийм ч баймаар, тийм ч баймааргүй юм шиг л байдаг! Өнөө өглөө би гайхалтай сэргэлэн цовоо бослоо! Үгүй ердөө ямар сайхан өглөө юм бэ, ахайнхан минь! Манайхан цонхоо нээчихсэн, нар тусан, шувуу жиргэж, хаврын сэнгэнэсэн салхи дэгдэн, бүх байгаль түмэн бодис сэргээд, жич бусад юмс цөм зүй зохисоор нийцэн тохирч, цөм хаврын заншил ёсоор болж байна. Би хүртэл нэлээд аятай сайхныг мөрөөдөн, тэр мөрөөдөл минь ганцхан та байлаа шүү. Варенька минь. Таныг би хүний сэтгэлийг тайтгаруулан сэргээж, байгалийг чимэглэхээр бууж ирсэн тэнгэрийн нэгэн бяцхан шувуутай зүйрлэв. Тэгээд, Варенька минь, аж төрөн амь зуухын тул хөөцөлдөн, мэгдэж явдаг хүн, бид бол тэнгэрийн жигүүртний санааны зовлонгүй, ариун цагаан зол заяанд бас л атаархах ёстой гэх мэтээр элдвийг үүнчлэн бодлоо. Өөрөөр хэлбэл, дандаа иймэрхүү холын юмаар зүйрлэсэн жишээнүүд байв. Варенька минь, надад нэг ном бий, түүн дотор энэ мэтийн юмыг тун тодорхой өгүүлсэн байдаг юм. Би тэгээд мөрөөдөх сэтгэл бол олон янз байдаг гэж бичиж байгаа юм, ахайнхан минь. Гэтэл одоо хавар болчхоод хүний санаа бодол цөм нэг л аятайхан, хурц, сонин, мөрөөдөл нь эевэргүү булбарай, юм бүхэн хөх ягаан өнгөтэй болжээ. Ийм учраас би энэ бүгдийг бичив, харин ташрамд дурдахад, энэ бүхнийг би номоос авч бичсэн юм шүү. Түүн дотор зохиолч нь шүлгээр мөн ийм хүслээ илэрхийлэн бичсэн нь:

	 

	Яагаад би шувуу болоогүй юм

	Махчин шувуу болоогүй юм! 

	 

	гэх зэргээр өгүүлжээ. Тэр ном дотор өөр бас бус зүйлийн бодол санаа байна билээ, за тэр ч яах вэ! 

	Харин та өнөө өглөө хаашаа очсон бэ, Варвара Алексеевна? Би албандаа ч очихоор зэхэж завдаагүй байв. Гэтэл та ёстой нэг хаврын бялзуухай шиг өрөөнөөсөө пурхийн нисэж гараад хашаан дотуур жигтэй баясгалантай яван гарч одлоо. Таныг хараад би хэчнээн их баясав аа! Ай даа, Варенька минь, Варенька минь! Та битгий сэтгэл зовни, зовлонг нулимсаар арилгаж үл болно, би үүнийг мэднэ, ахайнхан минь, үзэж өнгөрүүлсэн туршлагаараа мэдэж байна. Одоо танд зовох юм алга болжээ. Бие тань жаахан засарсан байна. Танай Федора яаж байна даа? Тун сайн санаат эхнэр шүү дээ! Варенька минь, та хоёр одоо ямар шиг амьдарч байгаа хийгээд таны санаанд юм бүхэн нь тохирч байна уу, үгүй юу, энэ тухай надад бичээрэй. Федора жаахан үглээ хүн, гэвч та битгий анхаараарай, Варенька минь. Яах вэ, яах вэ! Тун сайхан санаатай хүн билээ. 

	Манай эндхийн Терезийн тухай би танд хэдийн бичсэн, бас л сайхан санаатай, үнэнч эхнэр шүү. Бид хоёрын захидлын тухай би хэчнээн их санаа зовсон гэж санана! Яаж харилцан дамжуулж байх вэ ер? Тэгсэн чинь харин бидний азаар тэнгэр энэ Терезийг соёрхов шүү дээ. Тереза тун сайхан санаатай, үг цөөнтэй, дуугүй хүн. Харин манай гэрийн эзэгтэй үнэхээр өрөвдөх сэтгэлгүй амьтан юм. Ажилдаа түүнийг юм арчдаг даавуу шиг л нухалж орхих юм аа. 

	Варвара Алексеевна аа, би чинь одоо ямар сүрхий оронцогт орж орхив даа! Мөн ч хэцүүхэн байшин юм аа! Та мэднэ шүү дээ, урьд бол би нэг л дүлий дүмбэ сууж байдаг сан, чимээгүй, нам гүм, заримдаа манайд ялаа нисэж явах нь дуулддаг байж билээ. Харин энд бол дуу чимээ, хашхиралдаан, бархиралдаан гэдэг нь учир тоймгүй! Эндхийн байр суурийг та нээрээ мэдэхгүй л дээ. Иймэрхүү юм аа, та бодоод үз. Нэг урт гэгчийн пад харанхуй бохир гудам бий, баруун гарт нь битүү туурга, харин зүүн гарт нь бол дандаа хаалганууд эгнэн ярайж байна. Хүн, тэр тасалгаануудаас хөлслөн сууна, цөм нэг нэг бяцхан өрөө, нэг өрөөнд нэг, хоёр, гурваараа суудаг. Журам дэглэм гэж бүү ярь дүүрэн амьтан шавааралдан суучихсан онгоц л гэсэн үг! Ялдамд дурдахад эд цөм сайн хүмүүс бололтой, бүгдээрээ л эрдэмтэй, номтой юм. Нэг түшмэл байна (ямар) нэг утга зохиолын салбарт л байдаг юм байх. Тун их юм уншсан хүн юм даа. Гомер ч гэх шиг, Брамбеус ч гэх шиг, өдий төдий уран зохиолчдын тухай зөндөө юм ярих юм, үлэмж ухаантай хүн байна даа! Цэргийн хоёр дарга энд суудаг, дандаа л хөзөр тоглож байх юм. Нэг усан цэргийн ахлах дарга суудаг, нэг англи багш суудаг, жич би дараагийн захидалдаа эдний байдлыг шогтой, өөрөөр хэлбэл эдний яаж яаж байцгаадгийг нь тодорхой бичин таны сэтгэлийг зугаацуулъя. Мэдэв үү, ахайнхан минь. Манай эзэгтэй бол маш давжаа жижигхэн, бохир муухай явдаг нэг хөгшин, бүхэл өдрийн турш гэрийн шаахайтай, шөнийн цамцтай байж. Терезийг өдрийн турш загнана. Би гал зуухны өрөөнд сууж байна, гал зуухны өрөө ч бас арай биш юм. Энд гал зуухны хажууд бас нэг жижигхэн тасалгаа бий (харин манай гал зуух тун цэвэрхэн, гэгээ гэрэлтэй аятайхан шүү дээ). Мөнөөхөн тасалгаа жижигхэн, нам даруухан засалтай... өөрөөр хэлбэл, эсвэл эвтэйхэн үгээр өгүүлэхэд энэ гал зуух гурван цонхтой том өрөө, тэгээд хөндлөн туурганых нь дагуу хамар хийчихсэн учраас бас нэг тасалгаа буюу орон тооноос гадна нэг өрөө бий болжээ, цөм уудам саруул, эвтэйхэн бөгөөд цонхтой, юм юмтай, нэг үгээр хэлэхэд тун аятай шүү. За, миний орших орон энэ дээ. Иймд, ахайнхан минь, ямар нэг өөр зүйл, нууц жигтэй бодол санаа бий байх гэж та битгий бодоорой, очиж очиж гал зуух шүү! Өөрөөр хэлбэл намайг тэр тасалгаанд, хамрын цаана суух юм гэж магадгүй зүгээр ээ зүгээр, би бусдаас жаахан онцгойхон, дөнгөөд л амь зуун, нам жим амьдарч байна. Тасалгаандаа нэг ор, нэг ширээ, нэг сав суулганы шүүгээ, хоёр сандал тавьж, залбирах хөрөг дүүжилсэн. Үнэндээ үүнээс илүү сайн орон сууц ч байдаг л даа, хавьгүй илүү сайн ч бий биз, гэвч биед тохь алдахгүй байх л хамгийн чухал даа, миний энэ бүхэн бол гагцхүү биед тохь алдахгүйг л хичээснээс биш өөр ямар ч санаагүй шүү. Таны цонх хашааны нөгөө этгээдэд яг манай харалдаа, тэгээд хашаа жаахан тул, таны дэргэдүүр тань гарахдаа л харж чадна. Энэ бүгд эмгэнэлт надад их л баясалтай бөгөөд хялбар амархан юм даа. Манай энд хамгийн муу тасалгаа хоолтойгоо 35 рублийн хөлстэй байдаг. Хэрээс хэтэрхий л дээ! Харин миний орон сууц бол долоон рублийн хөлстэй, жич хоолонд таван цаас, ингээд хорин дөрөв тавь болох нь тэр, урьд бол яг гучин рубль төлдөг байсан, тэхдээ олон олон зүйлээс татгалзаж байлаа. Цай тэр бүр уудаггүй, гэтэл одоо бол цай, чихэрт хэрэглэж байна. Энхрий хонгор минь, цай уухгүй чинь нэг л ичгэвтэр юм байна. Эндхийн улс цөм хангалуун хүрэлцээтэй юм. Тийм болохоор ичгэвтэр юм. Бусдыг бодож л уух хэрэг юм. Варенька минь, хүнд аятай үзэгдэх, хүний жишээтэй байхын тул л ууж байна даа. Харин би өөрөө бол тийм голомтгой хүн биш болохоор надад ер ялгалгүй. Ойр зуурын хэрэгцээнд зарцуулах, гутал хувцас авах хэрэгтэй болох тул юухан ч билээ дээ. Миний бүх цалин тэр болно шүү дээ. Харин би үг өгүүлэл тавихгүй, хангамжтай байдаг. Энэ маань хангалттай юм. Хэд хэдэн жил хүрэлцээтэй л явж байна, бас шагнаж хөхиүлдэг. За, баяртай, хонгор минь. Би танд гүгэлтэй хоёр бумба, нэг азаргана цэцэг худалдан авч тавьсан, хямдхан шүү. Харин та өөр цэцэгт дуртай юм биш байгаа даа? Тэгвэл өөр цэцэг ч байна шүү. Надад бичээрэй, ер нь хамаг юмаа аль болохуйц дэлгэрэнгүй бичээрэй. Жич та муу юм битгий бод доо, намайг ийм тасалгаа хөлслөн суусанд минь битгий сэжиг агуулаарай, амармагаа. Тийм биш шүү, ганцхан тав алдахгүйг бодсон хэрэг, тав алдахгүй гэж болгоомжилсон юм. 

	Ахайнхан минь, би мөнгө хуримтлуулж байна шүү хурааж байгаа, нэлээд мөнгөтэй боллоо, та намайг дуугүй дорой юм, ялаа ч далавчаараа цохин унагачихна гэж битгий санагтун. Тийм биш шүү, ахайнхан минь, би өөрийгөө ташаа мэдэхгүй, би бол зэгсэн түвшин шударга, тайван сэтгэлтэй хүн. Хүүхэн хонгор минь баяртай, баяртай! Бараг хоёр хуудас дүүрэн бичиж орхилоо, гэтэл албандаа явах минь хэдийн болчихжээ. Таны мутрыг озон, сөгдөн ёслогч таны дорд өчүүхэн боол, нэн шударга найз

	МАКАР ДЕВУШКИН

	 

	Жич нэг зүйлийг гуйя, хонгор минь, болохуйц дэлгэрэнгүй хариу өгөөрэй. Энэ ташрамд Варенька тандаа нэг жаахан чихэр хүргүүлэв. Үүнийг идээрэй, биед сайн шүү дээ, харин тэнгэрийн авралаар миний төлөө зовох явдал ер хэрэггүй шүү, ачийг хариулах гэж бүү бодоорой. За тэгээд баяртай даа ахайнхан минь. 

	Дөрөвдүгээр сарын 8. 

	 

	Өршөөлт ноён Макар Алексеевич танаа

	 

	Эцсийн эцэст би тантай эрх биш муудалцах болох нь гэдгийг та мэдэж байна уу? Энэрэлт Макар Алексеевич минь, надад таны бэлгийг хүлээж авахад бараг хүнд байна, үнэндээ. Танд энэ бүгд тань хэчнээн гачигдал, хэчнээн чухал чухал юмнаас татгалзахад хүргэж байгааг би мэдэж байна. Надад юу ч хэрэггүй гэж би танд хэчнээн удаа хэлэх вэ, үнэхээр юу ч хэрэггүй. Тань эдүгээ хүртэл надад хийсэн ачит явдлыг хариулж чадах чадал надад алга даа. Энэ бумбуудаар би юугаа хийх юм бэ? За гүгэл ч бас яах вэ, гэтэл азарган цэцгээр бас яах нь вэ? Нэг үг л болгоомжгүйнхэн дуугараад орхивол, энэ азарган цэцэг шиг л, та тэр дор нь л аваад орхих юм, энэ чинь үнэ ихтэй шүү дээ, тийм ээ? Цэцэг нь дэлгэрсэн нь яасан сайхан юм бэ? Гүн улаан болоод тоонолжилсон. Ийм аятайхан азарган цэцгийг та хаанаас олов оо? Би түүнийгээ хамгийн үзэгдэхүйц газар цонхны төвд тавьсан, харин бусад цэцгээ шал дээр урт бандан тавиад дээр нь тавина, гайгүй дээ, надад өөрөө л нэг баяжчих боломж аль! Федора баясаж ханахгүй байна, одоо манай өрөө цэвэрхэн, гэгээтэй, амарлингуйн орон гэгч шиг л байна! За, энэ чихрээр яах нь вэ? Би таны захиаг уншмагц нэг л биш болж дээ гэж дотроо тааж байв-амарлингуйн орон ч гэх шиг, хавар ч гэх шиг, сэнгэнэсэн салхи үүгж, шувуу жиргэж байна гэсэн байсан. Энэ чинь юу вэ, шүлэг байгаа юм биш биз гэж би бодлоо. Үнэхээр шүлэг л таны захианд дутуу байсан даа, Макар Алексеевич минь! Юм эевэргүү булбарай санагдан, мөрөөдөл хөх ягаан өнгөтэй болоод л юм бүхэн тэр захиа дотор байна даа! Тэр хөшгийн тухайд бол би ер бодоо ч үгүй, намайг цэцгийн бумбууд солин тавьж байхад л сэнсүүр нь юманд торгогдсон юм байх даа, тийм л шүү дээ! 

	Аяа, Макар Алексеевич аа! Намайг хуурч олсон бүхнээ та өөрөө ганцаараа хэрэгсдэг болох гэж та юу хэлэвч, орлого олзоо хэчнээн тоочивч, надаас та юу ч нууж хааж чадахгүй шүү. Надаас болж та гарцаагүй хэрэгтэй юмнаасаа салдаг нь мэдээжийн хэрэг. Жишээ нь, юу боллоо гэж та ийм байрыг хөлслөн суух болов? Танд амар заяа үзүүлэхгүй, давчуу тавгүй байлгүй яах вэ. Та бол нам гүм ганцаараа байх дуртай, гэтэл одоо таны дэргэд байхгүй юм ер алга аа! Та бол авах цалингаараа бодоход үүнээс хол илүү сайн амьдарч чадахаар шүү. Федора таныг урьд энэ байгаагаасаа хамаагүй илүү сайн амьдарч байсан гэж байна. Та бүх насаараа ингэж ганцаараа, баяр цэнгэлгүй, нөхрийн дотно найрсаг үгийг чихэндээ сонсохгүй, ядуу зүдүү, бусдын гэрт ор хөлслөн сууж байв гэж үү дээ? Аяа сайн найз минь, таныг би их өрөвдөх юм! Макар Алексеевич аа, ядахдаа биеэ хайрлал даа та. Та нүдээ муудаж байна гэж байна, тийм бол лааны гэрэлд юм битгий бич л дээ, юм бичихийн хэрэг юу байх вэ? Таныг албан ажилдаа хичээнгүй гэдгийг танай дарга нар тэртэй тэргүй мэддэг байхгүй яах вэ. 

	Миний төлөө өчнөөн их мөнгө бүү үр гэж би таныг бас дахин гуйя. Таныг надад хайртай гэж би мэднэ, гэвч та өөрөө баян биш шүү дээ... Өнөөдөр би орноосоо мөн л цовоо хөгжилтэй боссон. Надад тун аятайхан байв. Федора, ажил хийсээр удсан бөгөөд надад ч бас ажил олжээ. Би машид баярлан торго худалдан авахаар очиж ирмэгц, ажлаа эхлэв. Бүхэл өглөөний турш дотор минь нэг л уудамхан, баясгалантай байсан юм! Харин одоо дахиад л муухай юм санагдан, гуниг төрж, сэтгэл минь эмгэнэж гарлаа. 

	Аяа, нэг л юм болох нь, миний хувь заяа ямар нэг л янз болно доо! Ингэж зүг баримжаа байхгүй, ирээдүйд юу болохоо мэдэхгүй, урьдаас зөгнөн мэдэж чадахгүй байхад тун хүнд байх юм. Өнгөрсөн үеэ эргэн харахад ч аймаар байна. Тэр их гаслан зовлон чинь зөвхөн дотроо санахад зүрх минь дундуураа хага үсрэх шиг болох юм. Намайг хөнөөсөн тэр хорт улсад би насаараа хорсон уйлна! 

	Бүрэнхий болж байна. Ажлаа хийлгүй болохгүй. Танд би ихээхэн юм бичих гэж бодсон билээ, гэвч зав алга, ажлаа хугацаанд нь дуусгахын тул яаралгүй болохгүй. Захиа бичих сайхан шүү, төдий уйтгар хүрэхгүй. Та юунд манайд нэг ч орж ирдэггүй юм бэ? Яагаад тэр вэ, Макар Алексеевич аа? Одоо бол манайх танд ойрхон болсон, чөлөө цаг ч танд заримдаа гардаг шүү дээ. Манайд ороорой, гуйя таныг! Би танай терезийг харлаа, бие их л муутай бололтой, би өрөвдөөд хорин мөнгө өгсөн. Ээ! Эгээ л мартчихсангүй, та надад өөрийнхөө аж амьдралын тухай болохуйц дэлгэрэнгүй бичээрэй, заавал шүү. Таны тэнд ямар улс байна аа, тэдэнтэйгээ та эв түнжингээр зүгээр үү? Энэ бүгдийг цөмийг нь мэдэж авах юм сан гэж би хүсэж байна. Харин та заавал бичнэ шүү! Өнөөдөр би зориуд юманд булан гаргаж байгаа, та эртхэн унтаарай, өчигдөр танайд шөнө дунд хүртэл гэрэлтэй байхыг би харсан. За дараа баяртай. Өнөөдөр гунигтай, уйтгартай, эмгэнэлтэй байна даа! Тийм л өдөр юм байх даа! Баяртай. 

	Таны

	ВАРВАРА ДОБРОСЕЛОВА ёслов. 
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	Өршөөлт ахай Варвара Алексеевна! 

	 

	Асрамжит минь, хонгор минь, гашуун үйлт надад хэцүүхэн өдөр тохиосон шиг байна даа! Варвара Алексеевна та хөгшин хүнээр доог хийж байна шүү! Үнэндээ миний буруу л даа, цөм миний буруу! Хөгширч толгойгоо халцарсан хойно янаг амраг, ёгт далд үг гаргах хэрэггүй л байж... Ахайнхан минь, хүн заримдаа хачин байх юм, маш хачин шүү, нээрээ. Нандин хайрхан минь та ч гэсэн! Заримдаа юу ч хэлчих буюу тарьчих юм гүм! Гэтэл үүнээс юу болж, юу үүсэх вэ? гэвэл, юу ч болохгүй. Харин шал дэмий юм л гарч ирэх нь дээ, тэнгэр бурхан намайг тэтгэг! Ахайнхан минь, миний уур хүрч байгаа юм биш шүү, харин тэр бүхнийг эргэцүүлэн санахад надад гэмшин ичмээр байна. Танд тэгж ихэрхэг хэгжүүн, тэнэг юм бичсэндээ ичмээр байна. Албандаа очихдоо ч хүртэл би сүрхий хээнцэр цэмцгэр явсан байна шүү, сэтгэлд минь нэг л саруулхан сайхан юм шиг байсан. Сэтгэлд минь гэв гэнэт л юунаас ч болсныг бүү мэд, жигтэйхэн баяр хөөр санагдав. Тун хөгжилтэй байлаа! Бичиг дансыг ч нямбай хичээнгүй бичиж гарсан билээ. Харин тэгээд дараа нь юу болов оо! Дараа нь л сая олигтойхон эргэцүүлж үзтэл юм бүхэн цөм хуучнаараа бүдэг бүрхэг харанхуйхан байлаа. Өнөөх л бэх асгасан толбо, өнөөх л ширээ, цаас, би өөрөө урьд нь ямар байсан бэ, яг тэр л хэвээрээ байж байв. Иймд шүлэглэн уянгалуулах юм юу байна вэ? Ер нь энэ бүхэн юунаас болов оо? Улаан наран зэргэд харж, уудам огторгуйд хагас гийгүүлсэн шиг байна! Үүнээс болсон хэрэг үү? Тийм үү? Манай хашааны дотор гэгээвчний дор юу юу ч болдоггүй байтал, юуны чинь сэнгэнэсэн сайхан үнэр билээ дээ! Би мангуурч орхиод л надад тэгж санагдсан нь илт байна. Хүн заримдаа өөрийнхөө бодол санаанд будилан төөрөөд дэмий балай донгосох байдаг. Энэ бол сэтгэл зүрхний дэндүү мунхаг омгоос л ингэхээс биш өөр юунаас ч болж байгаа юм биш ээ. Би гэртээ зүгээр яваад ирж чадсангүй, харин дөнгөж л нэг юм салгалж ирэв, зүв зүгээр байснаа гэнэт толгой жигтэй өвдөв, юм юм л давхарлаж байна л даа. Мэдээжийн хэрэг (ар зоогоор салхи цохиж орхих шиг байна, бүү мэд). Хавар боллоо гэж би тэнэгтэн хөөрөөд, шинель өмсөөд явчихсан чинь учиргүй даарчхаж л дээ. Ер нь миний санаа бодлыг ч та ойлгохгүй эндүүрч байна даа хонгор минь Миний санаа бодлын төлөв байдлыг огт өөр тал руу аваачжээ. Эцгийн халамж хайр миний сэтгэлийг хөдөлгөсөн юм даа. Варвара Алексеевна, зөвхөн эцгийн халамж: учир нь би таны эмгэнэлт өнчин биед төрсөн эцгийн тань оронд байж байна. Энэ бол миний чин сэтгэлийн үг, төрөл садны хүний үнэн зүрхнээсээ хэлж байна шүү. 

	Ердөө юу ч болж байлаа гэсэн, хэдийгээр холын сүлбээтэй ч байсан, зүйр үгэнд муу садны сайн танил дээр гэдэг боловч, ийм атугай ч би төрөл чинь, одоо бол хамгийн дотно төрөл, асрагч чинь, учир нь та асрамж халамж, хамгаалалт эрвэл зохих эрхтэй газраа зөвхөн гомдоолт урвалттай тулгарсан байлаа. Харин шүлгийн тухайд гэвэл, ахайнхан минь, хөгшин болсон хойноо шүлэг бичих дасгал хийнэ гэдэг надад эвгүй муухай юм болно биз дээ. Шүлэг гэдэг шал дэмий юм байгаа юм! Одоо муусайн шүлэг бичлээ гэж сургуулийн хүүхдийг ч залхаан цээрлүүлдэг шүү... Тийм юм байгаа юм, хонгор минь. 

	Варвара Алексеевна, та надад тухтай тайван, амар жимэр суух тухай ч гэх шиг, өөр бус юу л бичээд байна даа? Ахайнхан минь би бол голомтгой сонжимтгой юм санаанд нь тохирдоггүй хүн биш, надад одоогийнхоосоо дээр амьдарч байсан цаг хэзээ ч байгаагүй, тийм болохоор хөгширсөн хойноо муу зан гаргасны хэрэг юу байх вэ дээ? Гэдэс цатгалан, биедээ хувцастай, хөлдөө гуталтай байж, бас юунд цаашаа санаашрах юм бэ! Ямар язгууртан биш! Миний эцэг эх сурвалжит гэрийнх биш, бүх гэр өрхөөрөө олз омгоор ганц миний олбороос бага байсан юм. Би тийм булбарай нялцгай амьтан биш! Ялдамд үнэнийг хэлэхэд миний хуучин байр минь зүйрлэшгүй сайн байжээ. Арай чөлөөтэй дураараа шүү байсан даа, ахайнхан минь, Харин миний одоогийн энэ байр ч муу биш л дээ, биш ээр үл барам зарим талаараа зугаа хөгжөөнтэй, арай л сонин хачин юмтай л гэх үү дээ, надад дургүйцэж хэлэх юм үүнд огт байхгүй, харин хуучин маань л тоогүй санагдах юм. Хөгшин бид өөрөөр хэлбэл нас ахмад хүн хуучин юманд арай л нэг дотно болон дассан байх юм. Миний тэр байр бол хөөрхөн, жижигхэн байсан юм шүү дээ, туурга нь... яриад ч яах вэ дээ! Туурга нь ерийн л нэг туурга шиг л дээ, тэр нь ч одоо яах вэ, ерөөсөө урьд байсан юм бүхнээ санахад минь л сэтгэл шимшрэх юм... жигтэй юм-хэцүү санагдах юм, гэтэл дурсан санахад аятайхан байж болмоор шүү дээ. Түүгээр үл барам зарим үед дургүйцэн жигшиж байсан хамгийн муу юм ч хүртэл муу муухай нь арилчхаад дүрслэх сэтгэлд минь аятайхан болон харагдах юм. Бид тэнд нам гүм аж төрөн сууж байлаа, Варенька минь, манай эзэгтэй талийгаач хөгшин бид хоёулхнаа байдаг байв. Одоо би тэр хөгшнийгөө л эмгэнэн дурсаж байна! Тун сайн авгай байсан юм, гэрийн хөлс ч их авдаггүй байлаа. Үргэлж л төө хэртэй зүү барин элдэв юмны өөдсөөр бүтээлэг нэхэж суудаг сан, хийдэг ажил нь ердөө л тэр. Бидний гал маань нэг байлаа, тэгээд л хоёул нэг ширээн дээр ажлаа хийдэг билээ. Ач охин нь Маша гэж байсан юм-хариугүй жаахан байсан даа. Одоо арван хоёр гуравтай болж байгаа байх гэж санагдана. Тун зүггүй сэн, жигтэйхэн алиа, дандаа л бидний инээдийг хүргэж байдаг юм сан. Ингээд бид гурвуулаа сууж байлаа. Өвлийн шөнийн уртад заримдаа дугуй ширээг тойрон сууж, цайгаа уугаад, тэгээд л ажилдаа ордог сон. Эмгэн, Машаг уйтгарлуулахгүй, зүггүйг нь дарахын тул их дадамгай маягаар үлгэр хэлж өгдөг байв. Ямар сүрхий үлгэрүүд гэж санана аа! Хүүхэд байтугай үүхэд, оюун сайт хүн ч чагнан суучихмаар. Тийм шүү! Би ч заримдаа гаансаа зуун чагна чагнасаар хийж байгаа ажлаа ч мартаж орхидог байлаа. Өнөөх жаалхан зүггүй охин маань, юм бодон, ягаан хацраа жаахан гараараа тулж, хөөрхөн амаа ангайн, яльгүй бяцхан аймаар л юм үлгэрт гарвал эмгэн рүү улам улам наалдаад л байдаг сан. Бид тэгэхэд нь шохоорхон харж өхөөрдсөөр лаагаа барагдахыг ч мэдэхгүй, заримдаа гадаа шуурга шууран салхи сүнгэнэхийг ч сонсохгүй өнгөрчихдөг байж билээ. Бид сайхан сууж байжээ. Варенька минь, ингэж бид хэд бараг 20 жил хамт сууж билээ. 

	— Үгүй би энэ чинь юу дэмий чалчиж орхив оо! Таны сэтгэлд ийм юм тохирохгүй ч байж магадгүй, надад ч дурсан санахад хялбар биш байна. Одоо авиа чимээ бага байна; бүрэнхий боллоо! Тереза тэнд нэг юмаар ноцолдоод л байна. Миний толгой өвдөж байна, нуруу ч бас жаахан өвдөж, тэгээд бас хачин жигтэй бодол санаа дотор орж ирэн, мөн адилхан өвчтэй байгаа юм шиг байх юм, би өнөөдөр гунигтай байна, Варенька минь! Та энэ чинь юу бичсэн хэрэг бэ хонгор минь? Би яаж танайд очих юм бэ? Эвий минь хүн юу гэж ярих вэ? Би хашааны дотуур нэвт гарах болно, манайхан ажиж хараад асууцгаана, сэжиг таавар гарган, худал цуурхал дэгдээж, өөр санаа агуулгатай хэрэг болгож орхино шүү дээ болохгүй. Энхрий минь, харин би тантай маргааш сүмийн мөргөлөөр уулзъя. Тэгвэл дээр, бид хоёрын аль алинд маань гэм хоргүй болно биз. Ахайнхан минь, та тийм захидал бичсэнд минь битгий зэмлээрэй, би дахин уншаад үзсэн чинь холбоо найрлагагүй юм биччихсэнээ мэдлээ. Варенька минь, би чинь эрдэм номгүй хөгшин хүн шүү. Залуудаа юм сураагүй юм, одоо тэгээд сурч үзье гэсэн ч ухаанд юм орохгүй болжээ. Ахайнхан минь, би чинь бичихдээ муу шүү, арай жаахан ээдрээтэйхэн юм бичих л гэхээрээ шал дэмий юм сараачиж орхидгийгоо би хүнээр хэлүүлэлгүй, хүний шоолсон шоолоогүй мэддэг юм. — Таныг би өнөөдөр цонхон дээрээ байхыг тань харсан, хөшгөө буулгаж байхад тань харав. За баяртай баяртай, тэнгэр таныг ивээтүгэй! Баяртай, Варвара Алексеевна. 

	Таны үнэнч найз нөхөр МАКАР ДЕВУШКИН

	 

	d. s. Жич би одоо хэний тухай ч шог зохиол бичихгүй шүү, хонгор минь. Дэмий шүдээ зуухад би дэндүү настай болжээ. Ахайнхан Варвара Алексеевна минь! Хэрэв намайг бусдыг шоолох гэвэл, намайг шоолно шүү дээ. Орос зүйр үг: муу санаа бие отно гэж байдгийг та мэднэ биз дээ. 

	4 дүгээр сарын 9

	 

	 

	 

	Өршөөлт ноён Макар Алексеевич аа! 

	 

	Миний найз, ачит ивээгч Макар Алексеевич минь та ингэж гутаж, муухай аашлахдаа ичихгүй байна уу. Та гомдчихлоо гэж үү дээ! Ай миний болгоомжгүй загнах олон юм даа, миний үгийг өөрийгөө дооглож байна гэж таныг бодно байх гэж би ер санасангүй. Хэзээ ч таны нас, таны зан авирыг шоолох зүрх надад байхгүй гэдэгт та итгэж болно. Энэ явдал гагцхүү миний хөнгөн хийсвэрээс ба бас туйлын уйтгартай байснаас боллоо, хүн уйдахаараа юу ч хийчхэж магадгүй юм шив дээ? Би таны захидлыг үзээд, үүн дотроо намайг баахан шоолж авах гэсэн юм болов уу гэж сэтгэв. Таныг надад дургүй хүрсэн байхыг үзээд би маш их эмгэнэж байна. Сайн найз, ачит ивээгч минь ээ, хэрэв та намайг сэтгэлгүй, ачлалгүй гэж бодох гэж байгаа бол эндүүрэл болно шүү. Би таны, намайг хорт хүмүүсийн гараас тэдний дарлан доромжлох, занан зүхэхээс хамгаалахын тул хийсэн зүйлийг тань сэтгэл зүрхэн дотроо эрхэмлэн үзэж чадна. Би таны төлөө мөнхөд залбирч явна. Хэрэв миний залбирал даатгал тэнгэрийн таалалд нийцэн, нигүүлсэн үзвэл, та жаргалтай явна. 

	Миний бие өнөөдөр тун муу байна, нэг халуу буцалж, нэг даараад л байна. Федора, миний төлөө сэтгэл зовоод л байна. Та манайд орохоосоо дэмий ичиж байна даа, Макар Алексеевич минь! Бусдад ямар хамаа байсан юм бэ! Та бид хоёр танил л байгаа биз, тэгээд болох нь тэр шүү дээ! .. Баяртай, Макар Алексеевич аа. Өөр бичих зүйл алга даа, цааш нь чадах ч үгүй нь, бие тун муу байна. Таныг надад битгий уурлаарай гэж би дахин гуйж, хэзээд таныг хүндэтгэн, ачийг санан талархдагийг минь тогтоон толилохыг хүсэн ёслогч таны дорд шударга зарц

	ВАРВАРА ДОБРОСЕЛОВА
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	Энэрэлт авхай Варвара Алексеевна тан аа! 

	 

	Еэ дээ ахайнхан минь, бие чинь яаж орхих нь энэ вэ дээ? Намайг дандаа л ингэж сочоох юм гүм. Би танд захидал бүрдээ биеэ хайрла гамна, дулаан юм өмсөж бай, тэнгэр муухай байхад битгий гадаа явж бай, юм бүхэнд болгоомжтой бай гэж захидаг шүү дээ, гэтэл та миний үгийг дуулахгүй юм, энхрий минь. Илээ хонгор минь, та чинь нэг л жаахан хүүхэд шиг байх юм! Та чинь дэрс шиг сулхан турь биетэй шүү дээ, би мэдэлгүй яах вэ. Нэг жаахан салхи л үлээж орхивол та өвдчихнө. Иймд биеэ гамнах хэрэгтэй, өөрөө өөрийгөө бодож арчлан аюул зовлонгоос зайлсхийж, найз нөхдөө гаслан гунигт оруулахгүйг бодох хэрэгтэй. 

	Ахайнхан минь, та миний аж амьдрал, эргэн тойрны бүх байдлыг тодорхой мэдэх хүслээ илэрхийлсэн байна. Таны хүслийг яаравчлан биелүүлэхэд би бэлхэн байна, хонгор минь! Бүр эхнээс нь эхэлнэ шүү, ахайнхан минь тэгвэл арай эмх журамтай болно. Нэгдүгээрт, манай байшингийн орох цэвэрхэн хэсэгт нэг тун зүгээр шат бий, ялангуяа үүднийх уудам саруул цэвэр, юм бүхэн нь ширэм, хүрэн занднаар хийсэн. Харин арын хаалганы тухай бол ярих ч хэрэг алга аа, эргүүлгэн шаттай, чийгтэй, бохир, гишгүүр нь эвдэрхий туурга нь хүртэл тос даагаад гараар түшихэд наалдана. Дөрвөлжин тавцан бүр дээр авдар сав, сандал, эвдэрхий шүүгээ хэвтэнэ. Бас даавууны өөдөс дүүжилсэн, цонхны шил нь хагархай, элдэв бусын бохир буртаг, хог новштой, өндөгний хальс, загасны дотор уйланхай тэвш хэвтэнэ, үнэр танар муухай, товч үгээр хэлэхэд их муухай даа. 

	Би өрөөгөө ямар шүү, хаа байдгийг нь танд нэгэнт тодорхой бичсэн, ер зүгээр шүү-биед алдмаар биш. Гэвч нэг л битүү бүгчим, харин тэгэхдээ өмхий муухай үнэртэй арай биш шүү, гэхдээ л ингэж хэлж болмоор юм уу, үгүй юү, баахан нялуун, хамар луу хан хийсэн нэг үнэртэй юм даа. Анх төрөх сэтгэлэг төдий аятайхан дөхөмтэй биш. Гэвч гайгүй, хоёр минут хэртэй л дотор нь байж орхивол, алга болон, тэгж алга болох нь үл мэдэгдэнэ, учир нь хүн өөрөө ч тийм үнэртэй хольж, хувцас ч тэр үнэрийг аван, гарт ч шингэн, юм бүхэн тийм үнэртэй болохтой зэрэг л дасаж орхино. Манайд алтан жигүүр шувуу дандаа үхээд л байдаг. Усан цэргийн ахлах дарга тав дахиа худалдан авч байна. Манай эндхийн агаарт ер тэсэхгүй юм. Манай гал зуух уудам том бөгөөд саруулхан. Ганцхан өглөөгүүр загас, үхрийн мах шарж байх үед баахан утаа хэншүүтэй, энд тэндгүй ус, чийг болсон байх боловч, харин орой тийшээ бол жаргалын орон! Мөн гал зуухан дахь олсон тэншин дээр цаг үргэлж угаасан хуучин хувцас дүүжилсэн байдаг. Гэтэл миний өрөө тэндээс холгүй буюу өөрөөр хэлбэл, гал зуухтай бараг залгаа тул, угаасан юмны үнэр надад жаахан хэцүү байх юм. Гэвч зүгээр ээ, баахан суугаад л дасна шүү дээ. 

	Варенька минь, манай энд хар өглөөнөөс аваад үймээн шуугиан эхэлдэг, босоцгоон, нааш цаашаа яван, юм нүдэж балбаж гардаг-энэ бол эрт босох хэрэгтэй, албандаа явах хүн эсвэл зүгээр ерөөсөө л босон, бүгдээрээ цай цүүгээ ууна. Манайхны цай буцалгах самоварууд гэрийн эзнийх байдаг юм, их төлөв цөөдөх тул бид цөм ээлж дугаар хүлээнэ, хэн данхаа барин дугааргүй орвол, түүний учрыг нь олчихдог юм даа. Би тэгсэн чинь анх мэдэлгүй арай л орчих шахлаа... Жич үүний тухай юу ч бичих вэ дээ! Би эдэнтэй цөмтэй нь дороо л танилцсан хойно доо. Усан цэргийн дарга хамгийн түрүүнд надтай танилцан, задгай амтай юм, хамаг явдлаа надад ярив. Эцэг, эх болон, Тулийн нэг шүүхийн төлөөлөгч түшмэлтэй, суусан дүү охиныхоо тухай Кронштадт хотын тухай зөндөө ярив. Тэр хүн юм бүхэнд намайг асран хамгаалж байна гэж надад ам гармагц, намайг цай уу гэж урилаа. Би өнөөхийг чинь, манай голдуу байнга хөзөр тоглодог жижиг тасалгаанд байж байхыг нь олов. Тэнд надад цай уулгаад, намайг заавал тэдэнтэй мөрийтэй тогло гэж шахлаа. Намайг тэд голж шоолсон юм уу, үгүй юү бүү мэд, харин өөрснөө бол бүхэл шөнийн турш тоглосон атлаа намайг ороход ч бас л тоглож байцгаав. Цэрд утаа, элдэв зураг, тасалгаагаар нь дүүрэн болчихсон нь нүд хорсмоор билээ. Би тоглосонгүй, тэгтэл тэд намайг гүн ухааны тухай ярьж байна гэж ёжлов. Түүнээс хойш надтай нэг ч хүн ярьсангүй, би ч үнэнээ хэлэхэд, түүнд нь баярлаж байв. Одоо би тэднийд дахин очихгүй, мөрийтэй, ёстой мөрийтэй тачаадан тоглоцгоож байна аа тэд! Харин утга бичгийн ангийн түшмэлийнд бас л үдшийн цагт хурал юм болдог. Тэднийд ч харин тун аятайхан, даруу нам, гэм зэмгүй, амтархмаар шүү, юм бүхэн нь нэг л аятай найрсаг даа. 

	За, Варенька минь, манай гэрийн эзэгтэй туйлын муухай хүн юм, бас ёстой шулам юм гэдгийг би ташрамд танд дахин мэдэгдье. Та Терезийг харсан гэсэн. Тэр чинь ер яачихсан хүн бэ? Үсийг нь зулгаачихсан муу туранхай ангаахай шиг л юм. Гэрийн дотор ердөө л хоёрхон хүнтэй шүү дээ. Тереза эзний зарц Фельдонитой байдаг юм. Үүнд бас өөр ямар нэг нэр байж ч болно, би мэдэхгүй, юу ч атугай ингэж дуудахад л аа гэж байдаг юм даг, бүгдээрээ энэ хүнийг тэгж нэрлэх юм. Улаан гахайрхуу хүрэн царайтай, өрөөсөн нүдтэй, сартгар хамартай, ширүүн бүдүүлэг тэр амьтан цаг ямагт Терезатай хэрэлдэн, бараг зодолдох шахдаг. Ер нь хэлэхэд би энд төдий л лут сайн гэхээр биш сууж байна даа... Чингэхэд шөнө бүгдээр нэг зэрэг унтаж нам тайван болох гэж ер байдаггүй. Хаа ч магадгүй заавал тоглож л байх нь тэр, аль эсвэл хэлэхэд ч ичмээр юм хийж байдаг. Одоо ч би овоо дасжээ. Харин гэр бүлтэй хүмүүс л ийм үймээн дотор яаж идээшдэгийг би гайхаад олохгүй юм. Нэг тун олуулаа ядуу айл манай эзэгтэйгээс тасалгаа хөлслөн суудаг, харин бусад өрөөнүүдтэй зэрэгцээ биш, нөгөө тэртээ талд нь, нэг буланд, тусгайдаа юм. Эд номхон амьтад юм аа! Тэдний тухай хэн, юу ч дуулахгүй л дээ, тэд бүгдээрээ нэг тасалгаанд дундуур нь хамар барьж суудаг. Гэрийн эзэн нь нэг албагүй түшмэл юм, одоо найман жилийн өмнө ямар нэг шалтгаанаар халагдсан юм байж. Нэр нь Горшков гэгч, буурал толгойтой, жаахан биетэй, жигтэй даг хөлс болсон, жигтэй элэгдсэн хувцастай, явахыг нь харахад өрөвдмөөр өө, минийхээс долоон дор шүү! Дорой, эцэнхий амьтан (заримдаа би гудамд дайралддаг), өвдөг нь чичирч, гар нь салганан, толгой нь ч бөнжгөнөх юм, ямар нэг өвчин юм уу, бурхан л мэдэх биз, зүрх муутай, хүн бүхнээс айж, холуур тойрон гардаг, би заримдаа их л ичимхий шүү дээ, гэтэл энэ хүн бүүр илүү юм. Гэр бүл нь эхнэр, гурван хүүхэдтэйгээ. Ууган хүү нь эцэгтэйгээ яг адилхан, бас л тийм эцэнхий. Гэргий нь урьд тун царайлаг байсан байх гэмээр, одоо ч харагдаж байна, хувцас нь даанч хөөрхийлмөөр дөө. Тэднийх эзэгтэйгээс мөнгө зээлсэн юм даг байх, эзэгтэй түүнд тун эелдэг бус байх юм. Бас сонсвол, Горшков нь өөрөө ямар нэг базаахгүй хэрэг тохиолдсон тэр албанаасаа халагдан, одоо хэрэг нь таслагдаж байна гэхэд таслагдаж байгаа биш, шүүхэд шилжсэн гэхэд шилжсэн биш, мөрдлөгт гэнэ үү, тийм л юм байх, үнэндээ би танд яв цав хэлж чадахгүй байна. Ядуу ч туйлын ядуу юм даа, тэнгэр минь! Тэдний өрөө хэзээд хүнгүй юм шиг чим чимээгүй байх юм. Хүүхэд дуугарах нь сонстохгүй шүү. Хүүхэд нь зүггүйтэх юм уу, наадах тоглох гэж ер үгүй шүү, энэ чинь л муу юмны тэмдэг шүү дээ. Надад нэг үдэш тэдний өрөөний дэргэдүүр явж өнгөрөх явдал тохиолдсон билээ, тэр үед тэдний өрөөнд нэг л ер бусын нам гүм болов, хүн агшин шуухичиж, дараа нь шивгэнэн ярьж, дахин агшин шуухичих нь яг л уйлж байх шиг, тэгээд маш аяархан бөгөөд өрөвдөлтэйд нь миний зүрх ширхийж, цаашдаа тэр ядуусын байдал шөнийн турш санаанаас гаралгүй байсаар, бүхэл шөнөжин сэтгэл тайвшрахгүй байгаад олигтой унтаж ч эс чадав. 

	За эрхэм найз Варенька минь баяртай! Би чадах хэрээр л танд хамаг бүхнээ бичлээ. Өнөөдөр би бүх өдөржин зөвхөн таныг л бодлоо. Таны төлөө л хамаг сэтгэл минь эмгэнэж байна, хонгор минь, юу гэвэл танд үстэй дулаан пальто байхгүй шүү дээ, энхрий минь, би мэдэж байна. Энэ Петербургийн хавар, энэ цас холилдсон бороо гэдэг үү миний үхэл шүү дээ, Варенька минь! Агаарыг ямар айхавтар хувиргана вэ сахиус минь намайг өршөө! Миний бичсэнийг та битгий голоорой, энхрий минь, эв муутай шүү. Варенька, эв дүй тун муутай. Ер ч горьгүй дээ! Санаанд юу орсноо л бичиж байна. Гагцхүү таны сэтгэлийг л жаахан зугаацуулахын тул шүү. Хэрэв би жаахан сургууль хийсэн сэн бол өөр хэрэг, гэтэл яаж сурсан бэ? Сохор зоосны ч хөлс өгч ном заалгаж байсангүй л дээ. 

	Таны үүрдийн бат найз

	МАКАР ДЕВУШКИН

	4 дүгээр сарын 25. 

	 

	 

	 

	Өршөөлт ноён Макар Алексеевич танаа! 

	 

	Өнөөдөр би нагац охин дүү Сашатайгаа уулзлаа! Хөөрхий тэр минь, яасан хэцүү юм бэ, мөхөх нь дээ! Бусдын ярихыг сонсоход, Анна Федоровна намайг дагт л сурагласаар байдаг гэнэ. Намайг хэзээ ч алдахгүй мөрдөн мөшгөсөөр байх нь шив дээ. Намайг уучилна гэнэ, өнгөрсөн явдлыг цугийг нь мартах гэнэ, тэгээд намайг заавал эргэж ирэх гэнэ. Таныг ерөөс миний хамаатан биш гэж байна, өөрийгөө бол миний ойрхон төрлийн садан гэж, манай гэр бүлийн явдалд таны оролцох ёс хэрхэвч байж болохгүй, намайг, таны өглөгөөр аж төрөн, танаар тэтгүүлж суухдаа ичиж зовбол зохино гэж хэлж байна гэнэ. Намайг хүний ачийг санахгүй амьтан гэж загнан зэмлэж байна! .. Намайг халамж тусыг мартсан гэж байна. Ээж бид хоёрыг өлбөрч үхэхээс ч аварсан байж магадгүй гэнэ, бид хоёрыг 2 жил хагас шахам тэжээж юмаа гарзадсанаар үл барам манайхаас авах их өрөө ч авалгүй өнгөрөөсөн гэнэ. Тэдэнд ээжийг минь ч хайрлах сэтгэлгүй байсан юм шүү! Намайг эдний яаж яаж орхисныг хөөрхий муу ээж минь мэдсэн сэн бол доо. Тэнгэр харна даа! ... Намайг тэнэгтээ л амныхаа хишгийг хадгалж байж чадсангүй гэж Анна Федоровна хэлж байна. Өөрөө намайг буян хишиг рүү хандуулсан юм гэнэ, өөр буруутай юм түүнд огтгүй гэнэ, намайг өөрийнхөө нэр төрөө хамгаалан зогсож чадсангүй, эсвэл хамгаалъя ч гэж санасангүй гэж байна. Хэний буруу юм бэ тэгэхээр, дээд тэнгэр минь! Анна Федоровна ноён Быковын аргагүй зөв, хүн бүхэнтэй хамаагүй ханьцан суух юм биш... энэ тэр гэж байна... Юу гэж ч бичих билээ дээ! Макар Алексеевич минь, ийм худал юмыг чихэндээ сонсоход хэцүү байх юм! Би одоо юу болж байгаагаа мэдэхгүй байна. Чичрэн дагжин эхэр татан уйлж сууна, энэ захидлыг танд хоёр цаг бичлээ. Би Анна авгайг ядахдаа надад буруугаа хүлээнэ байх гэж бодсон юм, гэтэл харин ийм байдаг байна! Миний цорын ганцхан ачит хүн минь та тэнгэрийг санан миний төлөө санаагаа тун битгий зовоорой! Федора дандаа нэмүүлдэг юм, миний бие муу биш ээ. Өчигдөр би Волковод (Петербург дэх оршлын газар) эжий дээрээ очиж эргэх гэж явахдаа жаахан нусгай хүрч орхижээ. Та юунд надтай хамт эс явав аа. Би таныг их гуйсан шүү дээ. Аяа хөөрхий муу эжий минь ээ, хэрэв та булшнаасаа босон гарч ирээд намайг, эдний яасан яасныг мэдэж, хардаг сан бол доо! .. 

	В. Д. 

	5 дугаар сарын 20. 

	 

	 

	 

	Энхрий хонгор Варенька минь ээ! 

	 

	Танд жаахан усан үзэм явууллаа. Эвий минь, бие сэхэж байхад сайн юм гэдэг, тэгээд доктор ч амны цангаа гаргахад, зөвхөн цангаанд л сайн гэж идүүлдэг юм. Та саяхан нэг цэцэгт талх идэх юм сан гэж байсан шүү дээ. Тэгээд би түүнийг танд явууллаа. Юм идэх дуртай байна уу даа, эвий минь, энэ л маш эрхэм шүү дээ? Ялдамд хэлэхэд тэнгэрийн авралаар юм юм өнгөрч, төгсөж, бидний гай барцад ч басхүү гүйцлээ. Тэнгэр сахиусанд баясан залбиръя, өнөөх ном юу болов гэвэл одоохондоо ер олдохгүй байна. Энд нэг сайхан ном байна гэнэ, тун сүрхий бичсэн юм байж; сайн юм гэнэ дээ, би өөрөө уншиж үзээгүй, гэвч эндхийнхэн их л магтаж байна. Би өөртөө олж авъя гэж гуйсан, илгээнэ л гэсэн. Харин та тэр номыг унших болов уу? Та минь энэ талаар голомтгой хүн юм шүү; таны санаанд тохируулахад хялбар биш ээ; хонгор минь, би ч харин таныгаа мэднэ дээ, танд шүлэг уянга, хүслэн, янаг амрагийн зүйл л хэрэгтэй байх. За яах вэ, шүлэг ч олж өгнө, юу ч олж болно. Тэнд нэг шүлэг хуулж бичсэн дэвтэр байна билээ. 

	Би сайн сууж байна аа. Та миний төлөө битгий зовоорой, ахайнхан минь. Харин Федорагийн миний талаар танд хэлсэн зүйл бол цөм шал дэмий үг шүү, та худал хэлсэн байна гэж өөрийг нь хэлээрэй, заавал тэгж хэлээрэй тэр хутгаачид! .. Би ёслолын шинэ хувцсаа ердөө ч худалдаагүй. Худалдаад ч яах вэ дээ, та өөрөө бод л доо? Надад дөчин мөнгөн рублийн шагнал өгөх гэнэ билээ. Тэгэхэд би худалдаж яах юм бэ? Ахайнхан минь та битгий санаа зов, тэр чинь үргэлж яачих бол гэж муу санаалж явдаг хүн шүү тэр Федора чинь, тийм хүн. Бид амь зууна шүү, эвий минь! Харин энхрий минь, та л тэнгэрийг санан бушуухан эдгэрч үз, муу өвгөнийг битгий зовоо, эдгэрч л үз. Намайг турчхаж гэж танд хэн хэлсэн юм бэ? Хутгаж үймүүлж яваа юм, бас л үймүүлж яваа хэрэг! Бие эв эрүүл, жигтэй таргалж орхиод өөрт минь ч их аятайхан санагдаж тарган цатгалан, цээж дүүрэн хангалттай явж байна, харин та минь эдгэрч илаарьшиж үзээч дээ! За хонгор минь дараа баяртай, таны бүх хуруудыг озон ёслогч, таны үүрдийн бат найз

	МАКАР ДЕВУШКИН

	 

	Р. S. Жич эвий минь, та чинь яагаад бас тийм юм бичээд гарах болов оо ер нь? Бас юу нь хөдөлчих вэ? Яаж би танайд тийм олон очиж байх юм бэ, ахайнхан минь, яаж тэгэх вэ? гэж би танаас асуув. Эсвэл шөнийн харанхуйгаар далимдуулах юм уу? Тэгтэл одоо бол шөнө ч бараг байхгүй болж, ийм улирал шүү дээ. Ахайнхан минь, эвий минь, би ч харин таныг өвдөхөд таны ухаангүй байх тэр үед таны дэргэдээс бараг холдоогүй шүү дээ. Тэгэхэд ч гэсэн би ер яаж тэр бүгдийг хийж чадаж байснаа одоо мэдэхгүй юм, тэгээд хожим нь очихоо больсон, юунаас гэвэл сонирхон харж, асуух барих нь олон болж ирсэн билээ. Энд одоо яагаа ч үгүй байхад хүртэл шивэр авир ярилцаад л байна. Би Терезийг итгэдэг, ам нь задгай биш шүү, хэдий чингэвч ахайнхан та өөрөө бодоод үз л дээ, хэрэв бидний явдлыг энэ хүмүүс цөмийг нь мэдэж орхивол ямар байх вэ? Нэг юм бодох болно. Тэгээд юу гэж ярьцгаах вэ? За иймд ахайнхан минь та зүрхээ хатуужуулан, биеэ эдгэхийг хүлээ дээ, дараа тэгээд бид хоёр гэрээс гадуур нэг газар болзон уулзъя л даа. 

	Зургаадугаар сарын 1. 

	 

	 

	 

	Маш дотно эевэргүү Макар Алексеевич танаа! 

	 

	Таны бүхий л миний төлөө гаргаж байгаа чармайлт, оролдлогын тань хариуд, намайг хайрлах бүх сэтгэлийн тань хариуд танд ямар нэг ашиг тустай, аятай юм хийх сэн гэж хүссэндээ, би сая уйтгарлан байж шургуулгаа онгичин дэвтрээ олж аваад одоо танд илгээв. Би үүнийг жаргалтай сайхан явах цагтаа эхэлсэн юм сан! Та миний урьдын аж төрж явсан байдал, миний ээж болон Покровскийн тухай, миний Анна Федоровнагийнд байсан тухай, жич надад саяхан тохиолдсон гайт явдлын тухай олонтоо сонирхон асууж байдаг бөгөөд миний тэнгэр мэдэг. Яах гэж ч юм бэ энэ насныхаа зарим нэг хэсэгхэн үеийг тэмдэглэж байсан энэ дэвтрийг минь унших гэж төчнөөн тэсэж ядсан болоход би энэ илгээмжээрээ танд ихээхэн хангамжтай зүйлийг бүтээх болно гэдэгтээ би эргэлзэхгүй байна. Надад өөрт минь бол үүнийг эргэж уншихад нэг л гашуудалтай байдаг байв. Энэ тэмдэглэлдээ миний сүүлчийн хэдэн үсгийг тавьсан өдрөөс хойш би лав хоёр дахин хөгширсөн мэт надад санагдана. Энэ бүгдийг би янз янзын үед бичжээ. Дараа баяртай, Макар Алексеевич аа. Би тун их уйтгарлаж байна, бас нойр хүрч өгөхгүй зовлонтой байна. Ямар жигтэй уйтгартайгаар бие минь эдгэрнэ вэ! 

	В. Д. 

	 

	НЭГ

	 

	Би аавыгаа нас нөгчихөд дөнгөж арван дөрөвтэй байлаа. Хүүхэд байх үе минь миний энэ насны хамгийн жаргалтай үе байжээ. Тэр үе минь энд эхэлсэн биш, эндээс хол, хөдөө буйд зэлүүд нутагт эхэлж билээ! Аав минь Т. мужийн П. гэгч ноёны асар их том эзэмшүүн газар хэрэг эрхлэгч байлаа. Манайх ноёны тосгодын нэгэнд оршиж, бид нам гүм, авиа цуу багатай, жаргалтай амьдарч байв... Би гэж нэг зүггүй цовоо жаахан охин, гадуур, ой төгөл, цэцэрлэгээр л гүйж харайж явдаг, намайг тоож хайхрах хүн ч үгүй билээ. Аав цаг үргэлж ажилтай, ээж гэрийнхээ ажлыг хийнэ, надад юу ч зааж сургадаггүй, би тэгэхэд нь баярлаж л байдаг сан. Өглөө эрт гэгч нь гараад л хашмал нуур дээр оччихно. Эсвэл төгөлд орж орхино, үгүй бол хадлан дээр очно, тариа хадагчид дээр ч очих магадгүй-нар шарж байсан ч хамаа алга, гацаанаасаа гараад хаашаа яваагаа ч мэдэхгүй л гүйнэ. Харгана бутанд хөл гараа зулгалж орхивч дажгүй хувцсаа урж л байна, дараа нь гэртээ загнуулна, тэгэхэд шал тоохгүй. 

	Тэгэхэд би үнэхээр жаргалтай байсан учир, бүх насаараа тэр тосгоноос гарахгүй, нэг л газраа суусан ч хамаагүй санагдаж байв. Гэтэл би балчир хүүхэд байхдаа төрсөн нутгаасаа хагацаж, түүнийгээ орхиж явахад хүрсэн юм. Манайхыг Петербургт нүүж ирэхэд би дөнгөж арван хоёртой байлаа. Тэр эмгэнэлт нүүдэл суудлыг санахад надад ямар гуниглалтай байх юм бэ! Надад төчнөөн дотно сайхан байсан хамаг бүхнээсээ салахдаа би хэчнээн их уйлав аа. Би аавыгаа хүзүүдэн тэвэрч түр жаахан ч атугай тосгондоо байж үзээч гэж нулимс дусаан гуйж байснаа санаж байна. Аав намайг аашлан, ээж уйлж, явдаг учир ийм болсон тул нүүх хэрэгтэй гэж байв. Өвгөн ноён П-г үхсэний дараа үе залгамжлагчид нь аавыг тэр албанд нь байлгахгүй гэжээ. Аавын жаал зугаа бэл мөнгө Петербургт томоотой, хувийн хүмүүсийн гар дээр гүйлгээнд байжээ. Тохиолдсон энэ байдлаа засаж болох болов уу гэж горьдон өөрийн биеэр дэргэд нь байлцвал дээр гэж санасан ажээ. Энэ бүгдийг би хожим эжийгээс сонссон юм. Бид тэнд Петербургийн талд бууж, аавыг бие бартал тэр нэг газраа амьдран суусан билээ. 

	Шинэ аж байдалд дасахад надад хэчнээн бэрх байсан гэж санана! Бид Петербургт намар нүүж ирж билээ. Манайхыг тосгоноосоо гарахад нэг тун тунгалаг, цэлмэг дулаахан өдөр байв. Хадлан, тарианы ажил дуусан, үтрэм дээр том том овоолоотой будаа тарианы бараа харагдан, шувуун сүрэг шуугин шаагин, юм бүхэн саруул сайхан, хөгжилтэй сэргэлэн байв, гэтэл манайхыг хотод орж ирэхэд бороо шавшиж, намрын хувхай хяруу унаж, тэнгэр муухай аашлан, шавхай балчиг, дандаа үл таних, ууртай, муухай ааштай, ширүүн дориун, наана уу цаана уугүй шинэ шинэ хүн дүүрэн чихцэлдэж байв! Бид дөнгөж данган төвхнөж авлаа. Цөм үймэн бужигнан, шинээр аж төрөхтэй болох гэж бүгдээрээ л чармайн ноцолдоцгоож байсан маань санагдана. Аав гэртээ байх цаг огтгүй, ээжид тавтай үе нэг ч гарахгүй, намайг ч бүүр мартаж орхилоо. Шинэ орон гэрт ирээд нэг шөнө унтаад өглөө босоход надад их л гунигтай байв. Байшингийн маань гэгээвч нэг шар хашаа руу харсан, гудамжинд байнга шавхайтай, гадуур явах хүн тун цөөхөн, явсан нэг нь толгой түрүүгээ дарж хучин, цөм л даарчихсан бээрчихсэн мэт байв. 

	Манай гэрт бол бүхэл өдрийн турш айхавтар уйтгартай, гуньхралтай байв. Хамаатан садан, танил тал хүн манайд бараг байхгүй билээ. Анна Федоровнатай аав хэрэлдчихсэн байжээ (Аав түүнд нэг юм өгөх ёстой байсан юм даг). Ажил явдлаар манайд ирэх хүн нэлээд олон билээ. Ихэнхдээ маргалдан шуугилдан, хашхиралддаг сан. Хүн ирээд явсны дараа аав голдуу ууртай, бухимдалтай байдаг, өрөөн дотроо өдий төдий болтол нааш цаашаа холхин ааш муутай, нэг ч хүнтэй үг дуугарахгүй байдаг байлаа. Тэгэхэд нь ээж зүрхэлж үг ярьж чадахгүй, дуугүй л байдаг сан. Би номоо барьж нэг буланд чив чимээгүй сууж хөдлөхөөсөө ч айж байдаг байв. 

	Манайхныг Петербургт ирээд гурван сар болсны дараа намайг асран тэтгэхэд өглөө. Эхний үес үл таних хүмүүсийн дунд надад хэчнээн сэтгэл зовуурьтай байв аа! Юм бүхэн нь хатуу ширүүн, эелдэг бус, асрамжлагчид нь их аашилдаг, хүүхнүүд нь шооч, би тэгэхэд жигтэйхэн ичимхий бүрэг байв. Чанд нарийн гэдэг нь юм бүхэн цагтай, цөмөөрөө нэг дор хооллож ундална, багш нар гэдэг уйтгартай-энэ бүхэн анхандаа намайг тарчилган зовоож байлаа. Би тэнд тавтай унтаж ч чаддаггүй байсан. Бүх уйтгартай, хүйтэн, урт шөнийн дуусан уйлж байдаг сан. Үдшийн цагт бүгдээрээ хичээл номоо давтах нь давтаж, цээжлэх нь цээжилж байхад, би гадаад хэлний яриа буюу хэлний зүй, хөдөлж ч зүрхлэхгүй суун, гэрээ санан, аав, ээж, асрагч эмгэнээ бодож, эмгэний ярьдаг үлгэрийг санана... Ингэхэд ер нь жигтэйхэн гашуудмаар байдаг сан! Гэрт минь байдаг хамгийн хэрэггүй юм хүртэл нүдэнд харагдан, санахад хэчнээн аятайхан билээ. Одоо гэртээ байгаа сан бол яасан сайхан бол гэж байн байн дотор орон, гэртээ бол би жаахан өрөөндөө самоварын хажууд гэрийнхэнтэйгээ сууж байх сан гэж бодогдоно, ямар сайхан дулаахан, юм бүр дотно байх бол доо. Ээжийгээ чанга гэгч нь тэврэх сэн гэж санагдан, ингэж бодон бодсоор сэмхэн уйлж, хоолой зангиран, гадаад үг маань цээжинд ордоггүй. Маргаашийн хичээлийг тогтоож чадахгүй! Шөнийн турш багш, эрхэмсэг авгай, хүүхнүүд зүүдэнд орон, бүх шөнийн турш хичээлээ амандаа уншиж уншиж орхиход, маргааш нь юу ч мэддэггүй. Өвдөг дээр минь сөхрүүлнэ, ганцхан хоол өгнө. Би тун уруу царайтай уйтгартай явдаг байв. Анхандаа хүүхнүүд намайг шоолон дооглож, хичээл дээр ярьж байхад минь самууруулж, хоолонд буюу цайнд орохоор зэрэгцэн чимхээд авна. Эсвэл юу ч болоогүй огт зүгээр байхад асрамжлагчид худал ховлодог байв. Харин хагас сайн өдрийн үдэш асрагч хөгшний ирэхэд ямар сайхан байдаг билээ. Баярласандаа би эмгэнийгээ тэврэн авдаг сан. Эмгэн минь надад хувцсыг минь өмсгөн, хүзүүг минь ороогоод, авч явахдаа замдаа намайг гүйцэхгүй, би тэгэхэд нь зүйл зүйлийн юм чалчин чалчин хүүрнэдэг билээ. Гэртээ цовоо хөгжилтэй хүрч ирэн, арван жил уулзаагүй юм шиг л бүгдийг нь чанга гэгч нь тэвэрнэ! Тааварлаж ярьж тоочиж, юм юм болон, хүн бүхэнтэй мэндлэн, инээдэм наадам болж, гүйж харайж явна. Аавтай бол эрдэм ном, багш, франц хэл, Ломондын хэлний зүй гэх мэтийн сүрхий юмны тухай ярьж, бид цөмөөрөө баяр баясгалантай сэтгэл дүүрэн байдаг байв. Тэр хөгжилтэй цагаа бодоход одоо ч надад аятайхан байна. Би ном сурч аавыгаа баярлуулах гэж хамаг хүчээрээ чармайдаг байв. Миний төлөө аав минь үлдсэн туссан бүгдээ өгч, өөрөө хэчнээн зүдэрч байсныг нь би мэддэг байлаа. Өдөр хоног өнгөрөх тутам аав минь уруу царайлаад, сэтгэл нь дундхан, ууртай болж, ааш зан нь эрс хувиран, ажил бүтээмж муутай, өрөнд баригдлаа. Ээж минь аавын уурыг хүргэчихгүйн тул уйлж ч чадахгүй, үг хэлэхээсээ ч айдаг, бие нь муу, улам улам туран, аягүй муухай ханиадаг боллоо. Намайг асран тэтгэхээс хааяа харьж ирэхэд бүгдийн царай эмгэнэлтэй, ээж аяархан уйлан аав уурлаж байх болжээ. Үглээ дуулаа, зэмлэл эхэлж гарна. Аав өөрийг нь баясгах сэтгэлийг нь тайтгаруулах юм юу ч хийхгүй юм чи чинь чамаас болж юмаа барж байхад, чи өдий хүртэл Францаар ярьж чадахгүй гэнэ, нэг үгээр хэлэхэд үйлс бүтэхгүй хамаг гай гамшгийн урхаг шалтгааныг ээж бид хоёр дээр овоолдог билээ. Хөөрхий муу ээжийг зовоож яахан болох вэ? Ээжийг заримдаа харахад зүрх шимширмээр сэн, хацар нь хонхойж, нүд нь хөнхийж, нүүр царай нь яг л сүрьеэтэй хүн шиг билээ. Би бүгдээс илүү буруут болдог байв. Голдуу шал дэмий юмнаас л эхлээд, заримдаа сүүлдээ юу ч болдог байсан бэ, тэнгэр, бүү мэд, юу болж байгааг нь би ч ойлгохгүй болдог байлаа. Ямар үг хэл, ямар буруушаал эс гарах билээ дээ! ... Франц хэл л гэнэ, намайг их тэнэг амьтан л гэнэ, манай асран тэтгэхийн эзэн авгайг хойрго залхуу, мунхаг эм л гэнэ, бидний хүүхдийн зан суртахууныг сайжруулах гэж боддоггүй л гэнэ, аав одоо хүртэл алба олж хийж чадахгүй байгаа л гэнэ. Ломондын хэлний зүй олиггүй муу, харин Запольскийнх бол хол илүү л гэнэ, миний төлөө үлэмж мөнгө дэмий хоосон үрж байдаг л гэнэ, намайг хайрлах сэтгэлгүй, чулуу шиг дотортой л гэнэ, нэг үгээр хэлэхэд хөөрхий миний бие яриа, үг утгыг цээжлэх гэж хамаг чадлаараа мэрийж байвч, буруу бүхнийг над дээр тохож, би хариуцах болж байлаа! Тэгээд энэ бүгд чинь аав надад хайргүй болоод чингэсэн хэрэг огт биш шүү, надад ч гэсэн, ээжид ч гэсэн аав туйлын их хайртай билээ. 

	Энэ ч яах вэ, тэр хүний л зан авир даа. 

	Хөөрхий муу аав минь санаа тавьж, сэтгэл нь гутаж, үйлс нь бүтэхгүй явсаар туйлдаад, юманд итгэхгүй, уцаар болж, тачаадан бухимдах үе ч олон тохиолдох болоод, биеэ гамнаж хайрлахгүй болон, ханиад хүрч, гэнэт өвчин тусаад, удсан ч үгүй түргэн зуур нас барж орхисонд бид цөм хэдэн өдөр мэл хөхөрч цэл гайхчихсан билээ. Ээж нэг жигтэйхэн гөлрөө болж орхиод, би ухаан санаа нь яах бол гэж айж л байлаа. Аавыг нас бармагц өр нэхэгчид газар дороос гараад ирсэн юм шиг л бөөн бөөнөөрөө цутгалаа. Бид юу байснаа цөмийг нь өгч салав. Манайхыг Петербургт нүүж ирснээс хойш хагас жил болоод байхад аавын худалдаж авсан Петербургийн тал дахь байшингаа ч бид худалдаж орхив. Бусдыг нь манайх яаж аргалсан юм бүү мэд, харин өөрснөө л толгой хавчуулах ч газаргүй, тухтай суух ч оронгүй, идэх хоол ч үгүй хоцорсон билээ. Ээж маань өвчинд хатан, бид өөрснөө амиа тэжээж чадахгүй, юугаар ч амьжрах аргагүй, мөхөх цаг ирэхэд ойртож байлаа. Тэр үед би дөнгөж арван дөрөв хүрч байв. Тэгж байхад л Анна Федоровна манайд ирсэн билээ, ирээд л өөрийгөө нэг газрын эзэрхүү хүн, манайтай садан төрөл гэж үргэлж ярьж байв. Ээж ч мөн хамаатай харин тун холын садан гэдэг байв. Аавыг амьд ахуйд энэ хүн нэг ч ирж байгаагүй юм. Чингэж ирэхдээ нүдэндээ нулимс мэлтгэнүүлэн, биднийг машид өрөвдөж байна гэж илэрхийлсэн бидний уйд гашуудан эмгэнэж биднийг ядуу зүдүү гэж их л хөөрхийлөн, бас аавд буруу өгч, чадлаа мэдэхгүй дээгүүр загнаж өөрийнхөө биед хэтэрхий найдсан хүн байсан гэв. Мөн манайтай орж гарч явалцах санаатайгаа дурсан, аль аль талынхаа эвгүй байсныг мартах хэрэгтэй гэв. Жич ээжийг түүнд хэзээ ч муу санаж яваагүй гэж хэлэхэд нулимс унаган, ээжийг дагуулж сүмд очиж муу өвгөнд (аавыг ингэж нэрлэдэг байв) ерөөл айлтгав. Тэгсний хойно маань хүн сая ээжтэй ёс төртэй эвлэрлээ. 

	Анна Федоровна урьдаар оршил үг мэдэгдэн танилцуулах зүйлээ удаан цаг ярьсны дараа бидний ядуу зүдүү, өнчин өрөөсөн, горьдох горьдлогогүй, арга барсан байдлыг хурц тод тоочоод, эцэст нь биднийг очиж толгой хоргод гэж урилаа. Ээж тэгэхэд нь талархсан боловч шийдсэнгүй, гэвч өөр зам алга, ондоогоор яах ч нөхцөл байхгүй тул, эцэст нь ингэж байгаад нь зөвшөөрөн талархав. Тэр нэг өглөө бид яаж Петербургийн талаас Васильевскийн арал руу нүүж очицгоосон маань одоо миний цээжинд илхэн байна. Хур бороогүй намрын хүйтэн тунгалаг өглөө билээ. Ээж уйлж байв, миний дотор жигтэй гунигтай, хоолой зангиран, сэтгэлд нэг сүрхий тийм гэж хэлэхийн аргагүй эмгэнэл бөөгнөрсөн, хэцүү хүнд өглөө байж билээ... 

	 

	ХОЁР

	 

	Анхандаа бид, өөрөөр хэлбэл ээж бид хоёр шинэ гэртээ идээшиж чадахгүй, бид хоёуланд маань Анна Федоровнагийнх аймаар жигтэй санагдаж байлаа. Анна Федоровна зургаадугаар гудамжинд өөрийнхөө хувийн байшинд суудаг байв. Энэ байшин нь ердөө л таван сайхан тасалгаатай, гуравт нь Анна Федоровна, миний нагац Саша гэдэг, эднийд үрчлэгдсэн эцэг эхгүй нэг өнчин хүүхэд энэ хоёр сууна, нэг тасалгаанд нь ээж бид хоёр, жич эцсийн манайтай зэргэлдээ нэг тасалгаанд нь Анна Федоровнагийнд сууж байгаа нэг ядуу оюутан Покровский гэгч байдаг. Анна Федоровна маш сүрхий чинээлэг, санаанд багтахааргүй баян тарган амьдарч байв, харин хөрөнгө зөөр нь хийдэг ажлыг нь нэг адил мэдэхийн аргагүй соньхон билээ. Анна Федоровна хэзээд яаран дагт нэг юманд санаа тавьж, өдөрт хэд хэдэн удаа унаатай, явган гарч явдаг, гэвч чухам юу хийж явдаг, юуны тул санаа тавин, яах гэж санаа тавьж байдгийг би ер олж мэдсэнгүй. Түүний танил гэж олон агаад бас янз янз билээ. Байнга гийчин зочин ирдэг, ямар хүмүүс ч юм бэ бүү мэд, ямагт ажил хэргээр, түр зуур л ирдэг. Үүдний хонх дуугармагц ээж намайг дандаа өрөөнд минь хөтлөн оруулчихдаг байв. Тэгэхэд нь Анна Федоровна жигтэй сүрхий уурлан, бидний дэндүү бардам хэгжүүн, хэрээсээ хэтэрхий бардам, бардах гайхуулах юу ч үгүй мөртөө гэж яншин хэчнээн төчнөөн удаан үглээд зогсож өгдөггүй билээ. Би тэр үед тэгж бардам хэгжүүн гэдгийн нь учрыг ойлгодоггүй байлаа, мөн түүнчлэн яагаад ээж, Анна Федоровнагийнд суухаас зайлсхийж байсны учрыг гагцхүү одоо л мэддэг болсон буюу дөнгөж тааварладаг болоод байна. Муу санаатай муухай эм байжээ. Анна Федоровна, биднийг зогсоо зайгүй зовоож байсан, айхавтар муухай авгай байсан юм. Ямар учраас биднийг гэртээ аваачиж суулгасныг нь одоо хүртэл би олж мэддэггүй. Анхандаа бидэнд нэлээд эелдэг ааштай байснаа, бидний үнэхээр арга тасарсан хаашаа ч гарах замгүй болсныг мэдмэгц, өөрийнхөө жинхэнэ аашийг гаргасан юм. Хожимдоо надад тун эелдэг ааш гарган, заримдаа бач гэмээр ширүүвтэр эелдэг ч байж үзэхэд нь би ээжтэйгээ нэг болон тэсвэрлэж байлаа. Биднийг цаг үргэлж л үглэдэг, өөрийнхөө ачлалыг л бидэнд давтан давтан хэлэх билээ. Гаднын хүнд биднийг өөрийнхөө ядуу төрөл садан, арга нь тасарсан бэлэвсэн эхнэр, өнчин хүүхэд хоёр тул, энэрэнгүй сэтгэлийн үүднээс, христосын нигүүлсэнгүйгээр өөрийндөө хоргодуулж байна гэж ярьдаг. Хоол идээний үеэр бидний авч идэх юм бүрийг нүднийхээ булангаар ажин, хэрэв биднийг эс идвэл, бас л үг хэл болдог, биднийг сэжиглэлээ гэдэг хэчнээн баян тусмаа, төчнөөн баясгалантай, иймд муушаах хэрэггүй, бид ашиг үүнээсээ дээр ч байсан болоосой доо гэдэг. Аавыг байн байн муу хэлж, бусдаас илүү сайн аж төрөх гэснийг нь харж муу тал руугаа орчхоод, эхнэр хүүхэд хоёроо хоосон тэнүүлсэнд, хэрэв христосын энэрэх сэтгэлээр үзэж тус хүргэх хамаатан нь эс дайралдсан бол, гадаа гудамжинд ч өлсөж ч үхэж болох байсан юм гэж хэлэх билээ. Түүний ярихгүй хэлэхгүй юм гэж ер байх биш! Үгийг нь чагнахад дотор гуниглахаасаа, жигших маань их сэн. Ээж олонтоо уйлан, бие нь өдөр ирэх дутам муудаж, үзтэл өвчинд доройтож байвч бид хоёр өглөөнөөс эхлэн шөнө болтол ажил хийж, захиа юм авч оёж байхад Анна Федоровна маш дургүйцэж, гэрээ хувцасны пүүс биш гэж хэлдэг байв. Гэвч өмсөх хувцас хунар хэрэгтэй, магадалшгүй зардалд зэхэж юм хадгалахгүй яаж болох вэ дээ, заавал өөрийн мөнгөтэй байх хэрэгтэй байв. Бид хоёр хэзээ нэг цагт өөр газар нүүн очиж болох биз гэж горьдон юу ч атугай мөнгө хуримтлуулж байлаа. Гэтэл ээжийн маань бие ажилдаа бүрмөсөн больж өдөр хоног өнгөрөх бүр доройтов. Өвчин нь, биеийг нь өт мэт мэрэн мэрсээр үхэлд ойртуулж байх шиг байв. Би энэ бүхнийг цөмийг нь үзэн, цөмийг нь өнгөрүүллээ, энэ бүхэн цөм миний нүдний өмнө болсон хэрэг! 

	Өдөр өнгөрч л байхад, нэг өдөр нь нөгөөтэйгөө адилхан. Бид хотод сууж байгаа юм шиг л нам гүм орших билээ. Анна Федоровна өөрийгөө бүрэн эрхт эзэн гэж ухамсарлаж ирэхдээ, аажимдаа нэлээд намжиж байв. Ташрамд өгүүлэхэд хэзээ, хэнд ч үгнээс нь зөрөх бодол орж байгаагүй. Бид хоёрын өрөө Анна Федоровнагийнхаас гудмаар таслагдсан, харин манай хажууд, дээр дурдсанчлан, Покровский суудаг байлаа. Энэ хүн Сашад франц хэл, герман хэл, түүх, газар зүйн заадал, Анна Федоровнагийн хэлээр, бүх шинжлэх ухааныг сургах бөгөөд үүнийхээ хөлсөнд орон сууц, хоол хоёрыг нь хэрэглэдэг ажээ. Саша, тэр үед дөнгөж арван гурав хүрч байсан боловч, оюун ухаан нь гарамгай, харин тун зүггүй, цовоо хүүхэд байв. Ээжид Анна Федоровна намайг ч мөн адил ном заалган асран тэтгэхэд үзээгүй зүйлээ сурч авбал гэмгүй сэн гэжээ. Тэгэхэд ээж баярлан зөвшөөрч, би Сашатай хамт бүтэн нэг жил Покровокийгоор ном заалгалаа. Покровский бол ядуу, туйлын ядуу нэг залуу эр, бие нь муу учраас сургуульд тогтмол явж чадахгүй, тэгээд манайхан түүнийг зөвхөн дасчихсанаараа л оюутан гэж нэрлэдэг байв. Өрөөндөө тэр Покровский даруу номой, чимээ амиагүй суудаг тул манайд түүний өрөөнд байгаа нь ч дуулдахгүй гаднаасаа харахад Покровский тун хачин, явах нь эв хавгүй, мэндлэн мэхэсхийх нь ч эв хавгүй, үг ярих нь тун сонин учир, анхандаа би өөдөөс нь инээд алдахгүй харж ер чаддаггүй сэн. Саша түүнийг, ялангуяа ном зааж байхад нь дандаа дооглодог байв. Покровский ч бас, ялдамд хэлэхэд уцаартай, байнга уурлан, жаахан л юм болбол боож үхэх шахан, биднийг загнаж цааш нь ховлон, хичээлээ дуусгалгүй гарч өрөөндөө орчих нь бишгүй байдаг сан. Бүхэл өдрийн дуусан ном шагайчихдаг ном тун ихтэй, цөм л ховорхон, үлэмж үнэтэй номууд байдаг. Бас өөр энд тэнд ном зааж, хөлс авдаг бололтой, тэгээд жаахан мөнгөтэй болмогц л ном худалдан авчихдаг байлаа. 

	Цаашдаа би Покровскийг ямар хүн болохыг нь таньж, дасаж ирэв. Ерөөс надад тохиолдсон бүх хүний хамгийн сайн санаатай, нэр төртэй эрхэм нь байжээ. Ээж түүнийг ихэд хүндэтгэдэг билээ. Хожим нь тэр миний найз нарын дотроос хамгийн сайн нь байсан, ээжээс хойш шүү дээ. 

	Анхандаа би, тийм том хүүхэн мөртөө л Сашатай цуг зүггүйтэн, яаж Покровскийн уурыг хүргэж, яаж түүнийг бухимдуулах аргыг өдий төдий цагаар эрж байж билээ. Уурлах нь тэр даанч инээдтэй, тэгэхээр нь бид түүнийг нь үзэх гэдэг (Одоо надад санахад ичмээр болох юм). Нэг өдөр бид хоёр түүнийг дооглосоор байж бараг нулимсыг нь гаргачихсан, тэгэхэд л «муухай санаатай хүүхдүүд байна» гэж зүхэж байхыг нь би тодхон сонссон юм. Тэгээд би гэнэт зовнин, ичих ч шиг болж, дотор минь гунигтай, өрөвдмөөр болж билээ. Миний санаанд байна, би час улаан болчхоод, нүдэндээ нулимс мэлтгэнүүлэн, бидний тэнэгтэн дүрсгүйтсэнд битгий гомдооч гэж тайтгаруулахаар гуйж эхэлсэн билээ. Гэвч тэр номоо хамхин, бидэнд зааж байсан хичээлээ төгсгөлгүй, өөрийнхөө өрөөнд орж явчихсан. Би тэгээд өдрийн дуусан гэмшин зовсон. Бид хүүхэд ширүүн хэрцгий доогоороо нулимсыг нь гаргахад хүргэчихсэн маань надад тэсвэрлэшгүй хэцүү байв. Бид түүний нүднээс нулимс гаргуулах л гэж хүлээж байсан байх нь. Тэгж л хүссэн байх нь л дээ. Иймд бид хоёр тэр хүний хамгийн эцсийн тэсвэрийг л алдуулж амжсан хэрэг, ингэхээр бид хоёр хөөрхий тэр ядуу амьтанд гашуудам бэрх тавилангийнх нь хар хүчээр авчирч сэтгэлд нь оруулсан байна! Би шөнийн турш гэмшин, гашуудан гунигласаар унтаж чадсангүй. Гэмшихэд хүн сэтгэл уужирдаг гэж хэлэлцдэг, гэтэл энэ худал шүү. Миний эмгэнэлд биеэ хүн гэж бодох бодол минь яагаад холилдчихсон юм бэ мэдэхгүй. Намайг тэр хүн хүүхэд гэж битгий бодоосой гэж би санав. Тэр үед би арван тав хүрч орхиод байлаа. 

	Энэ өдрөөс эхлэн яаж миний тухай боддог Покровскийн бодлыг нь өөрчлөх билээ гэхээс байж сууж чадахгүй болов. Гэтэл би бас л ичимтгий аймтгай, тэр байдлаараа бол би юу ч хийх зүрх байхгүй, гагцхүү хүсэн мөрөөдөхөөс өөр юмгүй билээ (юу юу гэж хүсэн мөрөөдөхийг минь бурхан л мэдэх байх даа! ). Харин би Сашатай хамт зүггүйтэхээ больж, Покровский бидэнд уурлахаа болив. Гэвч миний сэтгэлд энэ нь бас л багадаад байлаа. 

	Одоо би, миний үзсэн амьтан хүний дотроос хамгийн хачин, сонирхмоор, өрөвдмөөр нэг хүний тухай хэдэн үг хэлье. Энүүхэн үе хүртэл би тэр хүнийг өчүүхэн ч анхаардаггүй байсан учир чухамхүү тэмдэглэлийнхээ энд нь түүнийг хэлэх боллоо. Үүнд Покровскийн хамаатай юм бүхэн гэнэт нэг л миний дурыг татам болчихлоо. 

	Манай гэрт хааяа нэг халтар хултар, хүлхгэр муухайнхан хувцастай, жаахан биетэй, эв хав муутай, бууралдуу тийм нэг өгүүлшгүй жигтэйхэн өвгөн ирдэг байлаа. Анх харахад түүнийг нэг юмнаас ичиж, өөрөө өөрөөсөө зовж байгаа юм уу гэмээр байдаг билээ. Тийнхүү биеэ эвхрэн, агзалзаж, гар хөл, нүүр царайгаа хөдөлгөх нь түүнийг эрүүл ухаантай биш юм гэхэд бараг ташаа болохгүй шиг байдаг. Хааяа манайд ирээд үүдний пингийн шилэн хаалганы дэргэд зогсон, зориглон орчхож чаддаггүй сэн. Саша бид хоёрын нэгийг буюу эсвэл зарц нараас, аль өөртөө арай зөөлөн гэж мэдсэн хүнээ хармагц хуруугаараа заан, элдвээр занган даллаад, жич толгой дохин гэрт гаднаас хүн байхгүй, хэдийд ч орж ирж болно гэдэг мэдээг өгөхөд сая үүдийг аяархан онгойлгон, баяртай инээмсэглэж, алгаа үрэн баясаж, өлмийгөөрөө гишгэлсээр шууд Покровскийн тасалгаа руу очдог. Энэ бол эцэг нь билээ. 

	Хожим би энэ ядуу өвгөний бүх паянг тодорхой олж мэдлээ. Урьд нэг цагт тэр алба хааж байжээ, огт авьяас чадвар байхгүй, хамгийн доод, адгийн зэргийн албатай байсан ажээ. Нэгдүгээр эхнэрээ (оюутан Покровскийн эхийг) үхэхээр, дахин гэрлэх санаа орон, нэг бэртэгчин эхнэртэй суужээ. Шинэ эхнэрийн үед гэр орны нь хамаг юм эмх замбараагаа алдан, хэн ч байж суухын аргагүй болон, хүн бүгд тэр эхнэрийн гарт орж гэнэ. Оюутан Покровский тэр үед дөнгөж арван настай хүүхэд байжээ. Хойд эх нь түүнийг үзэж чаддаггүй ажээ. Хэдий чингэвч жаахан Покровскийн аз дайрч эцэг түшмэл Покровскийг таних бөгөөд дээр нэг удаа түүнд тус болж явсан газрын эзэн Быков гэгч, өнөөх хүүг асрамждаа авч нэг сургуульд оруулж орхижээ. Быковыг ингэж тэтгэсэн учир нь бол түүний нас барсан эхийг таньдаг байсан бөгөөд Анна Федоровна түүнийг бага насанд нь асрамжлан хайрлаж, түшмэл Покровскийтой суулгасан ажээ. Анна Федоровнагийн дотнын хүн, найз, ноён Быков агуу сэтгэлээр тольдон, бэр хүүхэнд таван мянган рублийн инж өгчээ. Энэ их мөнгө хаачсаныг бүү мэд. Ингэж над Анна Федоровна ярьдаг байсан, харин оюутан Покровский бол өөрийнхөө өрх гэрийн тухай ярих тун дургүй. Эхийг нь хүн их л хөөрхөн хүүхэн байсан гэдэг юм, гэтэл тийм дорд хүнтэй тэгж аз муутай тохиолдон суусанд нь би гайхдаг... Суугаад дөнгөж дөрвөн жил болоод л залуухнаараа нас нөгчсөн юм гэнэ билээ. 

	Покровский тэр сургуулиасаа нэг гимнази сургуульд ороод, тэндээсээ их сургуульд орсон ажээ. Петербургт байнга орж ирж байдаг ноён Быков тэнд ч өнөөхийг өршөөхөө больсонгүй. Покровский бие нь муудсан учир их сургуульд суралцахаа байв. Тэгэхэд нь ноён Быков түүнийг Анна Федоровнатай танилцуулж захиж өгсөн тул, залуу Покровский Сашад нь эрдэм номыг сургаж өгөхөөр тогтон гэрт нь хоол хороохоор хоргодон суужээ. 

	Харин өвгөн Покровский эхнэрийнхээ хатуу ширүүнд зовон гашуудсаар хамгийн муухай замд орон, бараг үргэлж согтуу байдаг болжээ. Эхнэр нь түүнийг зодож жанчдаг, хөөн, гал зуухандаа суулгачихдаг, энэ мэтээр зовоосоор байтал эцэстээ өнөөх нь аль муухай аашлахад нь сурч орхиод гомдол гаргахаа ч байчихжээ. Покровскийн нас нь их явчихсан биш билээ. Гэвч муу замд ороон учир бараг солиотой болчихсон байлаа. Түүнд үлдсэн, хүний эрхэм нандин сэтгэлийн ганц тэмдэг нь гэвэл, хүүдээ л хязгааргүй их хайртай билээ. Залуу Покровскийг өнгөрсөн эхтэйгээ яг адилхан гэдэг байв. Урьдын сайн эхнэрээ санаж явдаг санаа нь энэ мөхөж яваа өвгөний дотор хүүдээ туйлын хайртай байх сэтгэлийг төрүүлсэн юм биш байгаа даа? Өвгөн, хүүгээсээ өөр юмыг ярьж ч чаддаггүй, долоо хоногт заавал хоёр удаа хүүгээ эргэж ирдэг байв. Түүнээс олон ирж болдоггүй, юу гэвэл залуу Покровский эцгийн тэгж эргэж ирэхийг нь үзэж чаддаггүй билээ. Түүний бүх дутагдалтай талын дотор эцгийгээ үл хүндлэх нь хамгийн нэгдүгээр бөгөөд ноцтой нь байх нь маргаангүй. Ялдамд дурдахад өвгөн ч бас заримдаа ертөнц дээрх хамгийн хүлцэж болшгүй амьтны нэг байлаа. Нэгдүгээрт, өвгөн жигтэй юманд дуртай, хоёрдугаарт, байн байн дэмий балай юм ярьж сууж шалгаагаад хүүгээ ном үзүүлэхгүй самууруулдаг, жич заримдаа согтуу ирдэг билээ. Хүү нь түүний юм бүхэнд орох, зогсоо зайгүй чалчих, элдэв гэмийг нь бага багаар зогсоосоор, эцэст нь юм бүхэнд хүүгийнхээ амыг харан, түүний зөвшөөрөлгүйгээр ам ангайхаа больж билээ. 

	Хөөрхий муу өвгөн, хүү Петенькагаа (ингэж тэр хүүгээ нэрлэдэг байсан) харж, баясаж ханадаггүй билээ. Айлчилж хүүгийндээ ирэхдээ, хүүгээ ямар янзтай хүлээж авах бол гэсэн бололтой бараг дандаан эмээн зовнисон царайтай, удтал орохгүй дөлөн, хэрэв намайг тэнд байвал Петенька ямар байна? Бие нь сайн уу? Зан нь чухамхан ямар байгаа, ямар нэгэн чухал юм хийж байгаа эсэх? Чухам юу байна? Юм бичиж байна уу, уншиж байна уу, эсвэл юм бодож сууна уу? гэж хориод минут асууж лавлаад, жич намайг өөрийгөө зэгсэн зүрх оруулж, тайвшруулсны дараа сая орохоор шийдэн, сэв сэмхэн, болгоомжтой гэгч үүдийг нээж, урьдаар зөвхөн толгойгоо оруулж шагайгаад, хэрэв хүү нь уурлахгүй, толгойгоо дохивол, өрөөнд нь орон, муу шинель, үнгэсэн, цоорхой, орой хүрээ нь урагдчихсан эсгий малгайгаа тайлж, цөмийг нь дэгээнд дүүжлэн, юм бүгдийг аяархан, чимээгүй хийж, дараа нь нэг сандал дээр аяархан суугаад, хүүгээсээ нүд салгалгүй, хөдөлгөөн бүрийг нь ажин, Петенькагийнхаа зан нь ямар байхыг тааж мэдэхийг мэрийж байдаг байв. Хэрэв тэгэхэд хүү нь бяцхан төдий л муухан зантай байвал түүнийг дор нь мэдэж суудлаасаа бушуухан босож, «Юу шүү Петенька минь, би дөнгөж ороод л гарна, хол яваад үүгээр өнгөрөхдөө, жаахан хөл амрах санаатай орж ирсэн юм» гэж тайлбарлан учир гаргаад, дув дуугүй, ёсорхуу гэгч шинель, малгайгаа аван, бас л хаалга аяархан онгойлгож, цээжин дотроо бухимдаж байгаа гунигаа даран, хүүдээ мэдэгдэхгүйн тул, албаар инээмсэглэсээр гарч оддог билээ. 

	Харин хүүгээ сайн сайхан хүлээж авбал, өвгөн хөлгүй хөөрдөг. Царай, дохио, хөдөлгөөнд нь ханамжтай байгаа нь харагдан, хүүгээ хэлэхэд сандал дээрээ заавал жаахан өндийн хариуг нь аяархан, бараг хүндэтгэн, хамгийн сонгодог буюу өөрөөр хэлбэл, хамгийн инээдтэй үгээр хэлэхийг хичээдэг. Харин уг хэлэх авьяасаар муу, заавал сандран эмээх тул гараа хаа хийхээ, биеэ хаа хийхээ мэдэхгүй болон, дараа нь хэлсэн хариугаа аман дотроо удаан шивнэн, засах гэсэн мэт байдаг. Харин олигтойхон хариулж чадсан бол, өвгөн даруй царай орж, өмссөн хантааз, зангис, хүрлээ засан, гайхуулж байгаа царайтай болох билээ. Заримдаа зүрх орж сүрхий зориг гарган аяархан босон, ном өрсөн тагийн дэргэд очиж, ямар нэг номыг аван, ямар ч цом хамаагүй, дор нь уншиж орхидог ч байв. Энэ бүгдээ тэр огт ажиггүй юм шиг ер дажгүй янзтай, хүүгийнхээ номыг хэдийд ч дур зоргоороо аван, хүүгийнх нь эелдэг ааш ховорхон тохиол биш юм шиг үйлдэх билээ. Харин нэг удаа, Покровскийг номдоо битгий хүр гэхэд хөөрхий түүний аюун ширвэгдэхийг би харсан. Тэгэхэд өвгөн сандран тэвдэж, номыг толгойг нь уруу харуулан тавьснаа засаж тавихдаа номын шилийг цааш харуулан буруу талаар нь тавьж инээмсэглэн, царай нь улайж, буруугаа яаж наманчлахаа мэдэхгүй байв. Покровский өвгөний муу зан заншлыг ятган бага багаар засаж хоёр гурван удаа согтуу биш ирвэл, дараа нь явахад нь хорин таван мөнгө буюу тавин мөнгө, илүү ч өгчихдөг байв. Хааяа гутал, зангис, хантааз авч өгнө. Тэгэхэд өвгөн харин ч нэг шинэхэн юм өмсчихсөндөө маасайн, азарган тахиа шиг болж заримдаа манайд ч орж ирдэг байлаа. Саша бид хоёрт гаат боорцог, алим мэтийг авчирч өгөн, дандаа л Петенькагийн тухай ярих билээ. Бидэнд номоо хичээнгүй үзэн, үгийг нь сайн дуулж бай гэж захиж, Петенькагаа эевэргүү сайн хүү хүнд үлгэр жишээ болохуйц, бас эрдэмтэй ч хүн гэдэг байв. Тэгж ярихдаа зүүн нүдээ инээд хүрмээр анивасхийн, жигтэйхэн муриганахад нь бид хоёр инээд алдан, шоолон хөхөрч орхидог билээ. Ээж минь тэр өвгөнд маш сайн. Харин Анна Федоровнаг өвгөн дэргэд нь уснаас аяархан, өвснөөс намхан боловч, үзэн яддаг байлаа. 

	Би төдий Покровскийгоор ном заалгахаа болилоо. Тэр намайг мөн л Сашатай нэг адил, хүүхэд, зүггүй жаахан охин гэж үздэг хэвээр билээ. Би урьдын гэмээ арилгах гэж хамаг хүчээрээ чармайж байх учир энэ нь надад маш хүнд байлаа. Гэвч намайг анзаарч мэдэхгүйд би улам улам бухимдаж байлаа. Би хичээлийн бус цагт Покровскийтой бараг ярьдаггүй шахам, ярья гэсэн ч чадахгүй байв. Миний нүүр улайн сандарч, дараа нь гэмшин нэг буланд очин уйлдаг байв. 

	Хэрэв нэг хачин явдал бид хоёрын ойртоход нөхцөл болоогүй сэн бол, энэ хэрэг яаж төгсөх байсныг би мэдэхгүй. Нэг үдэш ээжийг Анна Федоровнагийнд байхад нь би сэмхэн Покровскийн өрөөнд орлоо. Түүний гэртээ байхгүйг би мэдсэн, харин яах гэж тэднийд орох санаа надад төрснийг үнэндээ мэдэхгүй. Манайх хэдийгээр жил гаруй хамар өрөөнд нь сууж байвч, би ер урьд нь тэднийд орж байгаагүй. Энэ удаа зүрх минь цээжин дотроос бүлт үсэрчих гэж байгаа юм шиг л цохилсон. Тасалгааны дотуур би нэг л онцгой сонирхон харлаа. Дотроо ядуу, эмх цэгц ч муутайхан билээ. Туурганд нь таван урт таг суулган ном тавилжээ. Ширээ, сандал дээгүүр бичиг цаас хэвтэнэ. Ном цаас хоёр яасан их юм бэ! Миний сэтгэлд нэг жигтэй бодол орон, мөн нөгөөтээгүүр нь гэмших аягүй санаа цээжинд дүүрлээ. Миний нөхөрлөх сэтгэл, хайр минь түүнд багадаж байх шиг надад санагдав. Тэр бол эрдэмтэй, тэгэхэд би бол тэнэг, юу ч мэдэхгүй, нэг ч ном уншаагүй... Чингэмэгц тагаа гулзайлган байгаа тэр олон ном руу атаат бодлоор харлаа. Дотор минь гэмших, гуниг, нэг жигтэй галзуу санаа орон, тэр дороо бүх номыг нь нэгийг ч үлдээлгүй уншиж гүйцээх, аль болохоор хурдан уншчих хүсэл төрлөө. Түүний сурсан бүгдийг сураад надтай нөхөрлөхөд нь эн чацуу болъё гэж ч би бодож байсан байж мэднэ. Би нэгдүгээр таг руу ухасхийн, юу ч бодолгүй, жаахан ч түдгэлзэлгүй аль гартаа орсон тоостой нэг ботийг авч, зүрх түгшин, царай нэг улайн, нэг цайж, бие чичрэн өнөөх хулгайлсан номоо гэртээ авчран, ээжийг унтчихаар нь дэнгийн гэрэлд шөнө унших гэж тогтлоо. 

	Гэтэл өөрийнхөө гэрт ирээд яаран номоо ангайлгаж харвал, харин нэг хуучин, үнгэгдэн, хорхой идчихсэн латин зохиол байхад миний гомдсоныг яах вэ. Тэгэхэд нь би тэр дороо буцаж орон, номыг таг дээр дөнгөж тавих гэтэл, гудамд чимээ гаран, хүн ойртон ирж явах нь сонстов. Би яарч сандарсан боловч, өнөөх гайт ном маань чанга чихчихсэн байсан юм санж, намайг өөр нэг ном сугалан автал бусад ном нь өөрснөө чигжрэн, нягтарчихсан тул, хуучин нөхөрт нь зай гарсангүй. Номоо чихэж хийе гэхэд хүч хүрэхгүй байлаа. Гэвч би аль болохоор хүчтэй түлхэн байтал, тагийг хадсан зэвэрхий хадаас ингэж хуга үсрэхийг л хүлээж байсан мэт хуга үсэрчихлээ. Тагийн нэг тал доошоо унжин, номууд шар шурхийн шал дээр ойчтол, хаалга онгойн Покровский орж ирлээ. 

	Тэр Покровский өөрийнхөө эзэмшилд хүн орж дураар загнахад тун дургүй билээ. Номдоо гар хүрсэн хүнд маш ширүүн! Өдий төдий том жижиг, зузаан нимгэн ном бичиг таг дээрээс нуран унаж ширээ сандал доогуур тонгочин пижгэнэж байхад миний яаж бачимдсаныг та нар бод л доо. Би гүйж гаръя гэж санасан боловч, нэгэнт оройтжээ. «Тэгэхгүй яах вэ, тэгэхгүй яах вэ! Би ч өнгөрлөө, үхлээ! Арван настай хүүхэд шиг зүггүйтэж байх ямар тэнэг охин гэгч вэ би чинь! Их л мунхаг амьтан юм даа!! » гэж би дотроо бодов. Покровский сүрхий уурлаж чанга дуугаар зандран: «Энэ чинь яаж байгаа нь энэ вэ! Ингэж дүрсгүйтэж байхдаа та ер ичихгүй юү! .. Нэг ухаа орох хүн үү, үгүй юү та?» гэж загнан, номуудаа өөрөө хамж эхлэхэд нь би элбэлцэх санаатай бөхийв. Тэгтэл: «Хэрэггүй хэрэггүй гэж хашхиран-Харин ороосой гэж хүсээгүй газар орохгүй байж өгвөл танд дээр санж» гэв. Харин цаашдаа миний дуулгавартай номхон хөдөлгөөнд жаахан зөөлөрсөн янзтай болж, арай намжин саяхны багш байсан эрхээрээ, саяхны дуугарч байсан захирах дуугаараа: «Та хэзээ томоожих юм бэ, хэзээ нэг юмыг боддог болох юм бэ ер нь? Та өөрийнхөө биеийг хараач дээ, нялх хүүхэд биш үү дээ, ямар нэг жаахан охин биш та, одоо 15 хүрлээ шүү дээ! » гэж хэлээд намайг жаахан хүүхэд биш гэснээ зөв үү буруу юу гэж шалгах гэсэн бололтой над руу хараад нүүр нь час улаан болов. Би юу ч ойлгохгүй өмнө нь зогсон, өөдөөс нь дүрлийтэл ширтэн гайхаж байлаа. Тэгтэл Покровский өндийж, зовсон байдалтай миний дэргэд ирээд, машид сандарч, аман дотроо нэг юм хэлэн, уучлахыг эрж байгаа бололтой, миний ийм том хүүхэн болсныг сая ажсандаа ч буруугаа хүлээж байгаа байж болзошгүй байв. Тэгэхэд нь сая би ойлголоо. Тэгээд яаснаа би одоо санаж байна: Сандран тэвдэж өөрөөс нь илүү царай улайж гараараа нүүрээ даран тасалгаанаас гүйж гарлаа. 

	Би яахынхаа учрыг олохгүй, ичээд нүүрээ хаа хийхээ мэдэхгүй байв. Намайг өрөөндөө орчихсон байхад ороод ирснийг яах вэ! Бүтэн гурван өдөр би нүүр өөд нь харж чадахгүй явлаа. Нүүрээс л гал бутрах шиг болдог. Дотор минь янз бүрийн бодол, хамгийн инээдтэй юм эргэлдэх болов. Тэр бодол санааны дотроос тун хэнээтэй нэг нь гэвэл, гэрт нь орон, хамаг байдгаа тоочин ярилцаж, бүх юмаа нуулгүй хэлээд, тэнэг охин учраас тэгсэн биш, харин сайн санааны үүднээс эрмэлзсэн минь тэр гэж хэлж орхиё гэж сэтгэв. Чингэж бүр шийдэн орох гэсэн боловч тэнгэрийн авралаар зүрх хүрээгүй дээ. Тэгсэн бол ер яана даа! Одоо ч энэ бүхнийг бодоход надад ичмээр байна. 

	Түүнээс хэд хоногийн дараа ээжийн өвчин гэв гэнэт айхавтар хүндэрч хоёр хоног босолгүй орондоо хэвтэж, гурав дахь шөнөдөө учиргүй их халууран дэмийрч байв. Би нэг шөнө унтсангүй. Ээжийн орны хажууд сахин унд уулгаж, цаг нь болоход эмийг нь өгч, сувилан байлаа. Хоёр дахь шөнө нь би тун их ядран, нойр хүрэн, нүд анилдаж, толгой мансууран, ядарсандаа хэдийд ч үсэрч ойчиход амархан байвч, ээжийн зөөлөн дуугаар яраглахад давхийн сэрж, түр нүдээ нээх авч, удалгүй дахин үүргэлэх билээ. Бие минь их зүдэрч байв. Юу ч мэдэхгүй, санахгүй нойртойгоо тэмцэлдэн байтал нэг муухай зүүд зүүдлэн, хар дарж зовсон толгой дотор минь элдэв юм орж айн цочин сэрэв... Байшин дотор харанхуй дэн маань унтрах дөхөж, зурвас зурвас гэрэл заримдаа бүх тасалгааг гийгүүлэн, заримдаа туурган дээгүүр сүүмэлзэн, заримдаа бүр алга болж байв. Би дотроо нэг юмнаас зэвүүцэн аймаар болж, муухай зүүд сэтгэлд минь түгшүүр оруулан, гуниг зовлон цээжин дотор бөөгнөрөв... Би сууж байсан сандал дээрээсээ огло харайн босож ямар нэг айхавтар зовлонтой хүнд хэцүү юм сэтгэлд орон, өөрийн мэдэлгүй дуу алдан хашхирч орхив. Яг тэр үед үүд онгойн, Покровский манай өрөөнд орж ирлээ. 

	Нэг мэдсэн чинь би Покровскийн гар дээр ухаа орсон байлаа. Намайг тэр зөөлөн сандал дээр суулган, ус уулгаж, зөндөө юм асуув. Би тэгэхэд нь юу гэж хариулснаа санахгүй байна. Тэр миний гар дээрээс барьж: «Таны бие өвчтэй байна шүү. Та өөрөө сүрхий өвчтэй байна, халуунтай байна. Та биеэ сүйдлэх нь, биеэ та бодохгүй байна; сэтгэлээ тайван болгогтун, хэвтэж жаахан унт. Би таныг хоёр цаг болоод сэрээе, жаахан амар... хэвт, жаахан хэвт л дээ! » гэж үргэлжлэн надад эсэргүүцэх үг ганцыг ч хэлүүлэхгүй байлаа. Ядрал минь миний эцсийн хүчийг авч, нүд минь хариугүй анилдахад зөөлөн сандал дээр хажуулан хагас цаг унтъя гэсэн билээ. Гэтэл өглөө болтол унтчихсан байлаа. Покровский, намайг ээжид эмийг нь өгөх цаг болоход л сая сэрээжээ. 

	Маргааш нь би жаахан амарч орхиод бас л ээжийн орны хажууд зөөлөн сандал дээр сууж, хонохоор энэ удаа ч харин унтахгүй дээ гэж бэлтгэн байтал, арван нэгэн цагийн үест Покровский манай үүдийг тогшив. Би хаалгаа тайлж өглөө. «Танд ганцаараа суухад уйтгартай байгаа гэж хэлэн май энэ номыг унш, ном уншиж суувал уйдах нь гайгүй» гэв. Би авлаа, ямар ч ном байсан билээ мэдэхгүй, шөнийн турш унтаагүй хэр нь сөхөж харсан удаа байхгүй дэг ээ. Сэтгэл нэг жигтэй хөдөлчхөөд унтаж болохгүй байлаа, нэг газраа байж байж ч чадахгүй, суудлаасаа хэд хэдэн удаа босож тасалгааны дотуур явлаа. Хамаг биед минь нэг тийм битүү хангалттай сэтгэл дүүрлээ. Покровскийн анхааралд би маш баярлан, намайг энэрэн үзэж, миний төлөө сэтгэл зовж байгаад нь дотроо бахдан, шөнийн турш бодол, мөрөөдөл болон суув. Покровский дахин орж ирсэнгүй, ирэхгүй ч гэж би мэдэж байсан, тэр учраас маргааш орой юу болох бол гэж сэм тааварлаж ядан байв. 

	Маргааш орой нь бүх байшингийнхны унтсан хойно Покровский өрөөнийхөө үүдийг онгойлгон босгон дээрээсээ надтай ярив. Тэгэхэд бид хоёр бие биедээ юу юу гэж ярьсныг би ер санахгүй байна, харин би сандран хулгаж өөртөө гэмшин, хэдийгээр хамаг үнэнээсээ хүсэн, өдрийн дуусан мөрөөдөл болон, өөрийнхөө асуулт, хариултыг зохиож байсан боловч, тэр яриаг бушуу төгсөөсэй гэж тэсэж ядан хүлээж байв... Энэ үдшээс бид хоёрын нөхрийн холбоо эхэлсэн билээ. Ээжийн биеийг өвчтэй байх үед бид хоёр шөнө бүр хэдэн цаг хамт өнгөрөөдөг байлаа. Уулзан ярьсныхаа дараа би ямар нэг учраас биеэ заавал зэмлэдэг байсан боловч ичиж зовохоо жаахан жаахан даран чадаж байлаа. Дашрамд хэлэхэд Покровский надаас болон өнөөх төвөгшөөлтэй номоо мартаж байхыг нь баярлан, сэтгэл бахтай ажиж байв. Яриа маань инээдэм доог болсоор санамсаргүй өнөөх номууд таг дээрээс яаж унаж байсны тухай бодов. Жигтэй хачин үе билээ, би нэг л хэтэрхий аманцар, нуух хаахыг мэдэхгүй байлаа, үг олшрон сэтгэл оргилж, баяр бахдалдаа автагдъя, хамаг үнэнээ түүнд хэлж орхилоо... ном сурах, юм мэдэхийг би хүсэж байгаа ба хүн намайг хүүхэд, жижигхэн охин гэж үзэхэд гомдмоор байдгийгаа хэллээ... Миний сэтгэл онцгой жигтэй хачин байсныг давтан хэлье, дотор минь эевэргүү уяралтай санагдан, нүдэнд минь нулимс гүйлгэнэж, хамаг байдлаа огтхон ч нууж далдлалгүй цөмийг нь ярилаа, түүнтэй үерхэн нөхөрлөхийг хүссэн хийгээд, түүнд хайртай болон, нэг сэтгэл бодлоор амьдран түүнийг тайтгаруулан, сэтгэлийг нь засах гэж хүссэн эл бүгдээ ярив. Тэгэхэд тэр над руу нэг жигтэйхэн, баахан мэгдсэн янзтай гайхан харж байсан мөртөө юу ч хэлсэнгүй. Тэгж байтал миний дотор гэв гэнэт маш гунигтай зовуурьтай боллоо. Миний санааг тэр ойлгохгүй байх шиг, намайг шоолж байна уу гэж ч надад санагдаж байв. Тийнхүү би гэнэтхэн уйлан, хүүхэд шиг эхрэн шогширч, биеэ барьж эс чадан, ухаа алдчих шиг болов. Тэр ч миний гарыг барьж, озож, элгэндээ наалдуулан, намайг тайтгаруулж, ятган байв, түүний сэтгэл ихээхэн хөдөлсөн байлаа, юу гэж надад хэлснийг нь би санахгүй байна. Харин би л уйлж байснаа нээн, бас дахин уйлж, царай минь улайн, баярласандаа ганц ч үг хэлж эс чадав. Ялдамд өгүүлэхэд миний сэтгэл хэдий догдлонхон байсан боловч Покровскийн царайд ч бас л жаахан зовсон биеэ барьсан байдал тэмдгэрэхийг би олж үзлээ. Миний ингэж дур татагдан, дотор оволзон, ийм гэнэт халуун, дүрэлзсэн сэтгэлээр нөхөрлөхийг эрмэлзэхийг гайхан баясаж ханахгүй явах шиг байлаа. Анхандаа түүнд зөвхөн сонирхолтой байсан байж ч болно. Хожмоо шийдвэргүй байдал нь бүр мөсөн арилж, миний эелдэг зөөлөн үг, анхаарал, дотнолон үзэх түүнд татагдсаныг ерийн шууд мэдэхгүйгээр миний адил хүлээн авч, мөн тийм анхааралтай хичээнгүй, жинхэнэ миний найз, төрсөн ах шиг минь энэ бүхэнд найрамдал эрхэмлэсэн баяслаар хариулж байв. Миний сэтгэлд тун эевэргүү, аятайхан байж билээ! ... Би юуг ч нууж хаадаггүй байлаа, тэр ч түүний минь тодорхой мэдээд надад өдөр хоног өнгөрөх тутам улам улам дотночлох болсон юм. 

	Энэ зовуурьтай мөртөө, шөнө дөлийн сайхан учралын үед дэнгийн сүүмэлзэх гэрэлд, хөөрхий муу өвчтэй ээжийн минь орны дэв дэргэдхэн, юу юу гэж чухам ярьдаг байснаа би үнэндээ санахгүй байна... Ухаан санаанд юу орсноо, зүрхний угаас юу оргилон гарч байгаагаа, юу хэлүүлэх гэж цухалзан байгаагаа ярилцан хүүрнэлдэж бараг л жаргал завшаантай байлаа...! Аяа энэ маань үнэхээр гуниг, баясал хамтарсан үе байжээ, одоо ч гэсэн надад гунигтай мөртөө баясалтай санагддаг юм. 

	Дурсан санах юм баясгалантай ч тэр, гаслантай ч тэр заавал зовлонтой байдаг, надад л юу ч атугай тийм, гэвч тэр зовлон нь бас сонирхолтой. Зүрх сэтгэлд хүнд, шимшрэл, бэрх гунигтай болоод байхад юмыг дурсан санах гэдэг бол өдрийн аагим халуунд наршсан хөөрхий хатмал цэцгийг халуу шатсан өдрийн дараа чийглэг үдэш буух шүүдрийн дусал сэргээн, амь оруулахтай адил, зүрх сэтгэлийг сэргээн амь оруулна гэсэн үг дээ. 

	Ээжийн бие сайжран эд гэрч байвч, би шөнийн цагт тувт орны нь хажууд сахин суудаг байв. Покровский надад ном өгдөг, би анхандаа түүний унтчихгүйн тулд уншиж байгаад, цаашдаа нэлээд анхааралтай, сүүл сүүлдээ маш шунан унших болов. Надад шинэ шинэ юм, тэр үе хүртэл мэдээгүй, үзээгүй юмс гэнэт харагдах болов. Миний зүрх сэтгэл рүү шинэ шинэ бодол, сэтгэлэг нэгэн зэрэг үерлэн урсаж орох болов. Чингэхдээ сэтгэл хэчнээн догдлон хөөрвөл, шинэ сэтгэлийг угтан авах явдал надад хэчнээн үлэмж зовнимоор, төвөгтэй шиг байвал, надад төдий тааламжтай, санаа бодлыг минь нэн сайхан догдлуулдаг байлаа. Тийм олон зүйл цөм нэг зэрэг миний сэтгэл зүрх рүү чихцэлдэн өчүүхэн ч амсхийх чөлөө өгөхөө болилоо. Нэг жигтэй үймээн миний бүх бодол санааг шаналган байвч, харин тийм сэтгэл санааны хүчинд л намайг бүрмөсөн үймүүлчхэж эс чадах бөгөөд чадах хүч ч түүнд байсангүй. Би хэтэрхий мөрөөдөмтгий тул тэр минь намайг аварч байлаа. 

	Ээжийн өвчнийг эдгэж гүйцэхэд бид хоёрын үдшийн учрал, удаан цагийн яриа хөрөө маань зогсон, заримдаа үг солих завшаан гаравч, голдуу утга агуулгагүй дэмий шахуу юм ярина, харин тэр бүгдийг агуулга, санаа, онцгой, утгатай гэж үзэх явдал надад аятайхан билээ. Миний амьдрал дүүрэн төгс болж, би жаргалтай, сэтгэл тайван, нам гүм жаргаж байлаа. Ийм янзтай хэд хэдэн долоо хоног өнгөрөв... 

	Түүнээс хойш өдөр манайд өвгөн Покровский орж ирээд удтал юм чалчиж, ер бус хөгжөөнтэй, цовоо хөнгөн, уг олонтой, инээж хөхрөн, өөрийнхөөрөө цэцэрхэн эцэст нь сая тэр битүүлэг байдлаа бидэнд тайлбарлан, одоо яг нэг долоо хоноод Петенькагийн төрсөн ой болох тул, тэр явдлыг тохиолдуулан хүүгийндээ заавал ирнэ гэнэ, шинэ хантаазаа өмсөх гэнэ, эхнэр нь шинэ гутал авч өгнө гэж ам гарсан ажээ. Товч хэлэхэд өвгөн тун баясгалантай бөгөөд санаандаа орсон бүхнийг чалчиж байв. 

	Түүний минь төрсөн ой гэнэ ээ! Тэр ой миний сэтгэлээс өдөр шөнийн алинд ч ер ангижирдаггүй. Би Покровскийд найзыгаа эрхбиш мэдэгдэн, нэг юм бэлэглэе гэж тогтлоо. Харин юу бэлэглэх вэ? Эцэст нь би ном бэлэглэхээр боллоо. Покровский, Пушкины зохиолын бүрэн ижийн сүүлчийн хэвлэлийг олж авах санаатай байдгийг би мэдэж байсан учир Пушкины зохиолыг худалдан авахаар тогтлоо. Надад юм оёж олсон өөрийн хувийн мөнгө гучаад рубль бий юм. Би шинэ хувцас авах гэж хадгалсан билээ. Тэр даруй би тогооч хөгшин Матреныг Пушкины зохиол бүхлээрээ ямар үнэтэй байгааг мэдэж ир гэж илгээв. Сүйдтэй хэрэг ээ! Бүх арван нэгэн дэвтэр ном хавтасны суутгалыг нийлүүлэхэд наад зах нь жаран рублиэс доошгүй байжээ. Мөнгө хаанаас олох вэ? Би бодоод бодоод, яахыгаа ч шийдэж мэдэхгүй байв. Ээжээс гуйх дургүй байлаа. Ээж ч надад яавч тусална л даа, гэтэл хэрэв чингэх юм бол манай байшингийнхан цөм манай тэр бэлгийг мэдчих болно. Тэгээд бас энэ бэлэг маань Покровский бүтэн жил ном заасны хөлс, манай талархал болчиход хүрнэ. Би бол ганцаараа сэмхэн бусдад мэдэгдэлгүй бэлэглэчихье гэсэн билээ. Харин түүний надад ном заасан явдалд миний нөхөрлөхөөс өөр ямар ч хөлс өгөхгүй, үүрд ачийг санаж явъя гэж санасан юм. Эцэст нь би яаж энэ бэрхшээлээс гарахыг бодож олов. «Зочны хашааны» хуучин номын дэлгүүрт заримдаа сайн хэлэлцвэл бага элэгдсэн буюу огоот шинэ номыг ч хагас өртгөөр авчхаж болдгийг би мэднэ. Би тэгээд юу боловч «Зочны хашаа» л заавал хүрье гэж бодлоо. Бодсон ёсоор ч болов, маргааш нь болмогц тэр хүрэх явдал манайд ч, Анна Федоровнагийнд ч тохиолдов. Ээжийн бие барагтайхан, Анна Федоровна ашгүй залхуу нь хүрсэн учир бүх явдлыг надад даалгаж, би Матренагийн хамт явлаа. 

	Аз болж надад тэр дорхноо Пушкины зохиол дайралдсан нь сайхан ч хавтасласан байв. Би үнэ өгч эхэлсэнд, анхандаа дэлгүүрт байдгаас ч илүү дуудаж байлаа. Гэвч би хэдэн удаа гарч явж элдвээр оролдон байна. Үүний нь буулгуулсаар, эцэст нь арван мөнгөн рублиэр хязгаарлахад хүргэв. Үнэ нэмж хасан наймаа хийхэд ямар хөгжилтэй байх юм бэ! ... Хөөрхий муу Матрена намайг яаж байгааг минь юунд өчнөөн ном худалдан авч байгааг минь эс ойлгожээ. Гэтэл хэцүү юм боллоо! Миний бүх хөрөнгө гучин цаасан тэмдэгт, гэтэл өнөөх худалдаач үнэ огт саадаггүй. Эцэст нь би гуйж гувшсаар байж арай гэж үнийг нь дахин саалгалаа. Саахдаа зөвхөн хоёр тавийг саагаад, намайг ийм сайхан авхай болохоор харин ганцхан надад л гэж ингэж саасан, өөр хүнд бол яавч чингэж үнэ буулгахгүй гэж ам алдав. Хоёр рубль тавь дутаж орхив! Би сэтгэл зовсондоо уйлахад ч бэлхэн байлаа. Гэвч огт санаандгүй явдал намайг тэр зовлонгоос гэтэлгэв. 

	Миний дэргэдхэн өөр нэг номтой ширээний тэнд өвгөн Покровский зогсож байхыг гэнэт би харав. Түүнийг хуучин ном худалдагч дөрөв таван хүн хүрээлэн бүчиж, шалж шаардсаар бүр мохоож орхив. Хүн бүхэн өөр өөрийнхөө барааг ав гэж, түүнд эс үзүүлсэн юм ч гэж алга, өвгөн ч худалдан авах юмаа сонгож ядан байх мэт байв! Хөөрхий муу өвгөн дунд нь мэлрэн зогсож, түүнд үзүүлсэн тэр олон юман дотроос юуг нь ч авахаа мэдэхгүй байхад нь би дэргэд нь очиж, та юу хийж яваа юм? гэж асуулаа. Өвгөн намайг хараад маш их баярлав, надад ухаангүй хайртай, Петенькагаасаа ч дутуугүй хайртай байж магадгүй байдаг. «Ном худалдан авч байна. Варвара Алексеевна минь, Петенькадаа ном авч байна. Удахгүй төрсөн ой нь болох гэж байгаа шүү дээ, хүү минь номд дуртай юм, тэгээд л би ном худалдан авч байна... » гэж өвгөн надад хариуллаа. Өвгөн юм тайлбарлаж ярихдаа тун инээдтэй, харин одоо бол бүр сүрхий тэвдчихсэн байв. Юуг авах гэвч дандаа мөнгөн рубль, хоёр рубль, гурван мөнгөн рубль гэнэ, харин томхон номуудыг бол үнийг нь асуухгүй, зөвхөн атаархах нүдээр сэмхэн авч барин хуудсыг нь сөхөн үзээд, дахин байранд нь тавих билээ. «Үгүй, үгүй үнэ ихтэй юм гэж аман дотроо шивнэн харин эндээс үзвэл юу байна» гээд л нимгэн дэвтэр, дуу, цоморлог мэтийг үзэхэд тэд нь цөм туйлын хямдхан ажээ. Та энэ бүгдийг авч яах гээв гэж би асуун энэ чинь шал дэмий юмнууд шүү дээ» гэвэл: «Тийм биш шүү, биш, та хар л даа хэчнээн сайхан номууд байна, тун сайхан юмнууд байна шүү! » гэж хариу хэлэхдээ сүүлийн хэдэн үгийг эмгэнэлтэй уянгалуулан татах нь яагаад сайн номууд их үнэтэй байна вэ гэж уйлах нь юм уу гэмээр, хувхай цайсан хацар дээгүүр нь нулимс бөмбөрөн улаан хамар дээр нь буух нь гэмээр байв. Би түүнийг мөнгө ихтэй юу? гэж асуувал «Энэ л дээ гээд хөөрхий муу өвгөн, сонины хуучин цаасанд ороосон мөнгөө гарган энэ тавин мөнгөний зоос, хорин мөнгө, зэс мөнгө хорь» гэв. Би тэгэхэд нь өвгөнийг шууд өнөөх хуучин ном зарагч дээрээ авчран «Энэ арван нэгэн ширхэг ном байна, бүгдээрээ нийлээд ердөө л гучин хоёр рубль тавин мөнгө гэнэ, надад гучин рубль байна, та хоёр рубль тавийг нэмчих, тэгвэл бид хоёр энэ номуудыг цөмийг нь аваад хамт бэлэглэе» гэсэнд өвгөн баярлан ухаан нь гарч, хамаг мөнгөө гарган асгахад, хуучин ном зарагч бидний нийлсэн номын санг өвгөн дээр ачлаа. Өвгөн маань номуудыг өвөр түрийндээ хийж заримыг сугавчлан, заримыг барьсаар бүгдийг биедээ багтаагаад жич маргааш бүгдийг нь сэмхэн манайд аваачиж өгөхөөр амлаад гэрийн зүг одлоо. 

	Маргааш нь өвгөн хүүгийндээ ирээд, ердийн заншлаараа нэг цаг хэртэй тэнд суугаад, дараа нь манайд орж ирэн, элэг хөшмөөр жигтэй, үл ухагдах нууцас төгс царай гаргаж миний дэргэд суув. Чингээд анхандаа, инээмсэглэн ийм нэг нууц юмыг хийсэндээ хангалуун бахдаж алгаа үрлэн, номуудаа ажиг огтхон ч авхуулалгүйгээр авчран гал зууханд, нэг буланд Матренагийн хамгаалалд тавьсан учрыг надад хэлэв. Цаашид бидний яриа, мэдээжийн хэрэг, ирэх баяр уруу оров, дараа нь өвгөн номоо яаж бэлэглэхээ тодорхойлон ярьж, жич энэ зүйлийн тухай яриа нь гүнзгийрэн, үг хэл нь нэмэгдэх тутам, түүний дотор нэг юм байгаад, түүнийгээ хэлж чадахгүй байхаар үл барам цухуйлгахаасаа айж байна гэдэг нь илхэн болж байв. Би тэгэхэд нь дуугүй хүлээсээр байлаа. Энэ болтол түүний жигтэй хөгийн хөдөлгөөн нүүр амны нь мурилзах, зүүн нүдээрээ анивчлахад илэрхий харагдаж байсан далд баяр, сэм баясгалан нь алга болон, улам улам сандрангуй, гуниглалтай болсоор эцэст нь тэсэж чадалгүй, нам дуугаар эмээн:

	— Варвара Алексеевна та сонс, сонсогтун... юу байна шүү дээ, Варвара Алексеевна... гэж өвгөн бүр сүрхий тэвдчихээд: — Төрсөн ойн нь өдөр болоход та арван номыг өөрөө, өөрөөсөө, өөрийнхөө биеэс бэлэглээрэй, тэгэхээр тань би арван нэгдэх нэг номыг нь бас л өөрөөсөө буюу ондоогоор хэлэх юм бол өөрийнхөө биеэс бэлэглэе. Иймд та ч юм бэлэглэсэн, би ч юм бэлэглэсэн, бид хоёр хоёул юм бэлэглэсэн болно биз дээ. Ингэж хэлмэгцээ өвгөн зовж, дуугүй болов. Би царай руу нь харвал, миний юу гэж шийтгэхийг чагнасаар хүлээж билээ. «Та ямар учраас хоёулаа хамтран бэлэглэхээс дургүйцээ вэ, Захар Петрович?» гэхэд минь «Юу л даа, Варвара Алексеевна аа, юу юм байгаа юм тэр чинь... » гэж өвгөн үгээ ч олж хэлж чадахгүй, царай нь улайн түгдэрч орхив. 

	— Ийм байна шүү дээ, гэж эцэст нь сая тайлбарлан — Варвара Алексеевна, би чинь дэндчихдэг хүн хааяа хааяа... өөрөөр хэлбэл би бараг, заавал дэндчихдэг учраа танд айлтгах гэсэн юм... муу юм руу орчихдог... өөрөөр хэлэх юм бол тэгээд гадаа сүрхий хүйтэн ч байдаг, тэрчлэн заримдаа элдэв зүйлийн аягүй байдалд учрах ч байдаг, эсвэл ямар нэгэн газар эмгэнэл зовлон гарах, ямар нэг муу юм болоход би чинь заримдаа биеэ барин чадалгүй дэндээд, хааяа жаахан илүүхэн балгачих байх юм. Петрушаад минь тэр чинь тун аягүй санагддаг. Тэгээд л өнөөх чинь уурлан, намайг загнаж, надад элдэв зан суртахууны тухай номнож гарах нь тэр шүү дээ. Варвара Алексеевна Ийм учраас би энэ өгөх бэлгээрээ би засарч, биеэ сайн авч явдаг болж байгаагаа биеэрээ үзүүлж өгөх гэсэн хэрэг. Ном худалдан авахын тул мөнгөө хуримтлуулж, удаан хадгалсан, яагаад гэвэл надад тэр мөнгө чинь бараг л байдаггүй, хааяа нэг Петрушка л өгч байж магадгүй байдаг гэгчийг үзүүлэх гэсэн хэрэг. Тэр өөрөө ч мэднэ л дээ. Тэгэхээр тэр намайг мөнгө юунд зарцуулж байхыг минь хараад энэ бүхнийг гагцхүү түүний өөрийнх нь төлөө тэгж санаа тавьдаг байхыг мэдэх болно гэв. 

	Би өвгөнийг тун их өрөвдлөө. Би жаахан бодож үзлээ. Өвгөний сэтгэл тавгүй болж над уруу хялав хийж харахад «Та сонс, Захар Петрович, та бүгдийг нь өөрөө бэлэглэж орхи! » гэв. «Юу бүгдийг нь гэж, бүх номоо юу?... » гэхэд нь «Тийм тийм бүх номоо» гэв. «Би өөрөөсөө юу даа?» гэхэд нь «Өөрөөсөө» гэв. «Ганцхан өөрөөсөө, өөрөөр хэлэх юм бол өөрийнхөө өмнөөс үү?» гэхэд нь, «Тийм ээ тийм, өөрийнхөө өмнөөс... » гэж би тун тодорхой сэнхрүүлсэн боловч, өвгөн ойлгохгүй тун их удлаа. 

	— Тийм дээ гэж өвгөн хэлээд дотроо бодон тийм! Тэгвэл маш сайн сан даа, их л сайн, ганцхан та өөрөө яах билээ дээ. Варвара Алексеевна? гэхэд нь «Яах вэ, би юу ч бэлэглэхгүй» гэсэнд «Юу гэнэ ээ! гэж өвгөн бараг цочих шиг болон дуу алдаж, Та Петенькад юу ч бэлэглэхгүй гэж үү дээ, юм бэлэглэхгүй гэж байгаа юм уу тэгээд?» гэж өвгөн эмээн энэ үед тэр, надаар хүүдээ бэлэг өгүүлэхийн тул, өөрийнхөө гаргасан саналыг ч буцчихмаар байв. Цагаан санаатай амьтан юм аа. Энэ өвгөн! Би нэг юм дуртай бэлэглэх сэн билээ, гэвч түүнийг өөрийн нь баясгаланг булаачихгүйг бодож байна гэв. «Таны хүүгийн сэтгэл хангалттай бөгөөд та өөрөө л баяртай байвал би бас баяртай байна, учир нь далд зүрхэндээ би үнэхээр өөрөө бэлэглэе гэж санах юм» гэж би хэлсэнд, өвгөн бүрмөсөн тайвширлаа. Өвгөн манайд бас цаашаа хоёр цаг шахам болов, харин тэр үедээ нэг суурин дээрээ сууж байж огт чадахгүй, босон хавчганан, Санатай ноололдон, шуугин, намайг сэм үнсэж, гар дээрээс чимхэн, Анна Федоровна руу сэмхэн ярвага хийж байв. Эцэст нь Анна Федоровна байшингаас хөөж гаргав. Ер нь өвгөн урьд өмнө нь ингэж бахдан хөөрч байгаагүй байх. 

	Ёслолын өдөр өвгөн яг арван нэгэн цагт шууд өглөөний мөргөлөөсөө зэгсэн цоольдчихсон сүүлт хүрмээ өмсчихсөн, үнэхээр шинэ хантааз, шинэ савхин гуталтай урж орж ирлээ. Хоёр гартаа нэг нэг боодол ном барьжээ. Бид тэр үед нь яг Анна Федоровнагийн танхимд сууцгаан, кофе ууж байлаа (бүтэн сайн өдөр байсан юм). Өвгөн Пушкиныг тун сайн яруу найрагч байсан гэж үгээ эхлэх шиг болсноо, цаашаа хадууран будилж, харин хүн биеэ төрхтэй авч явах хэрэгтэй, хэрэв хүн биеэ төрхтэй авч явбал, дэндэх болно гэсэн үг, муу зан заншил хүнийг мөхөөн сүйтгэдэг болохыг гэнэт ярин, биеэ барьж явахгүй болсон хэдэн гайтай жишээ тодорхойлон цааш нь хэлээд, төгсгөлд нь өөрийгөө ойрын үед бүрэн засрах төлөвийг олон, биеэ дуурайлтай сайн авч яваа гэв. Хүүгийнхээ захиж хэлсэн юмны зөв шударгыг урьд ч дотроо мэдэрч байсан тэр бүгдийг аль хэдийнээс мэдэрч, цээжин дотроо хүлээн авч байсан боловч, харин одоо л үнэн чанарт нь баримталж байгаа ажээ. Үүний нотолгоо болгон удаан цаг хуримтлуулсан мөнгөөрөө ном авч бэлэглэж байна гэв. 

	Хөөрхий муу өвгөний яриаг сонсохдоо би нулимс инээд хоёроо барьж чадахгүй байв, аргагүй хэрэгтэй болсон цагт худал хэлж чадлаа шүү дээ! Өнөөх номуудыг Покровскийн өрөөнд авчран, таг дээр нь тавив. Покровский жинхэнэ үнэнийг тэр дор нь таан мэдэж орхив. Өвгөнийг хоол ид гэж урилаа. Тэр өдөр бид цугаараа тун хөгжилтэй билээ. Хоолны дараа алчуур нууж, мөн хөзрөөр тоглов. Саша зүггүйтэн, би бас түүнээс хождохгүй байв. Покровский над руу анхаарал тавин, надтай хоёулхнаа уулзах завшаан эрсээр байсан боловч, би олдсонгүй. Энэ бол миний энэ насны нэг дөрвөн бүтэн жилийн доторх хамгийн сайхан өдөр байжээ. 

	Харин үүнээс хойш бол гунигтай хүнд явдлууд минь гарч ирэх миний амьдралын хүчир хар өдрүүд энэ үеэс эхлэх юм. Тэр учраас ч миний үзэг удаан хөдлөн, бичихгүй гэж байгаа юм шиг байх шив дээ. Мөн учраас ч би өөрийнхөө энэ яваа насны зол жаргалтай үеийн өчүүхэн жаахан аж амьдралын хамаг нарийн явдлыг төчнөөн сайхан дуртай сэтгэл дотроо эргэн санасан байх аа. Энэ үе минь даанч түргэн өнгөрч, оронд нь муухай хар зовлон ирсэн, тэр яаж дуусахыг тэнгэр л ганцаараа мэднэ. 

	— Миний муу заяа Покровскийн бие өвдөн, нас нөгчсөнөөр эхлэв. 

	Покровскийн бие миний саяын өгүүлсэн сүүлийн болсон явдлаас хойш хоёр сарын дараа өвдлөө. Энэ хоёр сард тэр амьдрах аргаа цөхрөлтгүй эрэн зүтгэв. Яагаад гэвэл тэр болтол тогтмол ажил алба байхгүй байлаа. Сүрьеэ өвчтөн ерөөс маш удаан амьд явна гэж дандаа горьдож байдгийн нэг адил эцэс болтлоо Покровский үхэхгүй гэж санаж байсан. Нэг газар багшийн орон гарсан боловч, Покровский тэр ажлаас туйлын жигшжээ. Мөн бие муутай учраас ямар нэг албан газар ажиллаж чадахгүй байв. Бас анхдугаар авах цалин хүртэл удаан хүлээх хэрэгтэй байжээ. Товч хэлэхэд Покровскийн үйл ажил газар бүхнээ бүтэмжгүй, ааш зан нь хувирчихлаа. Бие муудаж эхлэхэд түүнийгээ өөрөө анзаарч мэдсэнгүй. Намаршиж байхад өдөр бүр нимгэн шинельтэйгээ ажил явдлаа борлуулах, ажил алба олох гэж гуйн цөхрөнгөө баран явахад нь дотор нь их л шаналгаатай, хөл нь норж бороонд нэвт цохиулан, эцэст нь хэвтээд, тэгээд дахин босож чадсангүй... Намар орой болсон хойно, арван сарын эцсээр үхсэн билээ. Түүнийг өвчтэй байхад нь би өрөөнөөс нь бараг гардаггүй, биеийг нь сувилан, ажлыг нь хийж байлаа. Бүтэн шөнөөр унтахгүй ч байх минь олон билээ. Талийгаач өөрийн ухаантай байх нь ховор, голдуу солиорон, алба ажлынхаа тухай, номуудынхаа тухай, намайг, эднийгээ гээд ярихгүй юм ер алга... тэгж байхад л би урьд нь мэдээгүй, ухаан санаанд ч ороогүй юмнуудыг дууллаа. Покровскийн анх өвдөхөд манайхан намайг нэг л жигтэйхэн харцгаадаг, Анна Федоровна толгойгоо саждаг байлаа. Тэгэхэд нь би хүн бүхний өөдөөс далдиралгүй хардаг байсан, тэгээд ч намайг Покровскийн явдалд оролцохыг минь зэмлэхээ болив, ээж л лав тийм болсон. 

	Покровский заримдаа намайг таньдаг, гэвч тэр нь ховор, бараг дандаа л ухаангүй байх билээ. Зарим үед шөнийн дуусан ямар нэг юмтай үл мэдэгдэх, битүү үгээр удтал ярин, сөөнгө хоолой нь давч тасалгааны дотор авсанд байх мэт хүнгэнэн цуурайтаж, тэгэхэд нь миний бие арзас хийдэг байв. Ялангуяа сүүлчийн шөнө үлэмж хөөрхөн бахардаж, маш шаналан гуниглаж, хингэнэн ёолоход нь зүрх шир хийх шиг болж байлаа. Манай байшингийнхан цөм айчихсан байдалтай, Анна Федоровна тэнгэрт залбиран, сүнсийг нь бушуу аваачихыг гуйж байв. Доктор авчирсанд түүнийг өглөөгүүр зайлшгүй үхнэ гэв. 

	Өвгөн Покровский бүхэл шөнийн турш байшингийн гудамд, хүүгийнхээ өрөөний яг үүдэнд байв, тэндхэн нь нэг чийрс дэвсчихсэн байлаа. Байсхийгээд л тасалгаанд орж ирэхэд нь түүнийг харахад аймаар байлаа. Зовлондоо үнэн гүйцэд баригдаж орхиод бодлого ухаан нь огт байхгүй юм шиг харагдаж билээ. Толгой нь айсандаа чичрэн, бүх бие нь салганаж, аман дотроо юм шивгэнэн, өөрөө өөртэйгөө нэг юм зөвлөн байх шиг, би түүнийг зовсондоо галзуурах нь гэж санаж байв. 

	Үүрээс өмнөхөн өвгөн сэтгэлийн шаналгаад зүдрэн чийрсэн дээрээ үхсэн юм шиг унтаж өгчээ. Найман цагийн үед хүү нь амьсгаагаа хурааж эхлэхэд, би эцгийг нь сэрээв. Покровский бүрэн ухаа ороод бидэнтэй бүгдтэй маань салах ёсыг хийв. Хачин шүү! Би уйлж чадсангүй, гэвч зүрхийг минь хутгаар зүсэх шиг болж билээ. 

	
Түүний сүүлчийн агшин зуурын үе л надад нэн бэрх, зовлонтой байв. Хөшиж байгаа хэл нь хөдлөн ямар нэг юм л удтал гуйлаа, харин юу гэснийг нь би ер ойлгож чадсангүй! Зүрх минь шимшрэн өвдөв! Бүтэн нэг цаг тэвдэн сандарч, ямар нэг юманд гаслан зовж, хөрчихсөн гараараа дохин, ямар нэг тэмдэг өгөх гэснээ, дахиад сөөнгө, бүдэг дуу нь гаран гуйж гувшивч, харин үг нь хоорондоо авцалдаагүй хоосон аялга байх тул, би бас л юу ч эс ойлголоо. Би өөрийнхнийгөө бүгдийг нь авчрав, уух юм өгөв, гэвч тэр маань толгойгоо эмгэнэлтэй сэгсрэв. Ингэж байсаар сая би учрыг нь оллоо. Цонхны хөшгийг сөхөн самбарыг нь нээлгэх гэсэн ажээ. Түүнд лав эцсийн удаа гэгээн өдөр, тэнгэрийн гэрэл, нарыг харах бодол төрсөн байлгүй дээ. Би тэгэхэд нь цонхны хөшгийг ярав, гэвч эхэлж байгаа өдөр нас барьж байгчийн унтарч байгаа өчүүхэн амь адил гуниг эмгэнэлтэй билээ. Нар ч гарсангүй, огторгуйг үүлэн будан бүрхэн, бороо шиврэн, аягүй хяслантай байв. Цонхны шил дээр бороо шавшин, хүйтэн бохир ус нь гоожлон түүнийг угаагаад бүрхэг харанхуй байв. Бүүдгэр өдрийн гэгээ байшинд арай ядан орж, гэгээн хөргийн өмнө ноцоосон зулын чичгэнэх гэрлийг дөнгөж давах төдий, нас барж байгч над руу машид гуниглан харж, толгойгоо сэгсрээд, хэдэн минутын дараа үхэв. 

	Покровскийг оршуулах ажлыг Анна Федоровна өөрөө эрхлэн, хамгийн жирийн авс худалдан авч, тэрэг хөлслөв. Тэгээд энэ зардлаа нөхөхөөр Анна Федоровна талийгаачийн бүх ном, хамаг юмыг авлаа. Өвгөн тэгэхэд нь маргалдан хэрэлдэж, номоос нь аль чадахаараа авч, өвөр түрийндээ хийн, малгай дотроо аль болохоор чихэж, бүх гурван өдрийн турш биеэсээ салгалгүй явж, мөргөлийн сүмд очихдоо хүртэл авч явав. Энэ гурван өдөр тэр жигтэй ойгүй, мангуу болчхоод, авсны хавилдуу л хачин санаа тавьсан байдалтай нэг бол дээрх цэцгийг нь засан, эсвэл зулыг нь асаан, бөхөөн байнга ноцолдож байв. Санаа бодол нь юун дээр ч тогтнон чадахгүй байгаа нь илт байв. Мөргөлийн сүмд ерөөл уншуулахад ээж ч байсангүй, Анна Федоровна ч байсангүй. Ээжийн бие муу байлаа, Анна Федоровна сүмд яг очих гэж байхдаа өвгөн Покровскийтой хэрэлдчихээд байчихжээ. Зөвхөн өвгөн бид хоёр л байлаа. Залбирал үйлдэж байх үед надад ирээдүйн минь зөн мэт нэг л аймаар бодол төрөв. Би сүм дотор дөнгөж л тэсэж зогслоо. Сая арайхан авсыг хавхаглан хадаж, тэргэн дээр тавиад явлаа. Бид түүнийг дөнгөж гудамжны булан хүртэл үдлээ. Морин тэрэгч шогшуулан явахад, өвгөн хойноос нь гүйн, чанга дуугаар уйлж явав, уйлах дуу нь гүй дээ чичрэн дагжин, тасалдаж байв. Хөөрхий тэр малгайгаа хаячихлаа, гэвч авах гэж зогссонгүй. Толгой нь бороонд норон, салхи хөдөлж, жавар үлээн, нүүрийг нь хайрч байв. Гэвч өвгөн тэнгэрийн аягүйцэхийг үл хайхрах адил, тэрэгний хоёр этгээдэд ээлжлэн гарч уйлан явахад нь хуучин муу дээлийн нь хормой салхинд далавч мэт дэрвэж байв. Өвөр түрийнээс нь номууд цухуйн, гартаа нэг том номыг чанга атгажээ. Замаар яваа хүн малгайгаа аван ёслон, зарим нь зогсож хөөрхий өвгөнийг гайхан харж байв. Түүний өврөөс ном сугаран шалбааг дотор ойчиж байв. Тэгэхэд нь хүн зогсоож, гээсэн юмыг нь харуулахад, тонгойж аваад дахин авсны хойноос гүйн очих билээ. Гудамжны үзүүрт нэг авгай түүний хамт авсыг үдэхээр нийлэв. Тэрэг булан тойрон эргэж сая миний нүдэнд үзэгдэхгүй боллоо. Тэгээд би гэртээ харив. Харимагц хүнд гунигт баригдан ээжийн элгэнд наалдлаа. Би ээжийгээ чанга гэгч нь тэврэн агшин уйлж үнсэн, эцсийн ханиа үхэлд өгчихгүйн тул дотроо эмээн биед нь наалдав... Гэвч үхэл хөөрхий ээжийн минь орой дээр ирээд байлаа даа... 

	6 дугаар сарын 11. 

	 

	 

	Таныг өчигдөр надтай хамт арал дээгүүр зугаацан явсанд би хэчнээн их баясалтай байна вэ, Макар Алексеевич минь! Тэнд яасан сайхан цэнгэг, ургамал ногоо нь хэчнээн гоё юм бэ! Би ногоо ургамал үзэлгүй уджээ. Би өвчтэй байхдаа заавал үхэх байх, үхэх ёстой болж гэж санадаг байв. Өчигдөр миний сэтгэлд юу санагдаж, мэдэгдэж байсныг та бод л доо! Та миний өчигдрийн гунигтай байсныг минь уучлаарай, надад маш аятай, туйлын баясалтай байсан, гэвч би хамгийн сайхан байх үедээ л яагаад ч юм бэ гунигтай байдаг юм. Харин миний уйлсан минь бол огт зүгээр шүү. Яагаад үргэлж уйлж байдгаа би өөрөө ч мэдэхгүй байна. Зүрх эмтэрмээр, уцаарламаар санагдан, сэтгэгдэл минь гашуудалтай байна. Үүлгүй, цэгээн огторгуй, нарны жаргалт, үдшийн бүрэнхийн нам гүм энэ бүгдийг ч би мэдэхгүй байна, гэвч би өчигдөр сэтгэгдэл бүхнийг хүнд зовлонтойгоор хүлээн авахаар байсан учир дотор минь дүүрч, нулимс гаргуулах гээд байлаа. Харин би энэ бүгдийг танд яах гэж бичнэ вэ? Энэ бүхэн сэтгэлд минь хүнд тусах юм дахин өгүүлэхэд улам ч хэцүү байна. Гэвч та намайг ойлгож ч магадгүй. Гунигтай мөртөө инээдтэй! Үнэхээр ямар сайн санаатай хүн бэ та, Макар Алексеевич! Өчигдөр та миний царай руу ширтэн, миний дотроо бодож байгааг минь унших гэсэн шиг, миний сэтгэл бадран байгаад минь бахадсан янзтай байсан. Бут бургас буюу тарималт зам, зурвас ус харагдмагц та хэдийн харчихсан, миний өмнө, царай тань сайхан болон зогсож өөрийнхөө өв хөрөнгийг надад үзүүлэх гэж байх мэт миний царай руу харж байв. Энэ бол таны сайн санаатайг үзүүлж байгаа юм, Макар Алексеевич. Тэр учраас би танд хайртай. За баяртай даа. Миний бие өнөөдөр дахиад муухан байна, өчигдөр би хөлөө норгож орхисон юм, тэгээд ханиад хүрчихжээ. Федора бас бие нь базаахгүй, иймд бид хоёр хоёулаа өвчтэй байна. Намайг битгий мартаарай, өөрөөр хэлбэл манайд байн байн ирж байгаарай. 

	Таны В. Д. 

	6 дугаар сарын 12. 

	 

	 

	 

	Миний хонгор Варвара Алексеевна! 

	 

	Асрамжит минь, би таныг өчигдрийнхөө бүх явдлыг ёстой шүлгээр гаргана байх гэж бодсон билээ. Гэтэл та дөнгөн дангаж цорын ганцхан жирийн хуудас бичсэн байна. Харин та надад энэ хуудсандаа бага бичсэн боловч харин сүрхий аятайхан, амтархаж уншмаар бичсэнийг би нэмж хэлье. Байгаль хийгээд хөдөөгийн элдэв байдал, сэтгэл санааны тухай, бусад бүх зүйл, нэг үгээр хэлэхэд энэ бүгдийгээ та маш сайн тодорхойлсон байна. Харин надад бол тийм авьяас байхгүй шүү. Арван тал ч эрээчсэн юу ч болохгүй, юуг ч тодорхойлон бичиж чадахгүй дээ. Би туршиж үзсэн юм. — Хайрт хонгор минь та намайг сайн хүн, уур хоргүй, чадвар муутайгаараа ойр дотнынхдоо хохирол болсон, ертөнцийг тольдогч тэнгэрийн авралаар ухагч аюултай, жич, элдвээр магтан сайшааж надад бичсэн байна. Тэр бүгд цөм үнэн, асрамжит минь, жинхэнэ үнэн, би таны хэлснээр үнэхээр тийм, би өөрөө ч мэднэ, гэвч таны бичсэнтэй адил тийм зүйлийг уншихдаа аргагүй сэтгэл минь уярч, төдий элдэв хэцүү санаа бодол орж ирэх юм. Харин та сонс, асрамжит минь, би танд бага сага юм хэлж өгье, хонгор минь. 

	Ингэж эхэлье. Анх албанд орохдоо би арван долоон настай байлаа. Тэгээд алба хаан одоо удахгүй гучин жилийн нүүр үзэх гэж байна. Албаны дүрэмт хувцас нэлээнийг элээж ухаа орж, хүн олныг үзлээ. Овоо юм үзлээ. Ертөнцөд юм их л үзсэн учир нэг удаа загалмай одон олгуулъя гэж хүртэл мэдүүлсэн юм шүү. Та үнэмшихгүй байж ч магадгүй, гэвч би танд ер худал хэлэхгүй шүү. Тэгээд яах вэ дээ, энэ бүхэнд хортой, муу хүмүүс дайралдсан юм даа, асрамжит минь! Танд хэлэхэд, хонгор минь, би хэдийгээр харангуй, тэнэг хүн боловч, харин сэтгэл зүрх минь бусдын нэгэн адил юм шүү. Тэгээд хар санаат хүн надад муу юм юу хийсэн гэж санана, Варенька минь? Харж түүний хийснийг нь хэлэхэд ч ичгэвтэр, яагаад тэгсэн юм бэ? гэж та асуу л даа. Яагаад гэвэл би номхон, мөн дуугүй, бас цагаан санаатай дээрээс тэр шүү! Санаанд нь тохирсонгүй аж, тэгээд л над руу довтолж гарчээ, анх эхлэхдээ «Макар Алекссеевич та тийм ч юм, ийм ч юм» гэж үүсгээд, дараа нь, «Макар Алексеевичаас асуухын ч хэрэг байхгүй» ч гэдэг болов. Харин одоо бол «мэдэж ядах юу байх вэ, Макар Алексеевич л биз! » гэдэг болчихсон, иймд асрамжит минь юу юу болсон нь харагдаж байгаа биз, юм бүхэн Макар Алексеевич болсон, манай бүх алба яамны дотор Макар Алексеевичийг зүйр үгэнд хүртэл оруулж орхиод, ингэж чадаж явах юм. Түүгээр ч үл барам, надаар зүйр үг хийгээд зогсоогүй, бараг хараалын үг хийчихжээ. Миний гутал, миний дүрэмт хувцас, миний үс, миний биед хүртэл хүрч цөмийг нь муу муухай, өөрчлөх хэрэгтэй гэдэг байна! Тэгээд энэ бүгд чинь тэнгэрийн гэгээн өдөр бүхэн дахин давтагдаж байдаг, насан галавын юм. Би юм бүхэнд дасаж сурдаг учир бас л дасчихжээ. Би бол номхон хүн, жаахан амьтан, хэдий чингэвч яалаа гэж ингэх юм бэ дээ? Би хүнд муу юм хийв үү? Хүний хэргэм тушаалыг булаав уу? Хүний нэрийг дээдсийн нь өмнө гутаав уу би? Сайшаал хахиул сөхөн гуйв уу би? Бусад ямар нэг хүнийг хохируулав уу? Энэ мэтийг санаандаа сэтгэхэд ч нүгэл болно. Асрамжит минь! Тэр бүхнээр чинь би яах юм бэ? Надад муухай санаа атгаг хорыг санах чадвар байх уу даа та бодооч хонгор минь? Тийм байхад яах гэж над руу давшилна вэ сахиус минь? Та бол намайг нэр төртэй хүн гэдэг, та ч бусдаас хамаагүй дээр л дээ, асрамжит минь. Иргэний ариун явдлын хамгийн эрхэм нь юу вэ? Евстафий Иванович саяхан хувийн чанартай яриагаар хэлэхдээ иргэний хамгийн чухал ариун явдал гэвэл, мөнгө олж чадах чадвар мөн гэсэн. Тэгэхэд бас зан суртахуун гэдэг бол хүнд лай болохгүй байх мөн гэж тоглоом болгон хэлэв. (тоглоом болгон хэлснийг нь би мэдэж байна) иймд би бол хэнд ч лай болдоггүй дээ! Би хувьдаа жаахан талхтай, ердийн талх, заримдаа хатуухан ч байж магадгүй гэвч надад бий юм, хөдөлмөрөөрөө олсон талх, хууль ёсоор ямар ч яриагүй хэрэглэх юм минь шүү. Гэвч яах вэ дээ! Хуулж бичихээрээ маш бага юм бүтээж байна гэдгээ би өөрөө ч мэдэж байна, гэвч ажил хийж, хөлсөө гаргаж байна гэдэгтээ би бахаддаг. Үнэндээ миний юм хуулж бичих ажилд болохгүй юм юу байгаа юм бэ? Юм хуулах муу юм уу? Тэр хуулж бичдэг хүн! «Юм хуулагч модон сүүлт муу бичээч! » гэдэг юм. Тийм муу муухай, юм үүнд юу байгаа юм бэ? Бичиг гэдэг чинь тов тодхон, сайхан, харахад урамтай, ноёнтон дуртай таалдаг зүйл, би хамгийн чухал бичгийг нь хуулан бичдэг юм шүү. Харин уран үг байхгүй, үүнийг тэр золигийг чинь байхгүй гэж би өөрөө мэднэ, тэр учраас ч би алба болгон аваагүй юм, тэр ч байтугай одоо танд, хонгортоо бичихдээ ерийн бичгээр ямар ч ёгт утгагүй, харин сэтгэлд минь бодогдсоноороо бичиж байна... Энэ бүгдийг би мэдэж байна, гэвч харин хүн бүхэн зохиох юм бол, хэн хуулж бичих вэ дээ? Ийм асуулт би асуугаад таныг хариулж өгнө үү гэж гуйж байна, асрамжит минь. Чингэж би өөрийгөө хэрэгтэй юм, заавал байвал зохих юм, дэмий үгээр хүнийг төөрөлдүүлэхийн хэрэг алга гэж ухамсарлав. За яах вэ, модон сүүлт гэвэл гэж л байг, хэрэв тийм л адилхан санагдаж байгаа юм бол! Тэгээд тэр модон сүүлт нь хэрэг болж байна, модон сүүлт нь тустай юм хийж өгч байна, модон сүүлтийг л түшиглэж байцгаана, модон сүүлтэд чинь л шагнал оногдох гэж байдаг тийм л модон сүүлт байх нь ээ! Жич энэ бодисын тухай болих боллоо. Хонгор минь, би үнэндээ үүний тухай өгүүлэх гэсэн биш билээ. Гагцхүү баахан уур хүргээд биччихлээ. Ер нь хааяа хааяа өөртөө зөвийг өгч байх аятайхан шүү. 

	Баяртайдаа дотно найз минь, хонгор минь, сэтгэл тайтгаруулагч минь, сайн санаат! Би танайд очно, заавал эргэж очно, бөөр минь. Харин та одоо хэрдээ битгий уйтгарлаарай. Би ном аваачиж өгнө. За баяртай даа Варенька минь. 

	Таны дотно ариун явдалт

	МАКАР ДЕВУШКИН

	6 дугаар сарын 20. 

	 

	 

	 

	Өршөөлт эрхэмсэг Макар Алексеевич аа! 

	 

	Танд би яаралтайхан нэг захидал бичлээ, авсан ажлаа хугацаанд нь гүйцээх гэж байна. Ийм нэг учир байна, нэг аятайхан наймаа хийж болох байна. Федора нэг танил хүндээ худалдах дүрэмт хувцас, цоо шинэ, мөн дотуур хувцас, хантааз, саравчтай малгай байна гэж байна, тун хямд өгөх юм гэнэ, тиймд та авбал болох л юм. Танд одоо дутагдаад байгаа юм үгүй, мөн мөнгө бий шүү дээ, та өөрөө л бий гэж хэлдэг дэг. Гуйя таныг, битгий нарийлагтун! Эд бүхэн цөм танд хэрэгтэй шүү дээ. Та өөрийгөө үзээч, ямар муухай хуучин хувцастай явна вэ та. Ичмээр юм! Дүүрэн нөхөөс. Шинэ хувцас танд байхгүй, та хэдийгээр бий гэж зүтгэдэг боловч би байхгүйг нь мэднэ. Яагаад та хувцсаа үгүй хийж орхисон юм бэ, бурхан л мэдэх юм биз. Гуйя таныг, та худалдан аваач дээ. Миний төлөөнөө тэгээч, хэрэв надад хайртай бол ав даа та. 

	Та надад дотуур хувцас авч бэлэглэсэн байх юм, гэвч Макар Алексеевич та сонсооч, та хамаг юмаа үрчих нь байна шүү дээ. Танаас миний төлөө зарсан мөнгө тань бага биш ээ, сүрхий их мөнгө шүү! Аяа та мөнгө сүйтгэхдээ ямар дуртай вэ! Надад хэрэггүй, цөм надад илүүдэх байсан юм. Таныг надад хайртай гэж би мэдэж байна, лавтай итгэж байна, бэлэг сэлтээр тодотгох хэрэг алга, надад бол танаас бэлэг авахад хүнд байх юм, танд хэтэрхий хүнд болж байдгийг би мэднэ. Үүнээс хойш огт хэрэггүй шүү, мэдэв үү, таныг гуйя, мөргөе. Макар Алексеевич та надаас тэмдэглэлийн минь үргэлжлэлийг гуйсан байна, та намайг түүнийгээ гүйцээгээсэй гэж хүсэж байна. Ер би тэр биччихсэнээ ч яаж бичсэнээ мэдэхгүй юм! Харин одоо надад өнгөрсөн үеийн явдлаа эргэн санах чадал байхгүй байна, би бодох ч дургүй юм, тэр зүйлс надад айхавтар аймшиг төрүүлдэг юм. Хөөрхий муу хүүхдээ тэдгээр мангасын гарт орхин одсон хөөрхий муу ээжийнхээ тухай өгүүлэхэд нэн бэрх байна. Зөвхөн эргэн санахад л зүрхэнд минь цус дүүрэх шиг болох юм. Энэ бүхэн тун саяхны явдал, дөнгөж жил гаруйхан болж байгаа боловч, би одоо хүртэл бас л санаанаасаа таягдаж чадахгүй юм. Гэвч та бүгдийг нь мэднэ шүү дээ. 

	Би танд Анна Федоровнагийн одоогийн бодлогын тухай ярьсан, намайг ачийг санахгүй гэж ер зэмлэхгүй, харин Быков авгайтай нийлж тэглээ, ингэлээ гэхийг огт хүлээхгүй байна! Намайг гэртээ ир гэж байна, мөн намайг христосыг сорин, буруу замаар орж явна гэж байна. Тэгээд хэрэв намайг өөрийндөө буцаж очвол Быков авгайн бүх явдлыг өөрөө засаж залруулан, түүний үйлдсэн бүх бурууг нь миний өмнө наманчлуулна гэж байна. Быков авгай надад инж өгөх гэж байна гэж Анна Федоровна хэлж байна. Тэр ч яах вэ! Энд ч гэсэн надад халамжтай байдгаараа миний талийгаач асрагчийг санаанд минь оруулдаг сайн санаат Федоровнагийнхаа хажууд, тангай эндээ ингээд байхад ч надад аятайхан л байна. Та хэдийгээр миний холын хамаатан боловч, нэрээрээ намайг хамгаалж байна. Харин тэднийг бол би мэдэхгүй, чадвал тэднийг мартаж орхимоор байх юм. Тэд надаар бас яах гээд байгаа юм бэ? Федора энэ бүгдийг хов жив, эцэстээ тэд надаар оролдохоо болино гэж хэлэх юм! Тэгээсэй л билээ, тэнгэр минь! 

	В. Д. 

	6 дугаар сарын 21. 

	 

	Хонгор минь, асрамжит минь! Захидал бичих гэсэн юунаас эхлэхээ мэдэхээ больчхоод байна. Та бид нар ингээд аж төрөн амьдарч байх маань жигтэй юм шиг байгаа шүү дээ. Харин далимд нь хэлэхэд би амьдралынхаа өдрүүдэд одоо шиг ийм баясгалантай байгаагүй гэдгээ хэлэх гэж байна. Ер тэнгэрээс надад гэр өрх, ам бүл соёрхон хайрласан юм шиг л байна шүү! Миний эрхэм сайн хүүхэд минь ээ! Үгүй ингэхэд та юунд миний тэр явуулсан дөрөвхөн цамцны тухай юм яриад байна вэ. Танд хэрэгтэй шүү дээ, би Федорагаас мэдсэн юм чинь. Таны хүслийг хангах гэдэг бол надад онцгой аз заяа, тэр ч бүр миний дуртай хэрэг, асрамжит минь та тэгэхэд намайг битгий буруушаа, та битгий зэмлэ намайг, битгий надаас зөр л дөө. Ийм байсан цаг надад хэзээ ч үгүй юм, асрамжит минь. Би одоо л гэгээн ертөнцийг харж байна. Нэгд би хоёр давхар амьдарч байна, учир нь та ч гэсэн надтай тун дөт бөгөөд миний сэтгэлийг баясгахаар амьдарч байна; хоёрт, намайг өнөөдөр манай хөрш эндэхийн нэг хүн, Ратазяев гэгч, өнөөх юм зохиох үдэшлэг хийдэг түшмэлийнх, цай уу гэж урьсан. Өнөөдөр хурал чуулж, ном зохиол уншина. Бид одоо иймэрхүү байна даа, асрамжит минь! За ёсолъё. Энэ удаа би ямар ч тодорхой зорилгогүй, гагцхүү өөрийнхөө мэнд амар байгаагаа танд мэдэгдэхийн тул бичиж орхив. Хонгор минь та Терезагаар угалз хатгах өнгө өнгийн торгон утас хэрэгтэй байна гэж тушаалгасан байна, би худалдаж авъя, асрамжит минь, торгон утас худалдан авч өгье. Маргаашийн дотор таны хүслийг ханган баясна. Хаанаас худалдан авахаа ч би мэднэ. Харин одоо өөрөө очно. 

	Таны чин сэтгэлийн найз

	МАКАР ДЕВУШКИН

	6 дугаар сарын 22. 

	 

	 

	 

	Энэрэлт ноёгтой Варвара Алексеевна! 

	 

	Манай энд нэг хэтэрхий өрөвдмөөр явдал гарчээ. Үнэхээр үнэхээр өрөвдвөл зохих зүйл мөн! гэдгийг танд соёрхуулах гэсэн юм даа. Өнөө өглөө таван цагийн үед Горшковын бага жаал нь үхчихжээ. Чухам юугаар үгүй болсныг нь мэдэхгүй, улаан бурхан юм уу, ямар өвчин юм тэнгэр л мэдэх биз! Би тэр Горшковынд очлоо. Асрамжит минь, яасан ч дуу юм бэ дээ! Ямар ч зах замбараагүй юм бэ! Гайхах ч юм алга л даа, бүх гэр бүлээрээ ганцхан өрөөнд суух бөгөөд ёс болгон халхаар хамарлачихсан юм. Нэг жижигхэн ердийн авс байна, харин нэлээд сайн авс шүү, есөн настай хүү байсан юм, бэлэн авс худалдан авчээ. Бас горьдлого ч байсан гэж ярилцаж байна. Хөөрхийлмөөр, харахад хэцүү байна. Варенька минь! Эх нь уйлахгүй байна, гэвч тун гунигтай байв. Хөөрхий. Нэг хүнээр цөөрөхөд арай хөнгөрч магадгүй, цаана нь бас хоёр үлдсэн, хөхүүл ба нэг жаахан охин, тав зургаан настай байх тэр хоёр хүүхдээ өөрийнхөө төрсөн үрийг зовж байхыг харж байгаа мөртөө юугаар ч тус хүргэж чадахгүй байх ямар сайн байх вэ дээ! Эцэг нь хэр болсон хуучин хүрмээ өмсөөд эвдэрхий сандал дээр сууж, нулимс нь гоожиж байх юм, зовж гуньсандаа ч биш байна, магадгүй, зүгээр л тэгж сурчихсан юм уу, нүднээс нь нуух гарч байна. Жигтэйхэн хүн шүү! Хүн юм ярихтай зэрэг л зүс нь улайн, сандран юу гэж хариулахаа ч мэддэггүй юм. Охин нь гэж нэг жаахан амьтан авс руу тонгойн зогсож байна. Уйтай, бодол болчихсон хөөрхий. Ер нь би хүүхэд бодлого болоход дургүй юм шүү асрамжит Варенька минь, харахад аягүй санагддаг юм! Бөсийн өөдсөөр хийсэн нэг хүүхэлдэй дэргэд нь шал дээр хэвтэж байх юм-түүгээр тоглох ч үгүй юм, нэг хуруугаа амандаа хийгээд зогсон, хөдлөх ч үгүй. Эзэнтэй нь түүнд нэг чихэр өгөв. Тэгэхэд авсан боловч идсэнгүй. Сэтгэл нь зовмоор байна аа даа. Варенька минь?

	МАКАР ДЕВУШКИН

	6 дугаар сарын 25. 

	 

	 

	 

	Эрхэм Макар Алексеевич аа! 

	Таны номыг буцаан илгээв. Дэндүү тусгүй ном юм! Гартаа барьж ч болмооргүй юм байна. Энэ чухал юмыг та хаанаас ухаж гаргав аа? Тоглоом ч үгүй асуухад таны сэтгэлд ийм ном тохирдог юм уу, Макар Алексеевич аа? Удахгүй надад нэг унших юм олж өгнө гэж хэлсэн юм. Хэрэв та тэгье гэвэл, танд би байдлыг нь ярина. Нэг удаа, баяртай. Цааш нь бичих зав үнэхээр алга даа. 

	В. Д. 

	6 дугаар сарын 26. 

	 

	 

	 

	Энхрий Варенька минь! 

	Би тэр номыг үнэхээр уншаагүй юм шүү, асрамжит минь тэгээд ийм болж дээ. Үнэндээ хэдхэн мөр уншчихаад л шалиг юм. За яах вэ, инээд хүргэхийн төлөө бичсэн юм байлгүй, хүнийг инээлгэх гэж, яах вэ тэгэх ёстой юм, үнэндээ хөгжөөнтэй хэрэг, яаж мэдэх вэ Варенькагийн сэтгэлд нийлж юу магад гэж санаад л танд ингэж орхисон минь тэр. 

	Харин Ратазяев надад ёстой уран утга зохиолоос нэг унших юм өгнө гэсэн шүү. Тэгвэл та номтой болно оо, асрамжит минь. Ратазяев чинь өөрөө бичдэг хүн, ямар сайхан бичнэ гэж санана, оролдчихдог хүн, мэднэ шүү! Үзэг нь жавхаатай, үг нь хурц, өөрөөр хэлбэл үг бүр нь хов хоосон газар ч нэг юмтай, бүр ердийн олиггүй үг ч гэсэн нэг л өөр, тэгээд л би Фальдож буюу Терезад за тэнд нь л хурц үг нь байна даа гэж хэлдэг юм. Би тэднийд үдэшлэг болоход нь ч очдог. Бид тамхи татан, тэр уншиж, таван цаг шахам уншчихад нь бид чагнан суудаг. Уран утга зохиол ч амтат идээ л гэсэн үг дээ! Мөн ч сайхан даа, цэцэг, ердөө л цэцэг, хуудас бүрээр нь хэлхээс сүлжиж болмоор шүү! Өөрөө ч яах вэ хүнтэй эвлэг, сайхан зантай, сайн санаатай хүн дээ. Харин би түүний дэргэд юу юм, юу юм бэ? Юү ч биш дээ. Тэр бол нэр алдартай, тэгэхэд би юутай вэ дээ? Би түүний дэргэд амьд амьтан ч биш, гэтэл тэр надад эевэргүү шүү. Би түүнд бага сага юм хуулж өгдөг юм. Харин Варенька та ямар нэг заль байна гэж битгий бодоорой, чухамдаа л юм хуулж өгдөг болохоор тэр хүн эевэргүү байгаа юм шүү дээ. Та ховын үгийг битгий үнэмшиж байгаарай, асрамжит минь, баширт ховын үгийг битгий үнэмшиж байгаарай! Тийм биш шүү би өөрөө өөрийнхөө санааны үүднээс, түүнийг баясгахын тул хийдэг юм байгаа юм, харин түүний надад эевэргүү сайн байдаг нь бол намайг баясгах гэж чингэдэг хэрэг! Хүний явдлын эелдэг нийлэмжтэйг би ойлгоно шүү. Асрамжит минь. Тэр бол сайн санаатай, маш сайн хүн, ижилгүй эрхэм зохиолч хүн. 

	Уран зохиол гэдэг сайхан юм аа, Варенька минь, маш сайхан юм, би уржигдар л тэднээс мэдэж авлаа. Гүнзгий зүйл юм! Ном зохиол дотор хүний сэтгэлийг чангатгагч, татан авагч ч гэх шиг зүйл зүйлээр бичсэн байх юм. Маш сайхан бичсэн байх юм! Уран зохиол гэдэг бол зураг юм, өөрөөр хэлэх юм бол зураг бөгөөд толь аж, утга агуулга төгс, нарийн тодорхой зураг, сургамж сургаал, баримт бичиг юм. Энэ бүгдийг би тэднээс сурч мэдэж авлаа. Нуух юм алга, асрамжит минь тэдний дунд чагнан суухад (мөн тэдэн шиг гансаа зуусан ч яах вэ), тэдний олон янзын бодисын тухай маргалдаан, цэц булаалдаан болоод гарахад нь л би чинь, асрамжит минь, бууж өгчих юм, та бид чинь ердөө л бууж өгөх нь тэр ээ. Тэгэхтэй нь зэрэг л би чинь нэг л мангуу амьтан, өөрөө өөрөөсөө ичмээр, бүхэл үдшийн дуусан өнөөх ерөнхий бодис чинь ганцхан тал үг ч гэсэн олоод хэлчихье гэхэд л бүр хясаантай юм шиг олдохгүй юм даа! Тэгэхэд нь харамсалтай санагдан, өөрийгөө тийм ч биш, ийм ч биш гэж голох юм даа, Варенька минь. Бие нь өсөвч, ухаан нь алга гэдэг болжээ. Би одоо чөлөө цагтаа юү хийж байна? Тэнэг юм чинь унтаж л байна. Хэрэггүй унтахын оронд аятайхан юм хийж байвал аштай юу, нэгтээ суугаад юм бичихгүй юү, өөртөө ч ашигтай, бусдад ч аятай. Асрамжит минь та хар л даа, хэчнээн их юм олж байна эд чинь, тэнгэр өршөөг! Ратазяев хүртэл л өдий төдий авах юм! Нэг хуудас бичих түүнд юу байх вэ? Заримдаа нэг өдөр таван хуудас ч бичиж орхих юм, тэгээд гурван зуун рубль, хуудас тутамд авдаг гэнэ ээ. Ямар нэг шог өгүүлэл буюу эсвэл сонирхохоор нэг юм биччихвэл л таван зуу, өгвөл өг, байвал бай, өгч л салахаас биш яах вэ! Хэрэв эс өгвөл дараа мянган рубль ч өвөртөлнө дөө! Ямар байна даа. Варвара Алексеевна? Тэр ч энүүхэнд хэрэг! Өөрт нь нэг шүлгийн дэвтэр байна, шүлгүүд нь их биш л дээ. Долоон мянга гэсэн гэнэ, асрамжит минь, долоон мянгаар өгнө гэж гэнэ шүү дээ! Энэ чинь хөдөлшгүй хөрөнгө, бүтэн нэг байшин болно шүү дээ. Хүн таван мянга өгсөн гэнэ билээ, тэгэхэд нь маань хүн өгөхгүй гэж шүү. Би жаахан санаа авхуулан, авай минь тэднээс таван мянгыг нь авч орхиоч цааш нь, таван мянга чинь мөнгө шүү! гэж хэлэхэд, үгүй долоон мянга өгнө, тэр луйварчид гэх юм. Нээрээ ч бас зайтай хүн юм аа! 

	Асрамжит минь, хэрэв үнэхээр тийм болох л юм бол, тэгье л дээ, яах вэ, би танд Италийн урин шуналаас нь жаахан хуулаад өгье. Нэг тийм зохиол түүнд бий юм. Та уншиж үзээд л ямар болохыг нь эргэцүүлээрэй. 

	«Владимир давхийв, урин шунал дотор нь буцлан, цус нь оргилон лугшив... 

	— Гүнгийн хатан аа гэж тэр дуу алдан, гүнгийн хатан аа! Энэ урин шуналын бэрх, энэ ухаангүй явдлын хязгааргүйг та мэдэж байна уу та? үгүй. Миний мөрөөдөл намайг хуураагүй шүү! Би танд дурлан байна, ухаангүй, гайхалтай, галзуурсан мэт дурлаж байна! Таны эрийн бүх цус нь миний сэтгэлийн тонгочин байгаа галзуу долгионыг унтрааж чадахгүй! Миний зовон зүдэрсэн цээжийг зурж байгаа бүхнийг уран таслагч, тамын галыг өчүүхэн ч саад зогсоохгүй шүү аяа Зинанда минь, Зинанда минь! .. 

	— Владимир аа! ... гэж гүнгийн хатан ухаан нь гаран аман дотроо шивнэж, түүний мөрөнд биеэ ойртуулав. 

	— Зинанда! гэж баярын магнай тэнийсэн Смельский хашхирав. 

	Цээжнээс нь сүүрс алдах сонстов. 

	Янагийн ширээн дээр гал дөл хурд гялалзан, заяа муут зовлонтны цээжийг зурлав. 

	— Владимир аа! гэж гүнгийн хатан цэнгэлийн дээдээр шивнэн, цээж нь оволзон, хацар нь улайж, нүд нь гялалзаж байв. 

	Шинэ, нэг аймшигтай гэрлэлт болчихлоо! 

	Хагас цагийн дараа өвгөн гүн гэргийнхээ зочлох өрөөнд орж ирэв. 

	— Аа хөө хайрт зочинд самовар тавиулахгүй юм уу? гэж асуун, эхнэрийнхээ хацрыг хуруугаараа шүргэв гэжээ. 

	Заа одоо танд ямар санагдана асрамжит минь? Та юу гэж бодож байна? Жаахан дур зоргоор байдал байх нь ч байна, маргаангүй, хэдий чингэвч сайхан даа. Сайн юм ч заавал сайн байх юм даа. Та өршөөвөл, би бас Ермак Зюлейка хоёр гэдэг туулиас нэг хэсгийг хуулан бичиж өгье. 

	Асрамжит минь, та тольд, Сибирь орныг эзлэн авсан аймшигт зэрлэг казах Ермак баригдсан Сибирийн хаан Кучумагийн охин Зюлейкад дурлаж орхижээ. Догшин Иван хааны үед болж байгаа явдал шүү, үзтэл, Ермак, Зюлейка хоёрын яриа нь энэ. 

	— Зюлейка чи надад хайртай юу! Аяа дахин хэл, дахин хэл! .. 

	— Би чамд хайртай, Ермак аа гэж Зюлейка аман дотроо шивнэв. 

	— Тэнгэр дэлхийд би талархъя! Би зол заяатай юм! .. Миний долгилсон сэтгэлийн хар бага наснаас минь эхлэн зорьсон бүхнийг та нар надад өглөө. Тэгээд миний замыг заагч од минь чи намайг энд авчрах нь энэ үү, яах гэж чи намайг энэ чулуун бүсийг давуулж ирүүлсэн чинь энэ вэ! Би Зюлейкагаа дэлхий дахинд үзүүлнэ, тэгэхэд галзуу мангас болоон хүн олон намайг зэмлэх зүрх байхгүй! Аяа хэрэв тэд энэ булбарай амьтны зөөлөн сэтгэлийн далд зовлонг ойлгон, миний Зюлейкагийн ганцхан дусал нулимсан дахь бүхэл бүтэн яруу найргийг харж чаддаг сан бол доо! Аяа, тэр гэнэн дусал нулимсыг нь би озон арчъя, төр тэнгэрийн нулимсыг нь би ууж орхиё, газрын юм биш шүү! 

	— Ермак аа гэж Зюлейка өгүүлэн, ертөнц хор хөнөөлтэй, хүн шударга биш ээ! Хүн бид хоёрыг мөшгөн зэмлэн цээрлүүлнэ, янаг хонгор Ермак минь! Сибирийн төрөлх цасан дотроо, эцгийнхээ гэрт өссөн ядуу бүсгүй танай тэр хүйтэн, мөсөн сэтгэлгүй, биеэ тоосон ертөнцөд юугаа хийх вэ? Хайрт минь, амраг минь, хүн намайг ойлгохгүй шүү дээ! гэхэд нь, 

	— Хэрэв тэгвэл Казакийн сэлэм тэдний дээгүүр гялалзан хангинана даа! гэж Ермак нүдээ хүрлэлзүүлэн хашхирав» гэжээ. 

	Зюлейкагаа алуулчихсан гэдгийг мэдэхдээ Ермак ямар байх вэ дээ. Варенька минь, сохор өвгөн Кучум, Ермакийн эзгүйд харанхуй шөнө асарт нь мөлхөн ороод титэм хаан ширээгүй болгосон, Ермакад үхлийн цохилт өгөхийн тул, төрсөн охиноо хутгалж алжээ. 

	— Төмрөөр чулуу үрэхэд надад сонин байна! гэж Ермак уурлан хүрхэрч, болд хутгаараа бөөгийн чулууг хавиран байж надад тэдний цус л хэрэгтэй, цус, цус! гэдгийг зовоох хэрэгтэй, тарчлаах хэрэгтэй!!! » гэжээ. 

	Энэ бүх явдлын дараа Ермак Зюлейкагаа мартаж эс чадан Иртыш мөрөнд орж үхэн дуусдаг. 

	За энэ бол, жишээ нь, хүнийг инээлгэх гэж шог тодорхойлох маягаар бичсэн юмны жаахан хэсэг нь:

	«Та Иван Прокофьевич Келтопузыг таних уу? Яагаа вэ дээ. Өнөөх Прокофей Ивановичийн хөл дээрээ хаячихдаг шүү дээ. Иван Прокофьевич бол шулуун зантай хүн, гэвч ижилгүй сайн үйл үйлдэгч мөн, харин Прокофей Иванович бол зөгийн балтай усан лууван идэхдээ туйлын дуртай хүн. Тэр хүнтэй Пелагея Антановна хэдийн танил байх даа... Та Пелагея Антоновнаг таних уу? Өнөөх банзлаа дандаа буруу харуулан өмсчихдөг чинь шүү дээ» гэжээ. 

	Энэ бол Варенька минь алиа үг шүү дээ, ердөө л алиа үг! Бидэнд үүнийгээ уншиж өгөхөд нь бид элгээ хөштөл хөхөрсөн. Хачин амьтан даа тэр ер нь, тэнгэр өршөөг! Ташрамд хэлэхэд, асрамжит минь, саяын энэ зүйл нэлээд санаа агуулсан бололтой, дэндүү тоглооморхуу атлаа, харин ямар ч дур зоригоор аашлах буюу эсэргүүцлийн чанартай юм юу ч үгүй болохоор зэмлэлгүй зүйл шүү. Асрамжит минь Ратазяев бол тун сайхан зан ааштай хүн гэдгийг хэлэх хэрэгтэй, тэр ч учраас бусад уран зохиолчидтой адилгүй сайн зохиолч юм. 

	Ер нь хааяа ийм бодлого дотор орж болно шүү дээ... Хэрэв би нэг юм бичээд үзвэл яах бол, тэгвэл юу болдог бол? гэж бодогдоно. Тэгээд жишээ нь, хаанаас ч гарч ирснийг бүү мэд гэнэт Макар Девушкиний шүлгүүд гэсэн нэртэй нэг ном гараад ирэх хун! Хэрэв тэгвэл та юу гэх вэ эрдэнэ минь? Танд тэгвэл юу санагдаж, бодогдох вэ? Би өөрийнхөө тухайд хэлэх юм бол, асрамжит минь. Хэрэв миний ном гэж гарах юм бол би Невскийн гудамжинд гарч үзэгдэх ч үгүй. Хэрэв тэгвэл юу болох вэ, хүн бүхэн өнөөх зохиолч чинь энэ явна. Яруу найрагч Девушкин гэдэг чинь энэ шүү дээ гэх болно! Хэрэв тэгэхэд хүрэх юм бол жишээ нь, би гутлаа яах вэ? Танд ялдамд хэлэхэд асрамжит минь, миний гутал бараг дандаа ханзархай явдаг, үнэнийгээ ярихад зан нь заримдаа тун муухай ангайчихсан байдаг. Заа тэгэхээр зохиолч Девушкиний гутал нь ханзархай юм гэж олон хүн мэдвэл яах вэ? Ямар нэг гүнгийн авхай мэтийн хүн мэдвэл юу гэх бол, хонгор минь? Мэдэх ч үгүй байх л даа, юу гэвэл гүнгийн авхай нар гутлаар оролддоггүй байх гэж санах юм, очиж очиж түшмэдийн гутлаар шүү (учир нь гутал гутал янз янз шүү дээ), хүн хэлж орхино л доо, миний найз та нар л хэлээд өгчихнө дөө. 

	Ратазяев бол хамгийн түрүүнд л хэлчих хүн байгаа юм, гүнгийн хатан В-гийнд тэр очдог юм, дандаа очдог гэж өөрөө хэлдэг юм, ердөө л зүгээр оччихдог гэнэ. Ном их үзчихсэн нэг хонгор амьтан, тийм нэг хатагтай юм байж л дээ. Ратазяев гэдэг чинь сүрхий эр ээ! 

	Ялдамд хэлэхэд энэ юмны тухай одоо больё. Энэ бүгдийг би зөвхөн хонгорыгоо эрхлүүлэх гэж, таныг инээлгэх гэж бичиж байна шүү дээ. Эвий минь, баяртай даа! Би танд зөндөө яриа дэлгэж орхилоо, энэ бол үнэндээ миний сэтгэл өнөөдөр маш баясгалантай байгаа учраас боджээ. Өнөөдөр бид бүгдээрээ Ратазяевынд үдийн хоол идэв, (зүггүй амьтад юмаа тэд чинь асрамжит минь, тэгээд янагийн үлгэр мүлгэр ярьчихсан чинь юу хэлэх вэ... Танд тэр бүгдийг юу ч гэж бичих вэ дээ! Харин та миний тухай ийм тийм юм ярьж гэж битгий бодоорой, Варенька минь. Би зүгээр л ингэж байна.. Ном явуулна, заавал явуулна... Энд Поль-де-кокийн нэг зохиол гар гар дамжаад явж л байна, харин танд Поль-де-кокийн ном очихгүй шүү. Асрамжит минь... Яавч үгүй, танд Поль- де-кокийн ном тараахгүй. Түүнийг Петербургийн бүх шүүмжлэгчдийн эрхэм дургүйцлийг хүргэсэн гэдэг юм аа, асрамжит минь, тэгж ярьдаг юм. Нэг фунт цааст чихэр явууллаа танд, зориуд танд авсан юм. Хонгор минь идээрэй, тэгээд чихэр нэг бүрийг авахдаа намайг бодоорой, харин мөсөн чихрийг та зажлалгүй хүлхээрэй, шүд чинь өвдөнө шүү. Та бурам идэх дуртай байгаа бол уу? Хэрэгтэй бол бичээрэй. За баяртай, баяртай Христос таныг өршөөтүгэй, эвий минь. Таны мөнхийн шударга найз

	МАКАР ДЕВУШКИН

	6 дугаар сарын 27. 

	 

	 

	 

	Өршөөлт ноён Макар Алексеевич аа! 

	 

	Федора, хэрвээ намайг тэгье гэвэл зарим нэг хүн миний явдал байдалд дуртай оролцон нэг айлд хүүхэд хүмүүжүүлэгчээр сайн ажилд оруулж өгье гэж байна гэлээ. Миний найз та юу гэж бодож байна, очих уу, болих уу? Хэрэв тэгвэл би танд тээр болохгүй минь лав, тэгээд тэр ажил ч бас ашигтай талтай байх аа, үүний нөгөөтээгүүр танихгүй айлд очиход ч бас л зэвүүн байна. Газрын эзэн айл юм байх. Миний тухай мэдчихээд, элдэв юм асуун сонирхох гэх, тэгэхэд нь би юу гэж хэлэх вэ? Би ерөөсөө зожиг, зэрлэг амьтан байгаа юм, сурсан дассан газартаа удаахан шиг сууж авахдаа дуртай. Дассан газар маань хэзээд л дээр байх юм, зарим цагт гашуун байвч л заавал илүү байх юм. Юу хийх нь ч мэдэгдэхгүй байна, ямар тушаал юм бэ бүү мэд, зөвхөн хүүхэд асруулах ч юм уу хоёр жилийн дотор хүүхэд асрагчаа гурван удаа сольж байгаа улс юм байх, ийм л улс аж. Макар Алексеевич та, тэнгэрийг санан надад хэлж өгөөч, очих уу, байх уу? Та яагаад манайд ер ирэхгүй юм бэ? Хааяа л нүдийг тань харах юм. Ганцхан ням гаригт л мөргөл хийхэд зөвхөн уулзалдах юм. Та яасан зожиг хүн бэ! Надтай л яг адилхан юм! Гэтэл би бол бараг таны садан шүү дээ. Макар Алексеевич та надад хайргүй юм байна, харин би ганцаараа байхдаа гуниглан зовдог, заримдаа үдшийн бүрэнхийд гав ганцаараа сууж байдаг. Федора юманд явчихна. Тэгээд д юм юм бодогдон, баяр баясгалантай ч юм сэтгэлд орж, гуниг гашуутай ч юм орсон, нүдэнд юм бүхэн манан дотроос гарч ирж байх мэт харагдах шиг болох юм. Танил хүмүүс гарч ирэн (би бараг үнэн бодитой үзэх шиг болж байна), их төлөв ээж минь олон харагдана... Ямар их юм би зүүдлэх юм бэ! Миний бие лав эрүүл биш байх аа, жигтэйхэн сулхан л байх юм; жишээ нь, өнөө өглөө орноосоо босоход, дотор аягүй болов; бас тун муухай ханиаж байна! Би удахгүй үхнэ байх гэж санагдах юм, тэгж мэдэж ч байна. Хэн намайг оршуулах бол? Хэн миний авсны араас явах бол? Хэн намайг өрөвдөн хайрлах бол?... Тэгэхээр хүний газар, бусдын гэрт, өөр айлд үхэж магад гэж бодох юм! ... Ээ дээ Макар Алексеевич минь амьд явахад ямар гунигтай юм бэ! .. Найз минь юунд та намайг дандаа чихрээр бордоод байна вэ? Та ийм их мөнгө хаанаас олдог юм бэ, би ер мэдэхгүй юм. Найз минь мөнгөө хайрла, тэнгэрийн өршөөлийг санан, мөнгө хайрла-Федора миний нэхсэн хивсийг худалдах гэж байна, хүн тавин рубль үнэ өгсөн байна. Яамай л даа, би хүрэхгүй байх гэж бодсон юм. Би Федорад гурван целкөв өгнө, тэгээд өөртөө нэг жирийн дулаан хувцас оёж авна. Танд нэг хантааз хийж өгнө, өөрөө оёно, сайн эд олж хийнэ. 

	Федора надад Билкины тууж гэдэг номыг олж авчирч өгсөн юм, түүнийг би танд илгээлээ, уншмаар бол уншаарай. Харин та битгий хир болгочхоорой, удааж болохгүй шүү, энэ бол хүний ном, Пушкины зохиол шүү. Хоёр жилийн өмнө ээж бид хоёр энэ номыг уншсан юм, одоо дахин уншихад маш хүнд гунигтай байна. Хэрэв танд ямар нэг ном байвал надад явуулаач-харин Ратазяеваас авсныг бол хэрэггүй шүү. Тэр лав өөрийнхөө зохиолоос өгнө байх, хэрэв хэвлэгдсэн юм байдаг юм бол, түүний зохиол таны санаанд яаж тийнхүү тохирдог юм бэ, Макар Алексеевич аа? Шал дэмий л юмнууд байх юм... За баяртай! Дэндүү дэмий донгосчих нь одоо! Би сэтгэлээ гунигтай байхад юуны тухай ч хамаагүй үг дэлгэхдээ дуртай байдаг. Эм юм шүү, тэр чинь! Дорхноо амар болно, ялангуяа дотроо байгаа юмыг цөмийг нь ярьчихвал сайн байдаг юм. Найз минь баяртай. 

	ёслогч таны В. Д. 

	6 дугаар сарын 28. 

	 

	 

	 

	 

	Асрамжит Варвара Алексеевна аа! 

	 

	Зовоод яах юм бэ! Энэ чинь ичгэвтэр шүү дээ. Боль л доо эвий минь; яагаад танд ийм тийм бодол ороод байдаг юм бэ? Хонгор минь та ер өвчтэй биш, ердөө ч өвчтэй биш, харин улам сэргэн сайхан болж байна, нээрээ сэргэж байна; жаахан цонхигор, гэвч л сэргэн сайхан болсоор байгаа юм. Юун зүүд мүүд гэж байгаа юм бэ та! ичгэвтэр шүү хонгор минь, яршиг, та битгий тоож бай зүүд ээ, битгий тоож бай. Би яагаад сайн унтдаг вэ? Би яагаад зүв зүгээр байна вэ? Та намайг хар л даа, асрамжит минь, нойр сайн, бие эрүүл, золбоотойнхон, харахад аятайхан дөнгөөд л амьжраад байна. Боль, боль хонгор минь, ичгэвтэр. Биеэ барь, засар. Би таны ухааныг одоо мэдэх болжээ, асрамжит минь, нэг жаахан юм л болбол, мөрөөдөл, гуниг болоод л орхих юм. Намайг бодон тэгэхээ больж үз, хонгор минь тэг. Ажил хийхээр гарна гэнэ ээ! Яавч болохгүй! Хэрхэвч үгүй, үгүй! Та юу бодчихов оо энэ чинь, юу болох нь тэр вэ? Асрамжит минь яавч тэгж болохгүй, тийм бодлын эсрэг би хамаг хүчээ дайчилна. Би ёслолын хувцсаа, хуучин юм даг, худалдаж орхино, ганцхан дан цамцтайгаа гадуур явна; та минь харин гачигдал боогдолгүй байх болно. Харин ч үгүй шүү! Варенька минь, үгүй, би таныгаа мэднэ! Тэр чинь дэмий хэрэг, шал дэмий хэрэг! Харин юу үнэн гэвэл, Федорагийн буруугаас л энэ бүгд болж байгаа юм; тэнэг эм бололтой, тэгээд таныг төөрөлдүүлж байна. Харин та түүнийг битгий итгэ. Та тэр бүгдийг мэдэхгүй биз дээ, эвий минь?.. Тэр эм чинь бол тэнэг, дэггүй, хэл амтай амьтан даа; талийгаач нөхрийнхөө толгойг хүртэл залгичихсан хүн. Эсвэл тэр таны уурыг хүргэж орхив уу? үгүй шүү, асрамжит минь яавч тэгэхгүй! Хэрэв тэгчихвэл би яах вэ, би юу хийх болох вэ? Үгүй дээ, Варенька минь, хонгор минь, та тийм юм битгий бод оо. Танд манай энд юу дутаад байна? Бид таныг харан баясаж үл ханана, та бидэнд хайртай-тиймд тэндээ томоотойхон шиг л сууж байгтун; юм оё, эсвэл ном унш, оёхгүй нь дээр дээ. Яасан ч яах вэ, ганцхан бидэнтэй л хамт байгтун. Та өөрөө бод л доо юу гэгч болох вэ тэгэхээр?.. Би танд унших ном олж өгье. Жич бас хаашаа ч юм дахин нэг зугаалж явъя. Ганцхан та л, асрамжит минь, болиорой, ухаан орж үз, дэмий бодлоо таягд! Би танайд очно очно, тун удахгүй, харин та л түүний минь оронд миний шууд ил үгийг минь хүлээн авагтун; тун муухай л даа, эвий минь, тун муухай хэрэг! Мэдээжийн хэрэг би ч эрдэмгүй хүн л дээ, эрдэмгүйгээ өөрөө ч мэднэ, гуулин зоосоор сурсан юм гэвч би санаагаа тийш нь хандуулах гэсэн юм биш шүү, харин Ратазяевыг би өмөөрнө, та юу ч гэсэн тэр. Тэр бол миний нэг найз юм, тийм учраас би түүнийг өмөөрнө. Ратазяев маш сайхан бичдэг, маш сайхан, туйлын сайхан. Таны сэтгэж байгааг би зөвшөөрч чадахгүй, яагаад ч зөвшөөрөхгүй. Хурц бөгөөд тасалгаатай, бодит биетэй, элдэв бодолтой бичдэг хүн; маш сайхан даа! Варенька минь та дотроо сэтгэн мэдрэлгүй уншсан байж болно, эсвэл унших үедээ нэг юманд дургүй хүрч байв уу, Федорад ямар нэг учраас уурласан байв уу, үгүй бол ямар нэг аягүй юм болсон байж магадгүй. Тэгэхгүй шүү, та сэтгэн мэдэрч, сэтгэл санаа тань цовоо, баясгалантай, аятайхан байх үедээ, жишээ нь, аман дотроо амтат чихэр байхад нэг олигтойхон уншаад үзээрэй. Ратазяеваас илүү ч уран зохиолчид бий л дээ, түүнийг би маргахгүй, бүр их илүү ч бий, гэвч тэд ч сайн, Ратазяев ч сайн л даа; тэд ч сайхан бичдэг Ратазяев ч сайхан бичдэг. Ратазяев бол тусгай нэг хүн, хувьдаа бас зохиодог, хувьдаа тэр зохиодог нь маш сайхан хэрэг юм. За баяртай, асрамжит минь; үүнээс илүү бичиж чадахгүй нь; яарч байна, ажилтай. Харин асрамжит минь та болгоо, энхрий минь сэтгэлээ агуу тавь, тэнгэр таныг ивээг, таны үнэнч найз

	Макар Девушкин ёслов

	P. S. Ном явуулсанд баярлалаа хонгор минь, Пушкины номыг ч уншчихъя; жич өнөө оройхон танайд заавал очно. 
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	Миний хайрт Макар Алексеевич минь ээ! 

	 

	Больё, найз минь, больё, та нарын дунд бий сууж байж чадахгүй нь ээ. Тийм ашигтай ажилд орохгүй гэдэг минь маш буруу хэрэг болж байна гэж би одоо бодож байна. Тэнд би очвол наад зах нь үмх талх минь баттай, би хичээн, тэгээд хүний хайрыг олж авахыг чармайн, хэрэгтэй болмоор бол зан авираа ч өөрчлөхийг бодно. Хүний газар, бусдыг царайчилж, биеэ далдалж албадаж явахад хэцүү, зүрх эмтэрмээр л байхдаа, гэвч тэнгэр ивээнэ дээ. Нэг насаараа хүний бараа харахгүй зожиг явж байж яаж болох вэ. Ийм явдал би урьд үзсэн л дээ. Жаахан байхдаа би өсгөврийн газар байж үзсэн. Бүтэн сайн өдөр гэртээ тонгочиж тонгочиж, заримдаа ээждээ загнуулах боловч ер дажгүй, сэтгэлд цөм тавтай, дотор тунгалаг байдаг сан. Харин орой болж ирэхийн хамт аймшигт гуниг дайрна, есөн цагт өнөө өсгөврийнхөө газар очих ёстой, гэтэл тэнд чинь цөм харь хүйтэн, чанд чанга, асрагчид даваа гарагт бүгдээрээ ууртай, сэтгэлд бэрх санагдан, уйлмаар байдаг билээ; нэг буланд очоод гав ганцаархнаа уйлж уйлж орхиод нулимсаа нууна, харвал залхуу гэнэ; цом сурахаас болж уйлж байгаа хэрэг огт биш л дээ. Тэгээд яав гэвэл яах вэ, дасаж орхисон, хожим өсгөврийн газраас явахдаа найз нартайгаа салахын ёсыг хийхдээ бас л уйлсан билээ. Ер нь тэгээд та хоёрт лаахай болж ингэж суудаг минь муухай юм. Энэ бодол намайг зовоож байна. Би та нараас юм нууж сураагүй болохоор энэ бүгдийгээ ил хэлж байна. Федора өглөө бүр хар үүрээр босон, өнөө юм угаах ажлаа хийж шөнө орой болтол ажил хийж байхыг нь би харахгүй байх уу? Гэтэл хөгшин бие ясаа амраах хэрэгтэй. Таны надаас болон хоосорч, сүүлчийнхээ зоосыг гарган надад зарцуулж байхыг би үзэхгүй байх уу? Найз минь таны зэргийн хөрөнгөтэй хүн тэгж болохгүй! Та сүүлчийнхээ юмыг зараад намайг гачигдуулахгүй байна гэж бичиж байна. Би таны сайхан санааг итгэнэ, үнэмшинэ, найз минь, гэвч та одоо ингэж хэлж байгаа юм. Сая бол та санамсаргүй мөнгөтэй болчихсон, шагналаа авсан та; гэтэл дараа нь яах вэ, дараа нь? Миний дандаа өвчтэй байдгийг та мэднэ; би бол тантай адилхан ажил хийж чадахгүй, хэдийгээр сэтгэл минь баясаж байвч чадахгүй юм, ажил ч бас дандаа байх биш дээ. Тэгэхээр би яах вэ? Чин зүрхний та хоёрыгоо хараад л гуниглан тарчлах хэрэг. Би танд юугаараа жаахан ч атугай тус болох вэ? Яагаад би танд ийм чухал хэрэгтэй юм бэ, найз минь? Би танд сайн юу хийсэн бэ? Би ганцхан чин сэтгэлээсээ л танд элэгсэг, танд туйлын хайртай, хамаг зүрхнээсээ хайртай, харин миний зол заяа бол эмгэнэлтэй! Би хүнд хайртай байж чадна, чадах ч юм, зөвхөн л хайртай байж чадахаас биш тусыг бүтээж, таны ачийг хариулж чадах чадал байхгүй. Намайг цаашид битгий барь л даа; бодоод эцсийнхээ саналыг хэлж өгнө үү. 

	Хүлээн ёслогч, танд хайртай. 

	В. Д. 
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	Дэмий дэмий, Варенько минь шал дэмий хэрэг! Та боддог бодолтойгоо тэндээ бай, харин элдэв юм битгий эргэцүүл. Тэр ч тийм, энэ ч тийм гэдгээ орхи! Одоо үзэхэд тэр чинь огоод шал дэмий хэрэг байна. Бидний дунд танд чухам юу дутаад байна, асрамжит минь, үүнийг л хэлээд аль! Танд хүн бүгд хайртай байна, та бидэнд хайртай байна, бид цөмөөрөө л сэтгэл дүүрэн, жаргал золтой байна, тэгээд өөр яах гэсэн юм бэ? Та тэгээд харийн хүний дунд юү хийх гэсэн юм бэ? Харь хүн гэж юу байдгийг та хараахан мэдэхгүй байх шив дээ?... Та надаас асууж хайрла, тэгвэл би харь хүн гэж юу болохыг танд хэлж өгье. Түүний чинь би мэднэ, асрамжит минь, сайн мэднэ; хоолыг нь идэж ч үзсэн би. Харь хүн гэдэг чинь тун хор хөнөөлтэй шүү. Варенька минь, хор хөнөөлтэй учраас хүний сэтгэл зүрхийг олж чадахгүй, түүний чинь зэм зэмлэл, муухай харцаараа тарчилгана. Манай энд бол танд дулаахан, аятайхан, үүрэн дотор хэвтэх шиг л байна. Тэгээд биднийг ч та толгойгүй болгон орхих нь л дээ. Таныг байхгүй болохоор бид яах вэ; өвгөн би тэгэхээр яах вэ? Та бидэнд хэрэггүй гэж үү? Тусгүй гэж үү? Яагаад тусгүй гэж? Яагаад тусгүй байх юм бэ та өөрөө бодож үзэгтүн, асрамжит минь? Та надад маш хэрэгтэй, Варенька минь, та үнэхээр эрхэм сайн нөлөөтэй шүү... Жишээ нь, би одоо таны тухай бодож байна, тэгэхэд л надад баясгалантай байна... Заримдаа би танд захидал бичин, хамаг санаа сэтгэлээ илэрхийлэн, танаас тодорхой хариу авдаг. Хувцасны шүүгээ би худалдаж авсан, эсгий малгайтай болов; та нэг комисс болж чадна, тэр комисст би... үгүй шүү, та яагаад тусгүй байх юм бэ? Тэгээд өвгөн болсон хойноо би ганцаараа яах юм бэ, юунд хэрэглэгдэх вэ? Та энэ тухай бодоогүй биш үү, Варенька минь, чухамхүү энэ тухай та бодож үзэгтүн, намайг байхгүйд тэр юунд хэрэглэгдэх вэ гэдгийг бодож үзэгтүн. Би танд дасчихжээ, хонгор минь, тэгэхээр яах вэ, юу болох вэ? Би Нева мөрөнд очоод л тэгээд дуусна шүү дээ. Үнэхээр тэгнэ шүү, Варенька минь, тангүйгээр би юугаа хийх вэ дээ! Ээ дээ эвий минь, Варенька аа! Та намайг ачааны тэргэнд ачин Волковод аваачуулах гэж байх шиг байна даа; нэг муу гуйлгачин эмгэн миний авсыг даган үдэж, намайг тэнд элсээр булчхаад холдон зайлж, намайг ганцаарыг минь тэнд орхих гэж байна аа даа. Нүгэл шүү, нүгэл, асрамжит минь! Үнэхээр нүгэл болно, тэнгэр минь нүгэл! Найз минь, би таны номыг явуулав, Варенька аа хэрэв та, найз минь, энэ номын тухайд миний саналыг асуувал, танд хэлэх нь, би энэ яваа насандаа ийм сайхан ном уншиж үзээгүй юм байна. Одоо би өөрөөсөө асууж байна, асрамжит минь, яагаад би өдий хүртэл ийм тэнэг мангуу явсан хэрэг вэ, тэнгэр минь өршөө. Юу хийж яваа вэ? Хаанаас гарсан амьтан бэ? Би ер юу ч мэдэхгүй шүү дээ, асрамжит минь, ердөө юу ч мэдэхгүй! Огт юу ч мэдэхгүй! Би танд, Варенька, шууд л хэлье би эрдэм номгүй хүн; өдий болтол би бага юм уншсан, маш бага уншсан, бараг юм уншаагүй юм. Хүний хөрөг гэж нэг ухаалаг зохиол байдаг, түүнийг уншсан; хонхоор юм юм тоглодог хүүхэд гэдгийг уншсан, за тэгээд Ивиковын тогоруу энэ хэд л байна, өөр юм ер уншиж үзээгүй билээ. Сая би өртөөний хуягийг таны энэ ном дотор уншлаа. Амьд явж байгаа мөртөө, хажуухандаа аж амьдралыг маань хуруу дарах мэт төв тодорхой өгүүлсэн ном байхыг л мэдэхгүй байх юм гэдийг танд хэлэх гэсэн юм, асрамжит минь. Тэгээд өөртөө урьд нь хэлж мэдэхгүй байсан юмаа энд ийм номыг уншихын хамт өөрөө бага сагаар дурдан санаж, эрж олон, тааварлан мэдэх болох юм. Жич таны энэ номд миний хайртай болсныг хэлэхэд: Зарим бүтээл бол ямар ч байсан, уншаад л байна, уншаад л байна, заримдаа арга заль нь дэндчихээд ойлгогдохгүй мэт байдаг. Би бол жишээ нь, мохдог хүн, төрөлхийн мохоо, тийм учраас хэтэрхий чухаг зохиолыг уншиж чадахгүй; гэтэл энэ номыг уншихад бол өөрөө л биччихсэн юм шиг байх юм; зүйрлэн хэлэхэд би өөрийнхөө сэтгэл зүрхийг ямар ч байсан гаргаж аван дотрыг нь улсад дэлгэн бүх юмыг нь тодорхойлсон юм шиг тийм юм! хялбархан хэрэг юм л даа, тэнгэр минь, юу ч гэх вэ! Үнэндээ би ч тэгж бичих байсан; яагаад чадахгүй юм бэ? Учир нь, би мөн адил сэтгэх юм, яг л тэр номд хэлсэн шиг, би өөрөө ч мөн тэр хөөрхий Самсон Выринтай бараг адил байдалтай байж үзлээ. Тэгэхэд бидний дотор ч тэр мэтийн самсон выринүүд, тийм өрөвдөлтэй энэрмээр амьтад хэчнээн бий гэж санана! Тэгээд ямар чадамгай бичсэн байна аа! Тэр нүгэлт хүн архинд орчхоод, ухаан алдан, гашуудаж, бүхэл өдрийн турш нэхий дээл нөмрөн унтаж, гуниг эмгэнэлээ пүш архиар даран, төөрсөн төлөг, охин Дуняшаа санаанд нь ороход, хиртэй хормойгоороо нүдээ арчиж байхыг би уншаад золтой л нулимс гаргачихсангүй, асрамжит минь! Үнэхээр яг ёсоороо байна л даа! Та уншаач, яг ёсоороо шүү! Амьдралд байгаа юм, би тэр явдлыг өөрөө үзсэн; дандаа л миний ойролцоо болж байдаг хэрэг; Терезагаар л бод л доо, холоос эрэхийн хэрэг алга! Эсвэл манай ядуу түшмэл ч өөрцгүй, мөн л нэг Самсон Вырин байж болно, ганцхан нэр нь л өөр юм Горшков гэдэг. Энэ явдал нийтийн бөгөөд танд ч тохиолдож болох, надад ч тохиолдож болох юм, асрамжит минь. Невийн хөвөөнд буюу голын эрэг дээр суух гүн ноён ч мөн адил, ганцхан юм бүхэн нь өөр, дээдсийн байдалтай учраас арай ондоо юм шиг харагдана, хэдий чингэвч, мөн адил байгаа юм, юу ч тохиолдож болно, надад ч тийм явдал тохиож болно. Тийм байх юм, асрамжит минь, гэтэл та биднээс зайлж одох гэх юм; үйлийн үр надад тохиож болно шүү дээ. Варенька минь. Намайг ч, өөрийгөө ч хорлочхож болох шүү, хонгор минь. Эрхэм минь, тэнгэрийн ачийг санан, энэ дураараа санаагаа толгой дотроосоо гаргаж хаян, намайг дэмий битгий шаналга даа! Өд нь ургаж чадахгүй байгаа буурай муу ангаахай минь яаж та биеэ тэжээх вэ, мөхлөөс биеэ арчлан, хортноос биеэ хамгаалж яаж чадах вэ! Боль доо, Варенька минь, санаагаа зас; шалиг муу үг, ятгалгыг бүү сонс, харин энэ номоо дахин нэг уншин, анхааралтайхан унш; танд тус болно. 

	Би өртөөний хянагчийн тухай Ратазяевт ярьж өгсөн. Тэгэхээр тэр түүнийг цөм хуучин юм гээд одоо бол зурагтай, элдэв зүйлийг тодорхойлсон номууд гарах болсон гэв, үнэндээ би юу гэх гэснийг нь ухаж чадсангүй. Эцэст нь Пушкин сайн зохиолч бөгөөд нандин оросыг магтсан гэж, бас бус олон юм түүний тухай ярьсан. Маш сайн даа, Варенька минь, маш сайн; энэ номыг бас нэг анхааралтай уншин, миний үгэнд орж, үгэнд минь орсноороо хөгшин намайг баясгана уу. Тэгвэл тэнгэр таныг ивээнэ, хонгор минь, заавал ивээнэ. 

	Таны чин үнэнч найз

	МАКАР ДЕВУШКИН

	7 дугаар сарын 6. 

	 

	 

	 

	Өршөөлт эзэн Макар Алексеевич аа! 

	Федора өнөөдөр надад арван таван рубль мөнгө зоосоор авчирч өглөө. Намайг гурван целкөв өгөхөд хөөрхий минь хэчнээн баярлав аа! Танд яаруу бичлээ. Одоо би танд хантааз эсгэх гэж байна, эд нь хэчнээн сайхан юм бэ, цэцэгтэй шар даавуу юм; танд нэг ном явууллаа, зүйл бүрийн тууль, заримыг нь би уншсан; шинель гэдэг нэртэй нэгийг нь уншаарай — та намайг театрт хамт очъё гэж ятгаж байна; дэндүү их юм орох биш үү? Аль нэг зургийн танхимлагт очвол зүгээргүй болов уу. Би театрт очоогүй их уджээ, үнэндээ хэзээ ч очлоо доо мартаж орхижээ. Ганцхан хэтэрхий үнэтэй болох бол уу? гэж эмээх юм. Федора толгойгоо л сэгсрэх юм. Таныг олсноороо амьжрахаа бүр байж гэж хэлж байна. Би ч өөрөө харж байна л даа; ганцхан надад л зориулж та хэчнээн их юмаа зарцуулж байна! Найз минь муу юманд бүү орчхоорой доо. Бодож үз. Федора таныг байрынхаа хөлсийг төлсөнгүй явдлын улмаас эзэгтэйтэйгээ хэрэлдсэн гэнэ гадуур ярьж байна гэж хэлэв, би таны төлөө их зовж байна. За баяртай, би яарч байна. Жаахан ажил байна; би малгайныхаа туузаа сольё. 

	В. Д. 

	Р. S хэрэв бид театрт очиход хүрвэл, би шинэ малгайгаа өмсөж, мөрөн дээрээ хар нөмөргөө нөмөрнө. Сайхан уу, ямар вэ?

	7 дугаар сарын 6. 

	 

	 

	 

	Өршөөлт ахай Варвара Алексеевна! 

	 

	... Би өнөөх л өчигдрийнхийгөө, — За асрамжит минь манай энд ч гэсэн шал дэмий юм болоод байна. Өнөөх жүжигчин эмэгтэйд чинь ухаа алдчихжээ, бүрмөсөн ухаа алдчихсан байна, энэ ч бас яах вэ; бүр гайхмаар нь, би тэр эмэгтэйг огт хараагүй юм, тэгээд театрт ердөө ганцхан удаа очсон, гэтэл тэгж байгаад л ухаан алдчих юм даа. Тэр цагт миний хамар өрөөнд таван задарсан залуус сууж байсан, тэдэнтэй нийллээ, хэдийгээр тэднээс зэгсэн хил хязгаартай байсан боловч, аргагүй л нийлэв. За тэгээд тэднээс хоцрохгүйн тул, юм бүхэнд би өөрөө тэдэнд толгой дохидог. Тэд маань надад тэр жүжигчин эмэгтэйг магтаад л байдаг! Үдэш театр нээгдэхтэй л зэрэг найз нар бүгдээрээ — хэрэгтэй цагт нэг ч мөнгө байдаггүй — найз нар нийлээд театрт очин, танхимлагт нь орчхоод л алга таш ташсаар, өнөөх эмэгтэй жүжигчний чинь дууд дуудсаар бужигнацгаадаг. Тэгээд дараа нь унтуулахгүй; бүхэл шөнөдөө түүнийг ярин, хүн бүр түүнийг миний Глаша гэж нэрлэн, цөмөөрөө түүнд дурлачихсан, хүн бүхий сэтгэлд нэг хөөрхөн шувуу зүүлттэй байдаг болжээ. Бас арчаагүй намайг ч тэд задруулан хөдөлгөв; би тэгэхэд идэрхэн байлаа. Яасныг өөрөө ч мэдсэнгүй, нэг мэдэхэд л тэдэнтэй хамт театрт оччихсон, дөрөвдүгээр туурганд, танхимлагт сууж байв. Үзсэн минь гэвэл зөвхөн тайзны хөшигний жаахан сэжүүр, харин дуулсан уу гэвэл, цөмийг нь сонсож байлаа. Өнөө эмэгтэй жүжигчний маань хоолой тун сайхан, алтан гургалдайн дуу мэт жингэнэн хангинасан сайхан хоолой билээ! Бид алгаа улайтал ташин учир зүггүй хашхирч, нэг үгээр хэлэхэд бидэнд албаны хүн гар хүрэх дөхсөн, нэгийг маань хэдийн түрж гаргаж орхисон билээ. Би гэртээ яг л мансуурч орхисон байдалтай явж ирсэн байжээ. Халаасан саванд минь ганцхан целкөв рубль үлдчихсэн байхад бас тэгээд дараагийн цалин хүртэл лав л арав хонох билээ. Асрамжит минь, та намайг яасан гэж санана? Маргааш нь албандаа очихын урьд үнэртэн худалдах нэг франц хун дээр очиж, бүх мөнгөөрөө үнэртэй ус, сайхан үнэртэй саван худалдан авлаа. Тэр бүгдийг яах гэж худалдан авсан юм бол доо? Би өөрөө ч мэдэхгүй юм. Тэгээд гэртээ хооллосон ч үгүй, харин өнөөх эмэгтэй жүжигчний чинь цонхны дэргэдүүр л яваад байв. Невскийн гудамжинд, дөрөв дүгээр давхарт тэр хүүхэн суудаг байв. Би гэртээ ирээд дөнгөж нэг цаг хэртэй амармагц бас л өнөөх цонхны нь дэргэдүүр өөдөө сөөргөө явахын тул дахиад л Невский руу гарч өглөө. Бүтэн хагас сар би ингэж тэр хүүхнийг дагасан, хөлсний тэрэг бишгүй хөлслөн, мөн л өнөөх цонхны нь урдуур өнгөрдөг байв; ингэж цөхрөнгөө бараад, өр шир тавиад, тэгж байсаар сэтгэл зовж, түүнийг мартаж орхив. Санадгаа санаж гүйцсэн билээ! Ингэхээр жүжигчин эмэгтэй, зэгсэн томоотой хүнийг ямар ч болгочхож чадахаар юм байдаг шүү, асрамжит минь! Ялдамд дурдахад би сүрхий байж шүү тэр үед тун сүрхий! .. 

	М. Д. 

	7 дугаар сарын 8. 

	 

	 

	 

	Миний өршөөлт ахай Варвара Алексеевна! 

	 

	Миний бие танаас энэ сарын 6-нд авсан номоо яаран эргүүлэн өгөхийн хамт, мөн захидлын дотор тантай харилцан хэлэлцэхээр яарч байна. Асрамжит минь, таны намайг ийм дэндүү дорд үзэж байгаа явдал туйлын муухай байна; муухай байна. Та асрамжит минь сонсож хайрла; бүхий л ахуйг дээд тэнгэрээс хүний хувьд оногдуулдаг юм. Нэг зарим нь генерал зэрэгтэй байх хувьтай, нөгөө нэг нь цол бүхий зөвлөхийн алба хаахаар хувьтай; зарим нь захирах, нөгөө зарим нь үг дуугүй, айн чичрэн дагах хувьтай. Энэ бол хүний авьяас чадварт тохирсон байх бөгөөд нэг хүн нэг юманд авьяастай байхад нөгөө нь өөр юманд авьяастай, гэтэл авьяас чадварыг эзэн тэнгэр өөрөө зохиожээ. Би гуч орчим жил алба хааж байна; ямар ч эндэгдэлгүй, эрүүл ухаант хүний явдалтай, эмх замбараагүй байдал огт гаргаагүй. Би иргэний хувьд өөрийгөө ухамсар бүхий бөгөөд мөн дутагдалтай томтой боловч бас сайн явдалтай гэж бодно. Дарга нарт хүндлэгдэн, эрхэмсэг ноёнтон өөрөө намайг тоомсорлодог; үнэндээ тэд надад одоо болтол сайн байгаагийн онцгой тэмдэг үзүүлээгүй боловч, тэдний сэтгэл хангалттай байдаг гэдгийг би мэднэ. Буурал болтлоо амьд явж байна; надад хийсэн томхон буруу байхгүй. Харин бага сагахан буруугүй хүн гэж байх вэ? Хүн бүр буруутай, та ч бас буруутай шүү, асрамжит минь! Томоохон зэмт хэрэг, зүй бус явдал ч ер гаргаж яваагүй, тогтоол журмын эсрэг буюу нийтийн амгалан тайвныг зөрчсөн тийм хэрэг ер гаргаж яваагүй, тэгж байсангүй билээ; тэр ч байтугай, загалмай одон шагнагдах гэж байв шүү— за тэр ч бараг хэвтэнэ! Энэ бүгдийг та мэдэх ёстой шүү дээ үнэндээ, асрамжит минь, тэр ч мөн ч мөн мэдвэл зохих хүн, — нэгэнт л тодорхойлох гэж оролдсоноос хойш бүгдийг л мэдэх ёстой. Би таныг ийм гэж санаагүй шүү асрамжит минь, санаагүй, Варенька аа! Таныг тийм ч гэж харин огт санасангүй дээ. 

	Юу гэнэ ээ! Чингэж байгаад амар жимэр сууж, муу ч гэсэн өөрийнхөө буланд, усны булингарыг хөдөлгөлгүй гэгчээр хүнд хүрэлгүй, тэнгэрийн хилэгнэх, өөрийнхөө хэрийг мэдэн, өөртөө хүний гарыг хүргэхгүй, өөрийнхөө нүхэнд орон гэртээ ямар шүү янзтай суудаг, жишээ нь, сайн хантааз бий үгүй, захих дотуур хувцастай эсэх; гуталтай юу гүй юу, ямар зан тавиулсан; юу иддэг, юу уудаг, юу хуулж бичдэг зэргийг нь харах гэхгүй байлгаж болохгүй гэж үү?... Асрамжит минь, үнэнийг нь хэлэхэд жишээ нь, манай эндэх шиг гудамжны дэвслэг муутай газар би зарим цагт өлмий дээрээ гишгэн явж, гутлаа гамнахад яадаг юм бэ! Өөр хүний тухай зарим цагт ямар нэг дутагдлаас болоод цай уухгүй юм гэж бичихийн хэрэг юу байх вэ? Яг л заавал бүгдээрээ цай ууж байвал зохих юм шиг! Би хүн бүрийг юу зажилж байна вэ гэж түүний ам өөд өнгийн харах хэрэг үү дээ? Ингэж би хэнд гомдох сэтгэл төрүүлээ вэ? Асрамжит минь, биедээ хүрээгүй байхад бусдыг доромжлох гомдох хэрэг юу байх вэ? Тэгэхээр юу болохын жишээ нь энэ шүү дээ. Варвара Алексеевна албыг мэриймжтэй, хичээнгүй хаагаад л байна, хаагаад л байна, дарга нар хүндлэн ямар ч байж болно л доо, хүндэлж байх нь байна), тэгж байтал ямар нэг хүн, гэв гэнэт, огт зүгээр байтал яг нүүрэн дээр нь хорон зохиол бичээд орхино. Заримдаа өөртөө шинэ хувцас хийлгэх явдал үнэхээр аргагүй тохиолдон, нойр хүрэхгүй баярлан, жишээ нь, шинэ гутлыг, баярлан жигтэй дуртай өмсдөг, би ч тэгж үзсэн юм, яагаад гэвэл нарийхан гоё торгон савхин гутал хөлдөө байхыг харахад аятайхан— үнэн юм ярьж байна шүү! Харин би Федор Федорович яагаад тэр номыг анхааралгүй гарган, яахин биеэ өмөөрөхгүй байна вэ гэж үнэхээр гайхах юм. Үнэндээ тэр чинь залуувтар түшмэл бөгөөд зарим заримдаа чанга дуугарах дуртай; гэвч чанга дуугарчхаж яагаад болохгүй байх вэ? Бидний нэгийг донгодмоор явдал гарвал донгодчихвол яах вэ? Яах вэ дээ, жишээ нь, ёсыг бодон донгодож болох юм, донгоддог ч юм; сургах хэрэгтэй; айлгаж байх ёстой; яагаад гэвэл— эндээ гэж хэлэхэд, Варенька минь бид чинь айлгахгүй бол юу ч хийж өгөхгүй шүү, хүн бүгд нэг газар л ажилладаг нэртэй, тэгээд л тэнд энд бий гэдэг, харин юм хийх болохоороо л хажуухнаар нь зайлахыг бодно. Зэрэг тушаал янз янз байх бөгөөд тус бүрдээ тохирсон зохих зохих дүрэм горимтой иймд дүрэм горимын ёс нь мэдээжийн хэрэг, эрэмбэ дараатай байна, — Энэ ч зүй юм л даа! Гэвч гол учир нь, асрамжит минь, юундаа байна гэвэл, бид бүгдээрээ нэг нэгэндээ ёс дүрэм үзүүлдэг, нэг нь нэгнийгээ донгоддог, хорвоо ертөнц гэдэг чинь ингэж тогтсон юм. Ийм болгоомжлох зүй байхгүй бол, хорвоо ертөнц ч байхгүй, ёс журам ч байхгүй байх билээ. Федор Федорович ийм гомдолтой зүйлийг яахин анхаарахгүй өнгөрсөнд би машид гайхна! 

	Яах гэж ийм зүйлийг ер бичнэ вэ? Тэр чинь юунд хэрэгтэй юм бэ? ингэлээ гэж уншигчдын хэн нэг нь надад нэг шинель хийгээд өгөх юм уу? Аль шинэ гутал аваад өгөх юм уу? — Үгүй шүү, Варенька, уншиж орхиод харин цааших үргэлжлэлийг нь нэхнэ, тэгэхээр нь заримдаа нуугдан далдалж, хаа ч тэр, нүүрээ буруулах болно, учир нь сөхөн шүүхээс айна, ертөнцөд байдаг хамаг бүхнийг өөрт нь тааруулан хорон зохиол хийж орхино, тэгэхтэй зэрэг иргэний болон гэр бүлийн хамаг явдал зохиол бичигт хэвлэгдэн гарч, хүн уншин, шоолон, сөхөн шүүнэ! Тэгэхээр гадаа ч гарч чадахаа болино, хамаг бүгдийг нягт нотолчих учир бид мэтийг чинь ганцхан алхаагаар нь ч таньчихна шүү дээ. Төгсгөлд нь ядахдаа жаахан засарч, арай зөөлрөн, жишээ нь, цаасаар толгой руу нь шидэлснийхээ эцэст хэдий тэгэвч энэ хүн сайн явдалтай, сайн иргэн нөхдөдөө ийм гэж хэлүүлэх хэрэг хийгээгүй, ахсын үгийг сонсдог (энд нэг жишээ гаргачхаж болмоор), хүнд муу юм ер хүсдэггүй, тэнгэрт бишрэн (эрх биш үхэх юм сан гэж өөрөө санавал) уй гашуутай нас барав гэнэ. Ердөө л хөөрхий түүнийг үхүүлэхгүй, харин шинель нь олддог, мөн түүний сайн явдлыг тодорхойвтор олж мэдсэн генерал, түүнийг албан тасалгаандаа дуудан, тушаалд дэвшүүлж, их цалин олгуулах болбол: хорт сэтгэл үйлээ эдлэн, сайн явдал баяр бахдал болон, цуг албаны нөхөд нь юу ч үгүй хоцрохоор хийвэл дээрсэн дээ. Би бол тэгэх байсан; харин тэгэхэд түүнийх юу нь онц болоо вэ, юу нь сайхан байгаа юм бэ? Өдөр тутмын хэрцгий муухай аж амьдралын дотроос ямар нэг хоосон жишээ л болоод байгаа юм даа. Хонгор минь, та яаж надад нэг ийм ном явуулах гэж бодоо вэ. Энэ чинь муухай санаатай ном байна, Варенька; ерөөс үнэмшмээргүй юм, юу гэвэл тийм түшмэл байж ч болохгүй байх. 

	Ингэсний хойно гомдол эрэх хэрэгтэй, ердөө л гомдол гаргавал зохих юм байгаа юм Варенька минь. 

	Таны дорд боол

	МАКАР ДЕВУШКИН

	7 дугаар сарын 27. 

	 

	 

	 

	Энэрэлт эзэн Макар Алексеевич! 

	 

	Сүүлийн болсон явдлууд болон таны захианд би ихэд ширвэгдэн цочиж, гайхан байтал Федорагийн үг надад бүхний тайлбар өглөө. Яах гэж тэгж бачимдан, гэнэт тийм ёроолгүй ангалд тан шиг унах юм бэ? Таны өгсөн тайлбар миний санааг ер хангаж өгсөнгүй. Намайг ор гэсэн ажилд оръё гэж миний мэрийсэн минь зөв байсан юм биш үү дээ? Түүний гадна сүүлийн үед болсон миний явдал үнэхээр тоглоом ч үгүй намайг сочоолоо. Таны надад хайртай сэтгэл таныг надаас далд орж нуугдахад хүргэдэг гэж та бичиж байна. Таныг юу магад вэ гэж барьцаалан зээлдүүлэхэд хадгалуулсан мөнгөө л надад зарцуулж байна гэж дахин давтан хэлэхэд тань хүртэл би таны их ачийг яаж хариулах билээ гэж санаж байв. Гэтэл одоо үзэхэд танд ерөөсөө мөнгө байсангүй, миний ядуу зүдүү байхыг та санамсаргүй олж сонсмогц, сэтгэл тань уяран, цалингаа урьдчилан авч намайг тэжээх гэж тогтон, бас намайг өвчтэй байхад хувцсаа хүртэл худалдсан гэнэ, — Одоо би энэ бүгдийг олж мэдэхтэйгээ зэрэг маш зовуурьтай болон, энэ бүгдийг юу гэж ойлгох, юу гэж бодохоо ч одоо хүртэл мэдэхгүй байна. Аяа, Макар Алексеевич та өрөвдөх сэтгэл ба садан төрлийн хайрлалаар гаргасан эхний буянаараа л зогсон, дараа нь хэрэггүй зүйлд юмаа дэмий үрэхгүй байдаг байсан юм! Макар Алексеевич та бид хоёрын хоорондын найз нөхрийг хэрэгтээ хуурамч зан гаргасан байна, яагаад гэвэл та надад үгээ ил хэлсэнгүй, тэгээд таны эцсийн мөнгө миний гоёл, чихэр, зугаа, театр, номд гарч гэдгийг би сая мэдэж авмагц энэ бүгдийн төлөө гагцхүү өөрийгөө уучилж үзэх газаргүй хөнгөн хийсвэр байснаа гэмшин сэтгэж сүрхий хүнд хариулах нь гэж бодох юм (юу гэвэл юм бүгдийг би танаас авч байсан мөртөө таны төлөө ер бодсонгүй), тэгээд таны намайг баясгах гэж үйлдсэн бүхэн тань одоо надад эмгэнэл зовлон болж ямар ч ашиггүй, хоосноор өрөвдөхөд хүргэж байна. Таны сүүлийн үед гуниглан зовж явааг би ажиж мэдсэн бөгөөд хэдийгээр өөрөө мөн адил ямар нэг гунигтай юм хүлээн байх боловч, одоо болсон энэ явдал минь миний санаанд ч ороогүй билээ! Юу гэсэн үг вэ! Та өчнөөн гутаж сэтгэлээр унаж явна гэж үү, Макар Алексеевич аа? Таныг улс одоо юу гэж бодох вэ, таних хүн юу гэж хэлэх вэ? Бид бүхэнд сайхан санаатай, даруу зантай, ухаан чадалтай гэж хүндлэгдэж явсан хүн та одоо харин урьд ер мэдэгддэггүй байсан тийм шившигт муухай замд гэв гэнэт орчихлоо шүү дээ. Таныг гудамжинд согтуу явахад тань хүн олж, цагдаагаар хүргүүлэн гэрт тань авчирч гэж Федорагийн надад ярихад би ямар шүү болсон гэж санана аа та! Таныг дөрөв хоног алга болчиход би ямар нэг юм болох нь гэж дотроо санаж явсан боловч, гайхаш тасран гөлөрчихсөн. Макар Алексеевич аа, таныг үгүй болсны жинхэнэ шалтгааныг танай дарга нар мэдмэгц юу гэцгээх вэ, үүн тухай та бодов уу? Та өөрийгөө хүн бүхэн шоолж байна гэж байна, бид хоёрын холбоог хүн бүхэн мэдчихсэн ба айлын улсууд таныг шоолохдоо намайг оруулж байх болсон гэж та хэлж байна. Та битгий хайхар л даа, Макар Алексеевич аа, тэнгэрийг санан тайвширч үз. Таны тэр офицеруудтай болсон явдалд би айж байна; би тэр жүжигч эмэгтэйн тухай бүдэг бадаг сонссон. Юу болж байгаа юм бэ, надад тайлбарлан хэлж өгөөч. Та надад ил хэлэхээсээ эмээн нуулгүй хэлж орхивол надтай найзлахаа больж орхих байх гэж айн, намайг өвчтэй байхад яаж тус болохоо мэдэхгүй бачимдаж, намайг тэтгэн, эмнэлэгт явуулахгүйн тул хамаг юмаа худалдаж, өрийг хэчнээн хийж болохын хэрээр хийн, мөн гэрийн эзэгтэйтэйгээ өдөр бүр муудалцаж байдаг гэж та бичиж байна— гэтэл энэ бүхнийгээ та надаас нуугаад, буруу замыг сонгон авчээ. Гэтэл одоо би цөмийг нь мэдэж орхилоо. Та өөрийнхөө эмгэнэлт байдлын шалтгааныг намайг мөн гэж надад хүлээлгэхээсээ зовсон байна, гэтэл одоо би өөрийнхөө явдлаас болон, улам илүү гуниглах нь ээ. Энэ бүхэнд би гайхаш тасарч байна, Макар Алексеевич минь. Еэ дээ, найз минь! Муу зол заяа бол халдварт өвчин л юм даа. Цаашид бие биедээ халдварлуулахгүйн тул муу зол заяатай ядуус бид бие биеэсээ холхон шиг л явбал дээр юм байна. Таны урьд даруу нам гүм ганцаараа байсан аж амьдралдаа үзээгүй муу зол заяаг би танд авчирчээ. Энэ бүхэн намайг зовоон шаналгаж байна. 

	Одоо та надад юу юу болсныгоо, тийм хэрэг яагаад гаргах гэж шийдсэн тухайгаа нуулгүй бичигтүн. Хэрэв болж өгвөл намайг тайтгаруулж өгнө үү. Сэтгэлийнхээ тайвшралын тухай бичихийг биеэ тоомсорлох зан минь биш, харин миний дотроос хэрхэвч үгүй болж үл чадах танд нөхөрсөг, хайртай байдаг сэтгэл минь надад тулгаж шаардах юм. За баяртай. Танаас хариуг тэсгэлгүй хүлээнэ. Миний тухай та муу юм бодож байна шүү, Макар Алексеевич. 

	Чин зүрхнээс танд хайртай байдаг

	
ВАРВАРА ДОБРОСЕЛОВА. 

	7 дугаар сарын 28. 

	 

	 

	 

	Туйлын эрхэм Варвара Алексеевна минь ээ! 

	 

	За одоо тэр бүхэн дуусаж, аль бүгд цөм анхныхаа байдалд ойртох дөхөж байна, харин би танд нэг зүйлийг хэлье, асрамжит минь, улс амьтан миний тухай юу гэж бодох бол гэж та зовж байх мэт тул, танд яаран мэдэгдэх гэсэн минь, нэр төр минь надад хамгийн чухал шүү, Варвара Алексеевна. Энэ учраас болон мөн өөрийнхөө муу зол заяа хийгээд аливаа эмх замбараагүй явдлын тухай танд илтгэхийн хамт, мөн тэр учраас танд сонсгоход дарга нараас энэ хэр хэн ч эс мэдсэн ба мэдэх ч үгүй, тийм бүгдээрээ намайг хүндэтгэн үзсэн хэвээр байх болно. Ганцхан юмнаас л айна; хов үгнээс би айна. Манай энд гэрийн эзэгтэй загнан хашхичаад л байдаг юм сан, харин таны өгсөн арван рублийн ачаар өрийг нь хагасыг өгчихсөнөөс хойш зөвхөн муухай аашлах л юм, өөр ч юмгүй. Бусад хүмүүсийн тухайд гэвэл, тэд зүгээр ээ; харин тэднээс мөнгө зээлье л гэж гуйж болохгүй, түүнээс бусдаар гэмгүй. Тайлбарынхаа төгсгөлд би танд хэлэхэд, асрамжит минь, таны хүндэтгэлийг би энэ хорвоо дээр хамгийн эрхэмд тооцдог бөгөөд одоо үед болж байх түр зуурын эмх замбараагүй явдалдаа түүгээр би сэтгэлээ тайтгаруулж байна. Анхны цохилт, эхний будилаан өнгөрч, таныг өөрийн чадлаар тэтгэн байлгаж, танаас хагацан салж эс чадаад, таныг мэхэлсэн болохоор танаас хагацан салж эс чадаад, таныг мэхэлсэн боловч, танд чин зүрхнээс өөрийн хонгорхон гэж хайртай байсанд минь намайг нэрээ алдсан найз, биеэ тоогч гэж үзээгүй тань яамай. Одоо би албандаа мэрийн зүтгэж, ажлаа зөв сайн явуулж байна. Евстафий Иванович өчигдөр намайг дэргэдүүрээ өнгөрөхөд ганц ч үг хэлээгүй. Танаас нуух юу байх вэ, миний өр, миний эд хогшил ийм муу байдалтай байх нь надад хэцүү байгаа боловч, би таныг гуйя— та битгий цөхөрч зовоорой, ердөө огт зүгээр шүү. Та надад бас л тавин мөнгө явуулжээ. Варенька, энэ тавин мөнгө миний зүрхийг сүйтгэж байгаа юм. Ийм л болчихдог юм байна даа, ийм байдаг аж! Өөрөөр хэлэхэд хөгшин тэнэг би танд тусалж байгаа биш, харин хөөрхий миний өнчин эвий минь наддаа тусалж байна! Федора мөнгө олсон нь яамай л даа. Энэ хэр надад юм авах ямар ч горьдлого алга аа, асрамжит минь, хэрэв дахин горьдлого гармаар бол, би танд хамаг бүхнээ тодорхой бичнэ. Харин хов, хов горьгүй шүү, намайг хамгийн их зовоож байна. Баяртай эвий минь. Таны гарыг озон, танд түргэн эдгэрэхийг хүсье. Дэлгэрэнгүй эс бичив, учир нь албандаа яарч байна, яагаад гэвэл албан хэргийн талаар гаргасан алдаагаа цөмийг мэрийж чармайлтаараа засах гэж байна; бусад бүх явдал болон офицеруудтай болсон хэргийг орой болтол хойш нь тавья. 

	Таныг хүндэтгэгч, танд үнэн зүрхнээс хайрт

	МАКАР ДЕВУШКИН

	7 дугаар сарын 28. 

	 

	 

	 

	Асрамжит минь, Варенька аа! 

	 

	Аяа, Варенька аа, Варенька аа! Одоо ч харин буруут явдал танд, таны шударга сэтгэлийн хэрэг болоод байна шүү. Та бичсэн захиандаа намайг бүр самууруулж орхин, сандаргачихсан билээ. Гэтэл харин одоо, зав чөлөөтэй болмогц дотор сэтгэл рүүгээ гүн нэвтрэн шагайж үзвэл, миний зөв байж, туйлын зөв байсан байна. Би өнөөх буруу хэргийнхээ тухай хэлж байгаа юм биш шүү (Яршиг яршиг боль асрамжит минь! ). Харин би өөрийнхөө танд хайртай бөгөөд тийнхүү хайртай болсон минь ерөөс эндүүрэлтэй, тун ч эндүүрэлтэй болсон тухай хэлэх гэсэн юм. Асрамжит минь та бол юу ч мэдэхгүй, харин энэ бүхэн юунаас болж, яагаад би танд хайртай болох ёстой болсныг хэрэв та мэдвэл, тэгвэл та ингэж хэлэхгүй. Та дандаа л зохимжийг үзэн тэгж хэлэх юм, гэтэл би, таны дотор бодол ерөөс тийм байхгүй гэж сайн мэдэж байна. 

	Асрамжит минь, офицеруудтай чухам юу юу болсныг би өөрөө ч мэдэхгүй, сайн мэдэхгүй байна. Эвий минь, би тэр болтол туйлын муухай ичингүйрэн зовж явсан гэдгийг та олж харах хэрэгтэй шүү. Бүтэн сарын турш дээсэн дөрөөтэй явж байсныг минь та бодооч. Миний байдал машид бэрх зүдүү байв. Танаас би нуучихсан юм, гэртээ ч өөрцгүй, гэвч манай эзэгтэй хэрүүл цуугиан дэгдээлээ. Тэр хэрүүл цуугиан надад падгүй байсан. Муухай чавганц хашхичиж байсан ч яах вэ л дээ, ганцхан нэгд ичгүүртэй юм; хоёрт тэр чинь, тэнгэр хартугай, бид хоёрын харилцааг мэдчихээд бүх байшингаар нэг түүнийхээ тухай хашхиран бархиран явахад нь би ухаан гарч орхин, чихээ дарлаа. Харин бусад хүн чихээ дарахгүй байснаар барахгүй бүр дэлбийлгэсэнд хамаг учир байгаа юм шүү. Асрамжит минь би одоо ч гэсэн нүүрээ хаа хийхээ мэдэхгүй байна... 

	За, хонгор минь, энэ бүгд болон элдэв гамшгийн тэр бүх дэмий явдал намайг бүрмөсөн сүйд болгочихлоо. Гэнэт би Федорагаас жигтэй хөгийн юм сонсож байна юу вэ гэвэл: танайд үл бүтэх нэг эрэгч ирээд, дэмий юм танаас гуйж таныг доромжилсон гэнэ; тэр хүн таныг доромжилсон байна, маш сүрхий доромжилсныг би өөрөөрөө жишин мэдэж байна, учир нь, би өөрөө ч гэсэн гүнээ доромжлогдсон билээ. Асрамжит минь. Тэгэхэд л хонгор минь би бүдэрч, тэгэхэд л сандран мэгдэн үнэхээр баларсан юм даа. Варенька, найз минь би чинь хүн үнэмшмээргүй жигтэй галзууран гүйж, тэр нүгэлт амьтанд чинь очъё гэсэн билээ; хонгор таны минь хүн доромжлохыг би эс хүлээх учир, би яахаа ч мэдэхгүй байв! Уйтгар гунигтай ч байлаа! Тэр үед бороо, шавар шавхай, сэтгэл туйлын зовлонтой байлаа! .. Тэгээд би эргэж явах гэв, гэтэл тэгээд больсон доо, асрамжит минь. Емелятай би уулзав. Емельян Ильиктэй, түшмэл хун, өөрөөр хэлбэл урьд түшмэл байсан юм, одоо түшмэл биш, яагаад гэвэл манайхнаас халагдсан юм. Одоо юу хийж явдаг юм бэ, мэдэхгүй, дөнгөж дангаж л явдаг байх; тэгээд тэр бид хоёр явлаа. Тэгэхтэй зэрэг чинь, Варенька минь, найзынхаа муу явдал, гай зовлон, түүний үзэж өнгөрүүлсний түүх намтрыг уншихад хөгжилтэй байх уу даа? Уржигдар орой мөнөөхөн тэр Емеля намайг дохисон юм, тэгээд яагаа вэ би ч тэднийд дээ, тэр офицерынд очлоо. Хаягийг нь би манайхны хашаа сахигчаас асууж мэдсэн юм. Ер нь хэлэхэд, асрамжит минь, би тэр эрийг нэлээд хэдийн ажиж харсан юм; урьд манай энд сууж байхынх нь түүнийг аждаг болсон юм. Одоо бодоход намайг түүнд уламжлан мэдэгдэхэд би эрүүл биш байсан минь миний гаргасан аягүй явдал байна. Варенька минь, үнэнийгээ хэлэхэд, би ер юу ч санахгүй байна, тэднийд тун олон офицер л байж байсан шиг санагдана, эсвэл миний нүдэнд олон болж харагдсан юм уу, бүү мэд. Түүнчлэн юу хэлснийгээ ч би мэдэхгүй байна. Харин би эрхэмсгээр дотроо дургүйцсэнээ олон удаа давтан ярьснаа мэдэж байна. Тэгэхэд минь л намайг хөөн гаргаж, шатан дээрээс шидэж орхисон юм даг; өөрөөр хэлэхэд намайг бүр ч шидэж орхисон юм биш, зөвхөн зүгээр л түлхчихсэн юм. Миний яаж буцаж ирснийг та мэднэ шүү дээ, Варенька минь, тэгээд л тэр дээ. Би нэр алдраа хугалж орхисон л доо, яриа юу байх вэ, хэдий чингэвч, танаас өөр хүн ер мэдээгүй хэн ч мэдээгүй, за тиймд тэр явдал ерөөсөө ч болоогүйтэй адил л даа. Варенька минь үнэн дээ тийм ч байж болох уу, та юу гэж бодож байна? Миний сайн мэдэх нэг зүйл гэвэл, манай Аксентий Осипович ноднин жил Петр Петровичийн биед мөн иймэрхүү маягаар халдсан боловч, харин далд тэгсэн, далд, хүнд мэдэгдэхээргүй тэгсэн юм. Петр Петрович тэгэхэд нь түүнийг манаачийн өрөөнд дуудсан, би тэгэхэд нь хаалганы завсраар шагайж цөмийг нь харсан; тэгээд Петр Петрович дүрмийн ёсоор захирсан боловч, харин эрхэмсгээр үйлдэв, учир нь, надаас өөр хэн ч хараагүй; би ч яах вэ дээ, зүв зүгээр, өөрөөр хэлбэл би нэг ч хүнд зарлаагүй гэж хэлэх гэж байна. За тэгээд дараа нь Петр Пеетрович Аксентий Осипович хоёр зүгээр болов. Петр Петрович бол нэр сүртэй хүн, тэр учраас энэ явдлаа нэг ч хүнд хэлсэнгүй, одоо бол тэр хоёр мэхийн мэндлэлцэж, гараа барилцдаг. 

	Варенька минь ээ, би маргахгүй, тантай маргаж зүрхлэхгүй. Би их дор орсон шүү, ялангуяа өөрийнхөө бодолд маш сүрхий алдаа гаргасан минь ёстой үнэн, энэ ч миний хувь заяа, гэтэл хувь заяанаасаа хүн зайлж гарахгүй гэдгийг та өөрөө мэднэ шүү дээ. За, миний муу заяа, зовсон гамшгийн тодорхой тайлбар энэ байна, Варенька минь, эд бүгд бол уншихгүй байлаа ч гэсэн, тэр дор нь мэдэх зүйл. Асрамжит минь миний бие жаахан муу байгаа учир сэтгэлийн элдэв тоглоом наадамгүй болжээ. Энэрэнгүй ахай Варвара Алексеевна танд өөрийн дотно бөгөөд хайртай, хүндэтгэлээ илэрхийлэн ёслогч таны үнэнч боол

	МАКАР ДЕВУШКИН

	7 дугаар сарын 29. 

	 

	 

	 

	Энэрэнгүй эзэн Макар Алексеевич танаа! 

	 

	Би таны хоёр захиаг уншаад нэг мөсөн айн ширвэгдэв. Найз минь нэг бол та надаас нэг юм дуугүй нуугаад, өөрийнхөө хамаг муу муухай явдлын зөвхөн нэг хэсгийг бичжээ, эсвэл... Макар Алексеевич үнэндээ, таны захидал нэг л уймраантай байна... Та манайд ирээч, гуйя таныг, бурхныг санан өнөөдөр ирээч; та сонс, өнөөдөр үдийн хоолоор манайд ирэгтүн. Тэндээ та ямар янзтай амьдарч байгаа ч юм бэ, эзэгтэйтэйгээ яаж ч явдлаа шувталсан юм бэ бүү мэд. Энэ бүхнийгээ та ер бичихгүй юм, зориуд л дуугүй байх шиг байна. За найз минь баяртай учиръя, манайд өнөөдөр заавал ирээрэй; ер нь манайд үргэлж хоол идэхээр ирж байвал дээр сэндээ. Федора хоол хийхдээ тун сайн. Баяртай. 

	Ёслогч таны

	ВАРВАРА ДОБРОСЕЛОВА. 

	8 дугаар сарын 1. 

	 

	 

	 

	Асрамжит Варвара Алексеевна танаа! 

	 

	Тэнгэр таныг мөнхүү энэрэн сайн үйлсийн хариуд сайныг илгээж, миний ачийг хариулах тохиолыг тохиолгосонд та баяртай байна. Асрамжит минь, Варенька минь би үнэмшиж байна, мөн таны хонгор сэтгэлийн ариун цагаанд би итгэнэ, тийнхүү танд, таныг зэмлэлгүй хэлэхэд, та намайг эртээрийнхтэйгээ адил, өтөлсөн хойноо хоосров гэж битгий зэмлэгтүн. Нэг л осол болоо биз, яая гэх вэ! — Хэрэв та заавал осол болгох гээд байгаа юм бол, харин найз танаасаа олон олон тийм юм би дуулж авбал надад хэрэгтэй юм! 

	Гэтэл намайг ингэж хэллээ гэж та надад уурлана, асрамжит минь, миний цээжин дотор хамаг юм бүхэн буурч мөхжээ. Ядуу зүдүү хүн уцаар байдаг; хорвоод нэгэнт тийм зохиогдсон байна. Үүнийг би урьд ч мэддэг байсан, одоо улам илүү мэдэрч байна. Ядуу хүн бол голомтгой байдаг; хорвоо ертөнцийг тийм хүн өөрөөр харж, дэргэдүүрээ гарч яваа хүн бүрийг хялайн харж, ичингүйрэх царайгаар эргэн тойрноо ширтэн, үг бүхнийг чагнан — Өөрийнхөө тухай ярьж байгаа биш биз? гэж сэжиглэнэ. Ямар янзын эегүй хүн бэ? гэх юм уу, энэ хүн юу гэж бодов? Жишээ нь, энэ хүн энэ талаасаа ямар байна, нөгөө талаасаа ямар байх вэ? гэх жишээтэй. Ядуу хүн хүн бүхэнд хог новшноос дор бөгөөд ямар ч хүндэтгэл хэнээс ч хүлээж эс чадна, юу ч бичээд дэмий юм шив дээ Варенька. Эрээчигчид юу гэж бичээд ч дэмий юм! Ядуу хүний юм бүхэн урьдын хэвээрээ л байх юм. Яагаад чингэж урьдын хэвээрээ байдаг юм бэ? гэвэл, тэдний бодлоор, ядуу хүний юм бүхэн нь дотрыг нь гадагш нь харуулчихсан байх ёстой аж; тийм хүнд гэрээсэлсэн захисан зүйл үгүй, нэр төр гэж ярихын ч хэрэг алга! Өнөөх Емеля саяхан надад ингэж ярьсан, түүнийг нэг газар захиалга хийхэд арван мөнгө тутам албан ёсны нэг үзлэг хийсэн гэнэ. Цаадуул нь мөнгөө түүнд зүгээр ч байна гэж боджээ, гэвч, өө тийм биш дээ; тэд ядуу хүнийг үзүүлсний хөлсөнд мөнгө өгч байгаа юм л даа. Одоо цагт сайн үйлс бүтээхэд ч нэг л жигтэй бүтээх юм; харин дандаа тэгж байсан ч юм билүү, хэн мэдэх вэ! Нэг бол бүтээж чаддаггүй хүмүүс юм тэд, эсвэл их сурамгайчууд — тэр хоёрын л нэг. Та мэддэггүй байсан ч байж магадгүй, мэддэггүй л байсан бол ийм байгаа юм даа! Бусдыг мэдэхгүй байж болно, харин үүнийгээ ч алдахгүй шүү! Ямар учраас ядуу хүн энэ бүгдийг мэддэг бөгөөд энэ мэтийг бодож явдаг юм бэ?! 

	— Яагаад тэр вэ? Яах вэ дээ, туршлагаараа тэр шүү дээ! Харин жишээлбэл, хажуудаа тийм нэг хүн байхыг мэдэх, аль нэг ресторанд очихдоо энэ түшмэл өнөөдөр юу идэх вэ гэж ганцаараа ярьж явахыг мэднэ. Би Соте-Папильот идэхэд, тэр хүн тосгүй агшаасан будаа идэх ч магадгүй. Миний тосгүй агшаасан будаа идэх түүнд ямар хамаа байх вэ? Тийм хүн бий шүү, Варенька минь, бий, ганцхан тэгж л бодож явдаг хүн бий. Гэтэл өнөөх өөдгүй зугаа зохиол зохиогчид чинь хэн чулуун дээр гутлынхаа зөвхөн өлмийгөөр гишгэж явна, хэн бүх улаараа гишгэж байна гэж харж явна; тэгээд тийм нэг албан захиргааны тэр; гэгч түшмэл буюу зэрэгт зөвлөхийн холхиндог гутлаас хөлийн нь хуруу ил цухалзаж явна, тохой нь урагдаж орхиж гэж энэ бүгдийг тэмдэглэн авч, ийм новшоо хэвлэн гаргана... Гэтэл миний тохой урагдсан байх нь чамд ямар хамаатай юм бэ? Хэрэв Варенька минь та миний бүдүүлэг үг хэлэхийг минь уучилбал, би танд хэлье, энэ тухайд ядуу хүн та нар шиг хүүхэн хүнтэй яг л адил ичингүйрнэ. Миний бүдүүлэг үг хэлсэнд уучлаарай. Жишээ нь та бүгдийн өмнө чармаа нүцгэлчихгүй шүү дээ. Яг түүний адил ядуу хүн өөрийнхөө овоохой руу хүн шагайж, гэр бүл нь хоорондоо ямар янзтай байдгийг үзэх гэхэд дургүй байдаг ийм байгаа юм. Гэтэл хүний нэр төрд халдсан миний тэр дайснууд намайг тийнхүү доромжлох хэрэг юу билээ, Варенька минь. Өнөөдөр мөн түүнчлэн албан дээрээ би байхдаа эгээ л нэг бамбарууш шиг, зумлачихсан бялзуухай шиг л суун, ичсэндээ царай минь улс улс хийж байв. Ихээхэн шүү ичлээ дээ Варенька минь! Хувцасны цаанаас нүцгэн тохой гэрэлтэн, товчнууд ганц ганцхан утсанд торон санжганаж байхад үнэхээр зүрх алдмаар байх юм. Минийх ядахдаа зориуд тэгсэн юм шиг тийм замбараагаа алдчихсан байлаа л даа! Аргагүй л гутах юм. Юу гэж санана та! .. Степан Карлович биеэрээ өнөөдөр надтай ажлын тухай яриад, ярьж эцэст нь санамсаргүй янзтай хэлсэн нь: «Еэ дээ Макар Алексеевич авгай минь дээ! » гээд юу бодож байснаа гүйцээж хэлэлгүй орхисонд би харин өөрөө тааж бүгдийг нь мэдэн нүүр минь улайж, толгойны минь халзан хүртэл улаан болсон билээ. Үнэн чанартаа ч зүгээр хэрэг, хэдий чингэвч амар жимэр биш, сэтгэл бодолд хүнд юм оруулах юм. Тэд ямар нэг юм мөрдөн олсон юм биш байгаа даа! Тэнгэр өршөө, юу гэгчийг мөрдөн олчихсон юм бол доо! Би нэг хүнийг л тун их хардаж байна, үнэндээ хардаж ч байна, мэдэж ч байна. Өнөөх хар санаатан чинь яахаас ч буцахгүй шүү! Хүнийг барьж өгнө! Хамаг бүх шударга явдалт амь биеийг чинь сохор зоос ч авалгүй барьж өгнө; нандин юм гэж тэдэнд огт байхгүй. 

	Хэн ийм явдал гаргаж үүсгэснийг би одоо мэдэж байна; энэ чинь Ратазяевын өдөөсөн хэрэг. Тэр манай албан захиргааны нэг хүнтэй танил учраас л элдэв яриан дотроо өнөөх явдлыг бүгдийг нь баахан нэмүүхэн шиг ярьчихсан биз; эсвэл өөрийнхөө захиргааныханд ярьчихсан нь явсаар явсаар манай захиргааны нэг хүнд нэвтрэн ирсэн байх. Манай энэ байранд бол цөм нэгд нэгэнгүй андахгүй бөгөөд танай цонх руу хуруугаараа зааж байх юм; юуг зааж байгааг нь би сайн мэдэж байна. Намайг өчигдөр үдийн хоолоор танайд очиход бүгдээрээ л цонхоороо цухалзан, гэрийн эзэгтэй нялх хүүхэдтэй харилцаатай болов гэж, таныг бас муухайгаар харааж байсан. Ер энэ бүхэн бол Ратазяевын та бид хоёрыг өөрийнхөө уран зохиолд нарийн шог үгээр гаргах гэж байгаа муухай бодлыг бодвол юу байх вэ; ингэж тэр өөрөө хэлсэн байна, сайн санаат хүмүүс надад ярилаа л даа. Би одоо юу ч бодож чадахгүй, яахаа ч мэдэхээ байчхаад байна асрамжит минь. Нүглээ нуух хэрэг алга, тэнгэр сахиусыг бид хилэгнүүлсэн байна, хонгор минь! Асрамжит минь, та надад уйтгарыг минь сэргээхээр нэг ном явуулна гэсэн билээ. Номоор ч юугаа хийх юм билээ дээ, асрамжит минь! Ном гэдэг чинь юу юм бэ? Хоосон юм хүний нэртэй болсон нь тэр шүү дээ! Туужин намтар ч гэсэн дэмий, шал дэмий юмыг бичдэг юм, зөвхөн жаргалтай хүний унших зүйл; асрамжит минь, олон жилийн минь туршлагыг та итгэ, итгэ. Хэрэв хүн тантай Шекспир тэргүүтнийг ярьж, Шекспир бол утга уран зохиолд байдаг гэх юм бол — Шекспир ч дэмий, тэр бүгд цөм шал дэмий цөм ганцхан зугаа зохиолын тул бичсэн юм! 

	Таны

	МАКАР ДЕВУШКИН

	8 дугаар сарын 2

	 

	 

	 

	Энэрэлт эзэн Макар Алексеевич танаа! 

	 

	Юунд ч та бүү зов; тэнгэр тэтгэн юм бүхнийг зүй ёсоор болгоно. Федора өөртөө болоод надад хийх үлэмжхэн ажил олжээ, бид хоёр ч их л баяртай уулзаж гарав; аливаа байдлаа дахин засан залруулж ч чадах магадгүй.. Миний сүүлчийн аягүй явдал цөмийг Анна Федоровнаг мэдчихсэн байх гэж Федора тааварлаж байна; гэвч надад одоо ялгалгүй. Өнөөдөр би тун баясгалантай байна. Та мөнгө зээлэх гэж байна; тэнгэр таныг ивээг! Дараа буцааж өгөхдөө л зовлонд битгий ороорой доо. Танд бидэнтэй хамт үрлэг багатай суувал дээр байна даа, манайд олон удаа ирж байгтун, эзэгтэйгээ битгий анхаар. Таны бусад дайсан, муу санаат хүмүүсийн тухайд хэлэх юм бол, та лав хоосон таавраар биеэ зовоож байх шиг байна шүү, Макар Алексеевич аа! Би таныг туйлын муу бичдэг юм байна гэж үүний урьд хэлсэн шүү та мэдээрэй. За баяртай, ёслов. Таныг гэртээ заавал хүлээж байна шүү би. 

	таны В. Д. 

	8 дугаар сарын 3. 

	 

	 

	 

	Варвара Алексеевна, хонгор минь ээ! 

	 

	Надад нэг горьдлого төрсөн тухайгаа зүрх тандаа яаравчлан мэдэгдэх гэсэн юм. Охин минь та намайг мөнгө битгий зээл гэж байна уу, хонгор минь, тийм үү? Үр минь чингэхгүйгээр горьгүй л дээ; надад ч муу, танд ч гэсэн гэнэт ямар нэг явдал болж магад, яаж мэдэх вэ! Та бие ядуутай шүү дээ; иймд би танд мөнгө зээлэх гарцаагүй чухал гэдгийг бичье гэсэн юм. За би цааш нь үргэлжлүүлье. 

	Албан газраа би Емельян Ивановичтай зэрэгцэн сууж байгаагаа танд мэдэгдье. Таны таньдаг Емельян биш шүү. Тэр бол мөн миний ижил зэрэгт зөвлөх, бид хоёр манай бүх захиргаанд бараг л хамгийн ахмад нь, унаган албан хаагчид даа. Цагаан санаатай, шударга шулуун амьтан, үг цөөтэй, хэзээд гүндүүгүй харцаар харна. Харин ажилд сүрхий, бичиг нь ёстой англи, хэрэв хамаг үнэнээр нь хэлэх юм бол надаас доргүй бичдэг чухаг хүн мөн! Бид хоёр ойр дотно байсан удаа ер үгүй, зөвхөн ердийн заншлаар л, амар байна уу, баяртай, заримдаа надад тонгорог хэрэгтэй болбол, би Емельян Иванович аа гуйя таныг хутгаа өгөөч гэх мэтчилэн нэг үгээр хэлбэл, нийтийн байранд байвал зохих зөвхөн тэр журмаар л байдаг байв. Тийм байтал тэр маань өнөөдөр надад: Макар Алексеевич та юуны бодол болж орхио вэ? гэв. Би тэгэхэд нь надад энэ хүн сайн санаж байна гэж бодоод учраа ярин, Емельян Иванович минь, ийм ийм байна гэсэн боловч, харин бүх явдлаа яриагүй, тэнгэр минь, хэзээ ч цөмийг нь хэлэхгүй л дээ; яагаад гэвэл ярьчих хүрэхгүй, иймд бага сага юмаа дэлгэн ярьж, хавчигдаж байна даа гэх мэтээр хэлэв. «Тэгвэл авгай та мөнгө зээлдэх сэн дээ; Петр Петровичаас ч зээлсэн яах вэ, хүүтэй мөнгө өгдөг хүн, би зээлдэж авсан; хүү нь ч асар их биш хүнд биш» гэж Емельян Иванович хэллээ. Тэгэхэд нь Варенька минь, миний зүрх түг түг цохилон, тэнгэр буянтан Петр Петровичид энэрэх сэтгэл соёрхон, надад тэр мөнгө зээл өгнө байх гэж бодон бодож, доороо хэрэв тэгвэл ч эзэгтэйд өрөө өгчихнө, танд тус болно, өөрөө хамаг хувцас хунараа сэлбэн засах сан даа, эс тэгвэл шившигтэй байна л даа. Ажил дээрээ суухад ч хэцүү байна. Бас биднийг хялайн харагчид шоолох юм, за тэр ч яах вэ! Мөн түүнчлэн эрхэмсэг ноёнтон заримдаа ширээний хажуугаар өнгөрөн гарах юм; над руу хараад намайг зохимжгүй хувцасласан байна гэж ажвал яах вэ, тэнгэр минь! Ноёнтонд бол эрхэм чухал нь цэвэр ариун байх явдал. Ноёнтон өөрөө юу ч хэлэхгүй байх ч магадгүй л дээ, гэтэл би чинь ичиж үхнэ шүү дээ, ийм байгаа юм. Энэ учраас би зорилгоо чангалан, ичгүүрээ уранхай өвөртөө далдалж, Петр Петровичид очив; их л горьдон, амьд үхсэн хоёрын хооронд явлаа. За тэгээд л хамаг явдал минь дэмий болон дууслаа, Варернька минь! Петр Петрович завгүй суулаа. Федасей Ивановичтай ярьж байв. Би дэргэд нь очин, ханцуй дээрээс нь татаж, Петр Петрович аа, Петр Петрович аа л гэв! Тэр эргэж харав, би үргэлжлэн: ийм, ийм байна, нэг гучаад рубль юу байна гэх мэт хэллээ. Анхандаа өнөөх чинь ойлгосонгүй, гэвч дараа нь намайг тайлбарлан хэлэхэд, инээгээд, тэгээд л зүгээр, дуугүй боллоо. Би дахин учраа гаргасанд надаас бариа өгөх юм бий уу танд? гэж асуугаад, өөрөө цаас руугаа толгойгоо шаан, юм бичиж, над руу хардаггүй. Би жаахан яаруулан байхгүй, Петр Петрович минь, өгөх бариа байхгүй гээд цааш нь тайлбарлан, цалин буухтай зэрэг л өгнө, заавал өгнө анхдугаарт үзэн өгнө гэлээ. Тэгж байтал хүн дуудаж аваад явлаа, би хүлээв, өнөөх маань будаж ирээд, үзгээ шовхлон, намайг анзаарахгүй шиг л байв. Би тэгэхэд нь мөн л үргэлжлэн, Петр Петрович минь аргалах аргагүй юу? гэлээ. Дуугүй, дуулаа ч үгүй юм шиг л байхад нь би баахан зогсож зогсож, эцсийн удаа туршаад үзье гэж, бас л ханцуйн дээрээс нь татав. Өнөөх чинь юу ч дуугардаггүй, үзгээ шовхлон, юмаа бичиж гарав; тэгэхэд нь би зайлж явлаа. Тэд чинь, асрамжит минь, нэр сүртэй мөртөө бардам, тун бардам хүмүүс шүү; би чи юу байх вэ! Бид дэргэд нь юу ч биш шүү дээ. Варенька! Би танд тэр учраас энэ бүгдийг бичиж байна, 

	— Емельян Иванович мөн адил толгойгоо сэгсэрсэн боловч, харин надад горьдлого төрүүлсэн юм хөөрхий минь. Емельян Иванович бол ачтай хүн. Намайг нэг өөр хүнд хэлж өгье гэсэн; тэр хүн нь Выборгийн гудамжинд суудаг, бас л мөнгө хүүлдэг юм гэнэ, 14 дүгээр ангийнх ч гэх шиг Варенька минь. Емельян Иванович тэр хүнийг яавч өгнө гэж байна; хонгор минь, би маргааш очъё доо, тэгэх үү? Та юу гэж бодож байна? Зээлж авахгүй бол горьгүй нь байна шүү дээ! Эзэгтэй маань намайг бараг л гэрээсээ хөөж байгаа, хоол өгөхийг зөвшөөрөхөө больсон. Мөн гутал минь ч дэндүү муудаж байна, асрамжит минь товч ч үгүй болж, юу юу ч үгүй болов! Ийм аягүй байдлыг манай дарга нараас ажиглан мэдвэл яах вэ? Хэцүү байна, Варенька минь, тун хэцүү байна даа! 

	МАКАР ДЕВУШКИН

	8 дугаар сарын 4. 

	 

	 

	 

	Эевэргүү Макар Алексеевич танаа! 

	 

	Тэнгэрийг санан аль болохуйц хурдхан жаахан мөнгө зээлдэж үз дээ. Макар Алексеевич аа; энэ үеийн байдлаар би танаас яавч тусламж гуйхгүй сэн, гэтэл миний байдлыг та мэддэг ч болоосой доо! Энэ байранд бид байж хэрхэвч болохгүй болов. Надад маш муухай нэг юм тохиолдов, миний дотор ямар шүү янзтай уймран бачимдаж байхыг та мэддэг ч болоосой! Та бодооч найз минь: Өнөө өглөө манайд үл таних нэг настайвтар, бараг өвгөн шахуу, олон одонтой хүн орж ирлээ. Манайд тэр хүн яах гэж ирснийг нь би мэдэхгүй гайхав. Энэ үед Федора дэлгүүрт очихоор явчихсан байв. Тэр хүн миний хэрхэн амьдарч, юу хийж байгааг асуугаад, хариу хэлэхийн зуургүй өөрийгөө өнөөх офицерын авга нь гэж надад хэлэв; мөн ач хүүгийнхээ муу явдалтай ба бидний тухай бүх байрын дотор зар тараасанд нь туйлын уурсаж байна; мөн ачийгаа шал хүүхэд, хийсвэр хөнгөн гэж ярин, надад өмөг түшиг болохдоо бэлхэн байна гээд, намайг залуу хүмүүсийн үгэнд битгий ор гэж захин, намайг өрөвдөж байгаагаа илэрхийлж, миний эцгээс өөрцгүй сэтгэж байх тул, надад аль болохоор туслахад бэлхэн байна гэв. Миний царай улам улам улайн юу бодохоо ч мэдэхгүй байвч, харин яаран талархал хэлсэнгүй. Тэгээд тэр хүн миний гар дээрээс албаар барин, хацрыг минь илж, намайг маш хөөрхөн хүүхэн гэж хацар дээр минь хонхорхойтойд тун таалалтай байна (Юу юу гэж ч хэлсэн бэ бүү мэд! ) гээд эцэст нь өөрийгөө нэгэнт өвгөн болсон хүн гээд намайг үнсэх гэв (надад тэр их муухай санагдлаа). Тэгж байтал Федора орж ирсэнд, өнөөх хүн жаахан зовсон байдалтай байснаа цааш нь, миний даруу зан болон сайн заншлыг хүндэтгэж байна гээд миний өөрөөсөө төвөгшөөн бишүүрхэхгүй байхыг машид хүсэж байгаагаа хэлэв. Тэгээд Федораг дуудан аваачиж нэг хачин шалтгаан хэлэн мөнгө өгөх гэв. Федора мэдээжийн хэрэг авсангүй. Эцэст нь арайхан гэртээ харих болж, өнөөх баталгаа үгээ дахин давтан хэлээд дараа над дээр эргэж ирэхдээ ээмэг авчирч өгнө гэв. (Тэгэхдээ өөрөө ч нэлээд зовсон бололтой байв). Орон сууцаа сольж суувал дээр гээд өөрөө нэг сайхан орон сууцыг ажиж авсан, түүндээ намайг ямар ч үнэ хөлсгүй суу гэв, мөн намайг шударга, ухаантай хүүхэн тун ихэд хайртай болсноо хэлэн, садар самуун залуучуудаас болгоомжилж явахыг захиж, эцэст нь Анна Федоровнаг таньдаг бөгөөд тэр нь өөрөө намайг удахгүй эргэж ирнэ гэж хэлүүлсэн гэлээ. Тэгэхэд нь л би учрыг нь ойлгов. Би юу болсноо мэдэхгүй; энэ насандаа тийм байдлыг анх удаа үзэж байгаа минь тэр; ухаан алдан, тэр хүний аль ичгүүр сонжуурыг нь дуудлаа. Федора надтай элбэлцэн гэрээсээ түүнийг бараг л хөөж гаргасан. Бид, энэ бүхэн Анна Федоровнагийн заавар гэж бодов; эс тийм бол тэр хүн биднийг хаанаас мэдэх вэ дээ?

	Одоо би Макар Алексеевич таныг надад туслаач гэж гуйя танаас! Тэнгэрийг санан намайг ийм байдалтай битгий орхиоч дээ! Бага ч гэсэн мөнгө зээлж үз та; бид энэ сууцаас гарах гэсэн чинь мөнгө огт байхгүй, тэгтэл эндээ байж хэрхэвч болохгүй болов; Федора ч тэгж хэлж байна. Бидэнд одоо дор хаяж хорин таван рубль хэрэгтэй байна, би танд эгүүлж өгнө, би ажил хийгээд олно; Федора надад хэд хоногоос бас ажил олж ирнэ, тиймд хэрэв хүү нь их учраас таныг хойш нь татмаар болбол, та юу ч гэсэн хайхралгүй аваарай. Би танд бүгдийг өгнө, ганцхан та тэнгэрийг санан намайг битгий өмөг түшиггүй орхиорой. Таныг иймэрхүү байхад байн байн ийм тийм гэхэд надад хүнд боловч, та л миний ганц горьдлого шүү дээ! Макар Алексеевич танд ёслов. Намайг бодоорой, танд тэнгэр тусалтугай! 

	В. Д. 

	8 дугаар сарын 4. 

	 

	 

	 

	Варвара Алексеевна, хонгор минь ээ! 

	 

	Энэ санамсаргүй хэцүү явдлууд чинь л миний зүрхийг шимшрүүлэх юм! Ийм аюултай гамшиг л миний сэтгэл зүрхийг мөхөөн дуусах юм! Түүний гадна тэр элдэв олон сээтэгнүүр, өөдгүй өвгөдийн хэн нь ч миний хонгор таныг өвчтөний оронд хэвтүүлж, энэ бүгдийн дээр тэр сээтэгнүүрүүд чинь намайг сүйдлэх гэж байна. Лавтай сүйдлэх нь л дээ сүйдлэх нь, тангараг тавья! Үнэндээ би танд туслахгүй байснаас үхсэн минь дээр шүү дээ! Миний танд эс туслах гэдэг бол миний үхэл мөн, Варенька минь, ёстой цэвэр үхэл, хэрэв тусалбал та тэр олон шар шувуу, махчин шувууны барьж идэх гэж байгаа бор шувуу шиг нисэн зайлж чадна. Энэ чинь л намайг зовоож байна шүү, асрамжит минь! Варенька минь та бас их догшин байна шүү! Та яаж байна даа энэ чинь? Таныг хүн зовоож, доромжилж байхад, та ангаахай минь, зүдэрч ядарч байгаа мөртөө, намайг зүгээр суулгахгүй байна гэж бас гаслан, бас өөрөө ажил хийж олно гэж ам гаран, өөрөөр хэлбэл, үнэндээ намайг хугацаанд минь өрнөөс салгахын тул, ядуу биеэ сүйдлэх гэж байна. Варенька минь та юу гэж ярьж байгаагаа сайн бодож үзээч! Та яах гэж юм оёно вэ, юунд ажил хийж, хөөрхий сэтгэл санаагаа элдэв бодлоор зовоон, сайхан нүднийхээ харааг муу болгож, биеэ алж байна аа? Еэ дээ Варенька минь, Варенька минь! Ийм байна шүү дээ, би юунд ч хэрэггүй болсон амьтан, хэрэггүй болсон гэдгээ өөрөө ч мэдэж байна, гэвч хэрэгтэй болох юмыг хийнэ дээ! Би юм бүхнийг давна, өөрөө өөр ажил олж, энэ тэр утга зохиолчдод элдэв бичиг хуулж өгөхөөр очин, өөрөө очин ажил авна; учир нь тэд чинь, асрамжит минь, сайн бичээчийг эрдэг юм, тэд эрдэг юм, би мэднэ, харин таныг ядран зүдэхэд хүргэхгүй; тийм мөхөж сүйдэх бодлыг танаар биелүүлэхгүй би. Хонгор минь би заавал мөнгө зээлнэ, зээлэхгүй байснаас үхсэн минь дээр. Энхрий минь та намайг их хүүгээс битгий ай гэж бичиж байна; би айх ч үгүй л дээ, асрамжит минь, айхгүй, одоо ч харин юунаас ч айхгүй. Асрамжит минь би дөчин цаасан рубль олно; их биш шүү дээ. Варенька, тийм ээ? Намайг хармагц дөчин рубль итгэмжлэн өгч болох уу? Өөрөөр хэлбэл би хүнийг анх хармагц үнэмших, итгэмжлэх байдал гаргахаар уу? Миний царай байтал анх хармагц аятай дүр үзүүлж чадах уу? Хонгор минь та санаж үз, би хүнд бодол төрүүлж чадах уу? Та өөрийнхөө талаас юу гэж санана вэ? Жигтэй муухай айдас дотор зөгнөгдөөд байх юм, зүрх эмтэрмээр, үнэхээр зүрх эмтэрмээр юм! Дөчин рублиэс хорин тавыг нь танд тавина, Варенька, хоёр целкөвий нь эзэгтэйдээ, жич бусдыг нь өөрийнхөө зардалд төсөвлөв. Эзэгтэйд илүү ч өгвөл таарах юм, зохих ч юм, гэвч асрамжит минь, та миний бүх хэрэгцээг бодоод үзэгтүн, тэгвэл илүү өгч хэрхэвч болохгүй, иймд үүний тухай ярих байтугай, дурсахын ч хэрэг алга. Нэг мөнгөн рублиэр нь савхин гутал авна; хуучинтайгаа маргааш би албандаа явж чадах юм уу, үгүй юү мэдэхгүй байна. Хүзүүний алчуур бас л хэрэгтэй сэн, яагаад гэвэл хуучин нь хэдийн жил тойрох нь, та өөрийнхөө хуучин хормогчоор надад зөвхөн алчуур ч биш бас ороолт эсгэж оёж өгнө гэж ам гарсан тул, би одоо алчуур гэж бодохоо больё. Иймд гутал ба алчууртай болов. Одоо товч, найз минь! Миний жаахан хонгор, намайг товчгүй байж болохгүй гэнэ биз дээ, миний өрөөсөн энгэрээс товч нь бараг бүгдээрээ алга болчихсон, ноёнтон ийм эмх журамгүй байдлыг ажиж болгоовол, юу гэж айлдах бол гэхээс бие чичрэх шиг болох юм, юу гэж айлдах бол! Асрамжит минь! Юу айлдахыг нь би сонсох ч үгүй, юу гэвэл би үхчихнэ, үхчихнэ, тэр дороо л үхчихнэ, ердөө л үхээд орхино, зөвхөн бодоход л ичиж үхчихмээр! Еэ дээ, асрамжит минь! Тэгээд аль бүх хэрэгцээний цаана нь гуравтын рубль нэг үлдэнэ, түүгээрээ амьдрал залгаж, хагас фунт тамхи авна, учир нь, би тамхигүй байж эс чадна, гэтэл одоо ес хоног амандаа гаанс зуусангүй. Үнэнийгээ хэлэхэд би тамхи худалдан авч орхиод танд хэлэхгүй байж болох байсан юм, гэвч тэгвэл шударга бус болно. Харин танай тэнд гай зовлон болж, та хамаг байдгаасаа хагацаж байхад, би энд зүйл зүйлээр зугаа хийж байна; энэ учраас шударга сэтгэлээ үл зовоохын тул би танд ингэж хэлж байна. Варенька, танд нуулгүй хэлэхэд миний байдал энэ үед туйлын ядуу байна, өөрөөр хэлбэл, ийм байдал надад урьд хожид ер учирч явсангүй. Эзэгтэй маань надад дургүйцэн, намайг тоох хүн нэг ч байхгүй; гачигдал дутагдал, өр шир үлэмж; албан газарт минь ч гэсэн горьдохоор хүн нэг ч байхгүй. Би нууж хааж явна, хүн бүрээс сайтар нууж, өөрөө нуугдан, албан ажилдаа очихдоо ч хүн амьтнаас хөндий хулган, хажуугаараа орж очдог. Үүнийгээ ганцхан танд л үнэнээсээ хэлэхийг зүрхэлж байна... Жич яагаад өгдөггүй юм бэ! Үгүй шүү, Варенька минь, чингэж бодохгүй, тийм бодлоор урьдаас сэтгэлээ зовоох хэрэггүй. 

	Би танд энэ тухай бичих дээ, таныг ингэж бодолгүй, муу муухай юмаар сэтгэлээ зовоолгүй байгаасай гэхдээ урьдаас захиж байна. Хэрэв чингэвэл яасан айхавтар юм болох вэ, тэнгэр минь! Харин тэгвэл та энэ байраасаа нүүхгүй, би ч тантай хамт байх юм, гэвч үгүй, тэгвэл би ер очихгүй, нэг тийшээ яваад л алга болно. Танд би хэтэрхий их биччихлээ, сахлаа хусах ёстой юм сан, царай дүрс засарна, сайн царай хэзээд юм олж чаддаг. За тэнгэр өршөөтүгэй! Мөргөн залбираад явъя. 

	М. Девушкин. 

	8 дугаар сарын 5. 

	 

	 

	 

	Эевэргүү Макар Алексеевич танаа! 

	 

	Ядахдаа та бага шиг гуниасай даа! Гуниг зовлон зөндөө л байна шүү дээ. Танд мөнгөөр гучин копейка (мөнгө) явуулав. Илүү яавч чадахгүй. Түүгээр ядахдаа маргааш болтол амь зуухын тул, аль хэрэгтэй юмаа худалдан аваарай. Бид өөрснөө ч бараг юу ч үгүй хоцорлоо, маргааш юу болдог бол мэдэхгүй байна. Гунигтай байна даа, Макар Алексеевич минь! Харин та битгий гуниарай; эс бүтсэн бол одоо яая гэх вэ! Федора, одоохон хэрдээ сүрхий хэцүү болчихсон юм алга, энэ хэр эндээ сууж байж болно, хэрэв нүүх ч юм гэлээ хэсэн жаахан байрыг нь хүлээж болно, ер нь хэрэв ольё гэвэл, хаа ч байсан болно гэж байна.. Гэвч эндээ байхад нэг л аятай биш байна. Хэрэв сэтгэл гунигтай биш сэн бол, би танд нэлээд юм бичих сэн билээ. 

	Та ямар хачин зантай хүн бэ? Макар Алексеевич аа! Та юманд дэндүү амархан гомдчих юм; үүнээсээ болон та хэзээд хамгийн муу хувь заяатай явна. Би таны бичсэн захидлуудыг цөмийг хянан уншихдаа, захидал бүрийн дотор миний төлөө таны зовж тарчилж, санаа тавьж байх нь өөрийнхөө төлөө санаа зовохоос илүү байх юм. Таныг зөөлөн сэтгэлтэй юм гэж хүн бүхэн хэлнэ, мэдээжийн хэрэг, харин би бол таныг хэтэрхий зөөлөн сэтгэлтэй юм гэх нь байна. Би танд найзын ёсоор захиж хэлье, Макар Алексеевич аа. Миний төлөө таны хийсэн бүх зүйлд би ихэд талархан, ачийг санана; гэвч та бодоод үз, би аргагүй шалтгаан нь болсон таны тэр бүх гай гамшгийн эцэст таныг миний баясгалан, миний эмгэнэл, миний сэтгэлээр амьдарч, хамт эдэлж байхыг харахад надад ямар байх вэ! Хэрэв бусдын хамаг бүхэнд чингэж сэтгэл зовон, юм бүхэнд тийм хүчтэй шаналбал, яагаад хамгийн муу хувь заяатай хүн байх шалтгаан мундахгүй. Өнөөдөр би таныг албанаасаа буцаж манайд орж ирэхийг чинь хараад айлаа. Та жигтэй ядуу, айчихсан, сандран бачимдсан, нүүр царай тань үзэгдэхгүй болчихсон байв, энэ бүхэн бол та надад бүтэмжгүй явдлынхаа тухай ярихаас зэвүүцэж, намайг зовоочих бий, сочоочих бий гэж эмээснээс болж байсан хэрэг; харин намайг жаахан инээхэд таны дотор харанхуйлж байсан бүхэн алга болох нь харагдав. Макар Алексеевич! Та битгий гуньж зов, битгий сандарч бачимд, ухаан сэхээтэй байж үз, таныг гуйж гувшъя. Ингээд юм бүхэн сайн сайхан болж, зөв тийшээ эргэхийг та үзнэ; эс чингэвэл үргэлж бусад хүний зовлон гунигийг хамт эдлэхэд танд хэцүү болно. Ёслов, найз минь; миний төлөө хэт битгий зовоорой, гуйя таныг. 

	В. Д. 

	8 дугаар сарын 5. 

	 

	 

	 

	Варенька, хонгор минь! 

	 

	За за хонгор минь болно! Та намайг мөнгө олсонгүйд сүйдтэй явдал биш гэж үзэж байна. За болно; би тайван байя, таны тэгж үзсэнд би баясаж байна. Өвгөн намайг орхилгүй, тэр байрандаа байхад тань нэн ч баярлаж байна. Хэрэв хамаг учраа хэлэх юм бол, таны захиандаа төчнөөн сайхан юм бичиж, миний сэтгэл цээжинд зохих сайшаалыг өгснийг үзэж дотор минь баяраар дүүрч байна. Би омог бахдалаасаа болон ярьж байгаа юм биш, миний сэтгэл зүрхэнд тайвангүй болсон байхад надад таны хайртай байхыг үзээд хэлж байна. За тэр ч яах вэ; тэгээд одоо миний сэтгэл зүрхний тухай ярих хэрэг юу байх билээ! Сэтгэл зүрх ч яах вэ; харин та намайг битгий зүрх муутай бай гэж зааж байна. Хонгор минь, тэр чинь надад хэрэггүй гэж би бараг өөрөө хэлэх байх, тэр зүрх муутай байхыг чинь; түүнийг ч чадна, би маргааш ямар гуталтай албандаа очих вэ, та хэлж өгөөч, асрамжит минь! Ийм байна, асрамжит минь; Ийм бодол хүнийг мөхөөнө, бүр мөхөөнө шүү. Гол чухал нь, энхрий минь, би өөрсийнхөө төлөө тачаадаж, өөрийнхөө тул зүдэрч байгаа биш; би ч ер хамаагүй, тэсгэм хүйтэнд ч шинельгүй гуталгүй явахад би тэсвэрлэнэ, дааж чадна, би дажгүй, би бол ердийн, жаахан хүн, ганцхан хүн юу гэж хэлэх вэ? Миний дайснууд, хортой үгтнүүд намайг шинельгүй явахад минь юу гэцгээх вэ? Ер хүнд үзэгдэхийн төлөө л шинель, мөн гутал өмсөх шүү дээ, түүний тулд л өмсөнө шүү дээ. Ийм болохоор гутал гэдэг чинь, асрамжит минь, энхрий та минь, надад шударга, сайн нэрээ хадгалахад минь л хэрэгтэй юм; цоорхой гуталтай явахад ч шившиг шүү, — та үнэмших үү, асрамжит минь, олон жилийн минь үзсэн туршлагыг минь итгэ; хорвоог үзэж, хүнийг таних болсон өвгөн намайг итгэхээс биш, эрээн мяраан сараачдаг тэр амьтдыг бүү итгэ. 

	Бас өнөөдөр мөн чанартаа юу болж өнгөрснийг, өнөөдөр би яаснаа танд тодорхой ярьсангүй. Асрамжит минь. Зарим нэг хүн бүхэл бүтэн жил эс үзэх тийм сэтгэлийн хүнд хүчрийг би нэг өглөөний дотор үзэж өнгөрөв. Чухам юу вэ гэвэл: Нэгд, би өглөө эрт гэгч гарав, түүнтэй хождолгүй уулзах, тэгээд албандаа очиж амжих гэсэн хэрэг. Бороо их, шавар шалбааг өнөөдөр жигтэй билээ! Энхрий минь, би шинельдээ шургаж орхиод л яваад л байв, яваад л байв, дотроо бодож байсан минь: «Тэнгэр минь ээ» Өршөө, миний нүглийг уучилж, хүслийг минь бүтээж хайрла» гэж дуганы хажуугаар өнгөрөхдөө загалмайлан наманчлаад, элдэв бүх нүглээ наманчлан, эзэн тэнгэртэй үг тохирон хэлэлцэхэд би мөхөстөнө гэдгээ санав. Тийнхүү дотрын бодол болон, юу руу ч харах дургүй, замаа танихаа болин явлаа. Гудамжинд хүн цөөнтэй, хэрэв хүн дайралдвал дандаа ажил явдалтай, ууртай, яарч сандарсан байдалтай байв. Гайхах юм алга, ийм эрт, иймэрхүү бороотой байхад хэн зугаацан явах билээ дээ! Халтар хултар болсон артелийн ажилчид надтай дайралдлаа; намайг дайрчих шахав! Би айн зүрх алдаж, үнэндээ мөнгөний тухай бодохоо ч больсоон, бүр больсон шүү! Вовскресенскийн гүүрний яг дэргэд миний гутлын ул ханзран ойчив. Тэгээд чухам цаашаа яаж, юун дээр гишгэж явснаа мэдэхгүй, тэгж явтал бичээч Ермолаев надтай дайралдаад номхон зогсон, архины мөнгө гуйж байх мэт нүдээрээ намайг даган харав, еэ, өвгөн минь архины мөнгө гэдэг ч ярьдаггүй хэрэг ээ гэж би дотроо бодлоо! Би маш их ядраад, жаахан амран, тэгээд цаашаа явлаа. Бодлогоо юу руу сарниулан, зугаацуулж, зоригоо чангалахын тул зориуд нааш цаашаа харсан чинь, юу ч алга; өчүүхэн ч юм руу бодлого минь хандаж өгөхгүйгээр ч барахгүй түдэлгүй бас бохиртсон тул, өөрөө өөрөөсөө ичлээ. Арайхан алсад нэг шар модон байшин, залгаа сэрзгэр тагттай үзэгдэхэд, — За энэ байна, өнөөх чинь энэ дээ, Емальян Ивановичийн хэлсэн нь энэ байна гэж би бодов;— Марковын байшин энэ байжээ (Өнөөх мөнгө хүүтэй өгдөг Марков гэдэг чинь энэ шүү дээ, асрамжит минь). Энэ бол Марковын байшин мөн гэж би бодов, мэдэж ч байв. гэвч яах вэ? гэж асуув. Тэр мухлагчин маань хэний байшин вэ? гэж асуув. Тэр мухлагчин маань бүдүү бүдүүлэг амьтан байж, нэг хүнд уурлаж байгаа юм шиг л дуугүй дуугаран шүдээ зуун ярьдаг, — тийм, Марковын байшин энэ мөн гэв. — Энэ мухлагчид ер нь сэтгэлгүй хүмүүс байдаг, — мухлагч ч надад хамаа вэ дээ?— Хэдий чингэвч аягүй муухай сэтгэгдэл төрсөн, нэг үгээр хэлэхэд нэг нэгэнтэйгээ л адил юм; бүх юмны дундаас өөртэйгөө төсөөтэй юм заавал олдох, хэзээд тийм байх юм. Байшингийн нь хажуугаар би гурав дахин гудамжийг шувтартал өнгөрч гарлаа. Тэгээд хэчнээн их явах тутам төчнөөн тусгүй болж, — өгөхгүй өгөхгүй, яавч өгөхгүй гэж бодогдов! Би танихгүй хүн, хэрэг явдал маань амаргүй, хүчдэн авахгүй, — заяа л мэдэж гэж бодов; дараа нь гэмшихээсээ болон, туршихад ямар идчих юм биш гэж санаад мэлхий хаалгыг нь аяархан онгойлголоо. Гэтэл өөр нэг гамшиг гарч ирэв: Над руу айлын нэг муу тэнэг нохой боорлон зогсож өгдөггүй! Энэ мэтийн жигшүүртэй жижиг юмнууд л хүнийг заавал галзууруулдаг шүү, асрамжит минь, хүнд эмээх зэвүүцэх сэтгэл төрүүлэн, урьд нь бодож шийдсэн бүх зоригийг нь алга болгодог; тийм учраас би гэрт нь орохдоо амьд үхсэн хоёрын хооронд байтлаа, орж очингуут бас нэг гай тохиолдов, — харанхуйд харж олигтой чадалгүй босгонд нь тээглэн бүдрээд, хувингаас шанага руу сүү шүүж байсан нэг эхнэр лүү ойчтол, өнөөх эхнэр чинь сүүгээ асгаж орхив. 

	Тэнэг эхнэр урлан хашхичин, — авгай чи чинь яаж байгаа амьтан гэгч вэ, юу гэж яваа хүн бэ гэнгүүт цаашаа очин энэ болсон явдлыг зар тараалаа. Асрамжит минь, энэ мэтийн хэргээр явахад надад дандаа ийм явдал тохиолддог учир би танд дурдах гэсэн юм; ийм л хувь заяатай хүн юм байх; ямар нэг юманд заавал өртөж явах юм. Шуугианаар хөгшин чавганц, эзэгтэй хоёр гарч ирсэнд, би шууд очиж, — энд Марков гэгч хүн бий болов уу? гэлээ. Эзэгтэй үгүй гээд, зогсон намайг ажиглан харав. «Та түүнд ямар хэрэгтэй вэ?» гэхэд нь, ийм ийм явдал болсон, Емельян Иванович гэх зэргээр явдлаа тайлбарлан, жаахан хэрэгтэй ирсэн гэв. Хөгшин, охиноо дуудтал, насанд хүрсэн, нүцгэн хөлтэй охин нь гарч ирэв, — «эцгийгээ дууд; байшинд суугчдынд тэнд дээр байгаа гээд морилон орогтун» гэв. Би орж очив. Зүгээр сайхан тасалгаа, туурганд нь хөрөг зураг дүүжлээстэй, дандаа л генералуудын зураг, давшуурга дугуй ширээ, үзэсгэлэнт цэцэг, гүгэл цэцэг харагдана, — явах юм биш үү, больё, эртхэн мэнд дээрээ, аль болих уу гэж дотор бодогдлоо; тэгээд л эргээд гүйчихмээр санагдлаа! Маргааш ирвэл дээр байх аа, тэнгэр ч сайхан болох байх, яах вэ, жаахан хүлээе, — Гэтэл өнөөдөр ийм болов, сүүг нь асгачихсан, тэгээд генералууд нь ч ууртай харцгаах юм... Би юу юугүй гарч явчих гэтэл өнөөх хүн ч ороод ирлээ, — Зүгээр л нэг эр, бууралхан үстэй, нүд нь хулгайчирхуу, хир болсон тэрлэгээ олсоор бүсэлжээ. Юу ямар тухай болохыг минь асуухад нь, би ийм, ийм учиртай, Емельян Иванович л хэлсэн, — Дөчөөд рубль, ийм л хэргээр, — гээд ярьж дууссангүй. Нүднийх нь харцаар харахад хэрэг бүтэхээ больсон байв. «Тэр ч бүтэхгүй дээ, надад мөнгө байхгүй; та юутай юм бэ, бариад өгөх юм бий юм уу?» гэхэд нь бариа байхгүй, гэвч Емельян Иванович тэгж хэлсэн, нэг үгээр хэлэхэд юу хэрэгтэй болохоо хэлэв. Миний үгийг сонсоод «Үгүй, байхгүй, Емельян Иванович яах вэ дээ! Надад мөнгө байхгүй» гэв. За тэр дээ тэр гэж би бодлоо, тэгнэ гэж би мэдсэн юм, би урьдаас мэдсэн юм— Гэвч Варенька минь, хөл дор минь газар цөмөрсөн бол дээр байдсан даа; жигтэй хүйтэн, хөл хөлдөх нь, бие зарайгаад осгомоор боллоо. Би өөдөөс нь, тэр миний өөдөөс харан, яв даа өвгөн минь, чамд хийх юм энд алга гэж бараг л хэлэн алдаж байв, тэгэхэд нь хэрэв өөр юмсан бол үнэхээр ичиж сүйдмээр байлаа. «Танд тэгээд юунд мөнгө хэрэгтэй болоо вэ дээ?», (юуны тухай асууж байхыг нь асрамжит минь! ) Би тэгж дэмий зогсож байхгүйн тул, амаа ангайх гэтэл, өнөө хүн сонсох ч үгүй байхгүй, байхгүй, мөнгө алга; байвал өгөлгүй дээ гэв. Би учраа гарган, их биш мөнгө, буцааж өгнө, хугацаанд нь буцааж өгнө, хугацаанаас нь өмнө ч өгнө, хүү нь хэчнээн боловч хамаагүй, юу боловч өгнө гэж хэллээ. Би тэр үед таныг санав. Асрамжит минь, таны гамшиг зовлон, гачигдал, өнөөх тавин мөнгийг саналаа, — тэгэхэд үгүй дээ хүү ч яах вэ, харин бариа байвал өөр хэрэг гэв. Тийм бол ч надад мөнгө байхгүй үнэхээр байхгүй; байвал өгөлгүй яах вэ гэж бас тэнгэр сахиус дурсаж байна, луйварчин чинь! 

	Энхрий минь тэгээд чухам яаж тэндээс гаран, Выборгскээр яаж өнгөрөн, Воскресенскийн гүүрэнд яаж хүрснээ мэдэхгүй юм, жигтэй ядарч, даарч дагжсаар арван цагийн үед сая албандаа ирж амжлаа. Шавар шороогоо цэвэрлэх гэв, гэтэл хаалгач Снегирев, сойз муухай болгож орхино, тэр сойз бол, эрхэм ээ, сангийн юм гэлээ. Асрамжит минь, тэр чинь одоо ийм болчхож, иймд би тэдний хөлөө арчдаг даавуунаас л бараг муу байх шив. Намайг юу хөнөөж байна вэ дээ? Гэвэл мөнгө биш шүү, харин тэр бүх аж амьдралын сандрах, инээмсэглэх, шог яриа нь намайг хөнөөж байна. Ноёнтон санамсаргүй надад юм айлдаж болно шүү дээ, — еэ дээ асрамжит минь, миний сайхан цаг өнгөрлөө! Өнөөдөр би таны бүх захиануудыг дахин уншлаа; гунигтай байна асрамжит минь! Баяртай хонгор минь, тэнгэр таныг тэтгэг! 

	 

	М. Девушкин

	P. S. Варенька минь, эмгэнэлтэй байна, би танд жаахан шог оруулан бичих гэсэн юм, гэвч, шог юм маань болж өгөхгүй нь шив дээ. Танд би зугаа болгох гэсэн билээ. — Би танайд очно, асрамжит минь, заавал очно, маргааш очно. 

	8 дугаар сарын 11. 

	 

	 

	Варвара Алексеевна! 

	Хонгор минь, асрамжит минь! Би баларлаа, бид хоёр хоёулаа баларлаа, эргэлтгүй нэг мөсөн баларчээ. Миний нэр, сүр, алдар цөм дүүрч, бүх юм дууслаа! Би өнгөрлөө, та ч өнгөрчээ, асрамжит минь, та мөн миний хамт эргэлтгүй нэг мөсөн өнгөрчээ! Үнэндээ би таныг мөхөлд хүргэв! Намайг эд чинь хавчин, доромжилж байна, асрамжит минь, шоолж байна, гэрийн эзэгтэй бол шууд аашлах боллоо; Өнөөдөр загнаж загнаж, харааж харааж, намайг хогоос дор үзлээ. Өчигдөр орой Ратазяевынд тэдний нэг нь миний танд бичээд санамсаргүй өврөөсөө унагачихсан захианы нооргийг чанга уншсан. Ямар их инээлдэн хөхрөлдсөн гэж санана аа та, асрамжит минь! Муухай урвагчид та бид хоёрыг байн байн нэрлэн хэчнээн их шоолон хөхрөлдөв өө! Би орж очин Ратазяевыг илрүүлэн барьж аваад урвагч гэж нэрлэв. Гэтэл Ратазяев надад хариуд нь намайг өөрийг минь урвагч гээд, намайг элдэв янзаар олз омогтой явдаг гэв; та биднээс нуугдаж байна, Ловелас минь гэж байна: одоо намайг хүн бүхэн Ловелас гэдэг, өөр нэр надад байшгүй! Хонгор минь, та сонс, тэд одоо хамаг юмыг мэдэж орхижээ. Андахгүй болчхож, таныг тэд мэдэх болж, юм бүхнийг мэдэж байна, таны тухай явдлыг цөмийг нь мэдэж байна! Түүгээр ч зогсохгүй! Фальдони ч мөн тэнд, тэдэнтэй хамт, нэг болж би өнөөдөр түүнийг зайдасны дэлгүүрт явуулж жаахан юм авчруулах гэсэн, явж өгсөнгүй, ажилтай гэлээ шүү дээ! Тэгэхэд нь би, чи авчрах албатай шүү дээ гэв. «Үгүй шүү, албагүй, та миний ахайтанд мөнгө төлөхгүй байна, тийм болохоор би танд зүтгэх албагүй» гэв. Би тэр бүдүүлэг амьтны доромжлохыг эс тэсвэрлэн, тэнэг гэж түүнийг хэлсэнд, тэр харин «тэнэгээс сонсож байна» гэлээ шүү надад. Би түүнийг согтуу болоод л муухай үг хэлж байна гэж бодоод чи муу хар согтуу мал! гэхэд тэр надад «та надад архины мөнгө өгч орхио юу? Өөртөө мангараа гаргах юмтай юу даа? Та өөрөө нэг эмээс арав таван мөнгөний хайр горьддог биш билүү; тэгээд бас ноён гэнэ ээ! » гэв. Ийм байна, асрамжит минь, иймд хүрсэн байна шүү! Амьд явахад ичгүүртэй байна: Хамаг амьтанд л зар гарчихсан муу хүн юм шиг л байна; паспорт бичиггүй л тэнэмэл шиг. Ямар хэцүү гамшиг вэ! Би баларчээ, баларч! нэг мөсөн баларч! 

	М. Д. 

	8 дугаар сарын 13. 

	 

	 

	 

	Маш эевэргүү Макар Алексеевич минь ээ! 

	 

	Бид байнга гай гамшгаар дүүрэн байх юм, би одоо яахаа ч мэдэхээ байчхаад байна! Та одоо юу болно доо, надад л горьдлого муу байна; би өнөөдөр индүүгээр зүүн гараа түлчихлээ, санамсаргүй алдаж орхиод биеэ гэмтээж, түлж цөмийг нь гүйцээж орхив. Ажил хийж яавч болохгүй, гэтэл Федора өвдөөд гурав хонож байна. Би машид шаналан зовж байна. Гучин мөнгөн зоос явуулав. Бидний бараг л эцсийн мөнгө, гэтэл би одоо таны энэ гачигдан байхад туслах гэж бодсон юм сан, тэнгэр харж байна. Нулимс гармаар хэцүү байна! Баяртай, найз минь! Өнөөдөр та манайд ирвэл тун ихээхэн тайтгаруулах сан даа. 

	В. Д. 

	8 дугаар сарын 14. 

	 

	 

	 

	Макар Алексеевич? Та юу болов оо?

	Тэнгэр сахиулснаас ч айдаггүй хүн юм та чинь! Та намайг шууд өвчтэй болгох нь ээ! Ичихгүй юу та! Та өөрийгөө баллаж байна шүү дээ, нэр сүрээ бодооч дээ та! Та бол шударга нэр хүндтэй, алдар сүртэй хүн гэтэл таныг улс мэдвэл яана! Үхтлээ ичих ёстой хүн байна та! Эсвэл буурал тань танд хайрлал биш үү? Та тэгээд тэнгэр сахиулснаас айхгүй юү? Федора танд одоо дахиад туслахаа болино гэж байна, би ч танд одоо мөнгө өгч байхгүй, — Та намайг юу болгов оо, Макар Алексеевич аа! Таны төдий муухай юм хийж байхад, надад огт зүгээр байна гэж санана уу; таны төлөө миний яаж зовж байхыг та мэдэхгүй байна! Би энд байшингийнхаа шатаар ч явж чадахгүй байна; хүн бүхэн над руу харах юм, гар хуруугаараа зааж, муухай юм ярилцаж байна; ердөө л шууд архичинтай нөхцөж гэцгээж байна! Ийм юм дуулахад ямар байх вэ! Таныг тэргээр авчрахад бүх энд суугчид дургүйцэн: Өнөөх түшмэлийг чинь авчирч байна гэцгээдэг байна! Би танаас болж ичиж сүйд болох юм. 

	Би ам алдъя, эндээс нүүнэ. Аягач буюу юм угаагчаар ажиллаж, энд суухаа болино. Би таныг манайд ирээч гэж бичсэн, гэтэл та ирсэнгүй. Миний нулимс, гуйх хоёр танд юу ч биш юм ажээ. Макар Александрович! Хаанаас та мөнгө олоов дээ? Тэнгэрийг санан биеэ бодооч дээ. Та ингэсээр мөхөх нь шүү дээ, юуны ч тухайд хүрэлгүй л мөхөх нь байна. Ямар ичгүүр, сонжууртай хэрэг вэ? Гэрийн эзэгтэй өчигдөр таныг оруулахгүй гээд, та гадаа пинд хоносон; Би бүгдийг нь мэднэ. Энэ бүхнийг дуулахад надад хэчнээн хүнд байсныг та мэддэг сэн бол даа. Та манайд ирээч! Танд хөгжилтэй болно манайд; хоёулаа хамт ном уншиж, хуучныгаа дурсан саная. Федора мөргөл хийж явснаа ярьж өгнө. Энхрий минь та намайг бодон өөрийнхөө биеийг хийгээд намайг битгий мөхөөчихлөө. Үнэндээ би ганцхан таны төлөө амьд явж, таны төлөө тантай хамт байж байна. Тэгэхэд та ийм байх юм! Зовлон гамшиг тохиолдоход хатуужилтай, эрхэм дээд хүн байгаач; ядуу болох гэм биш гэдгийг санагтун. Ер нь юундаа ч бачимдах хэрэг вэ; Энэ бүгд бол цөм түр зуурын хэрэг! Тэнгэр өршөөнө, — тэгэхэд л юм бүхэн сайжирна, ганцхан та л одоо биеэ барьж үз. Харин мөнгө явуулав; өөртөө тамхи буюу эсвэл юу дуртай бүхнээ авагтун, харин тэнгэрийг санан муу юманд бүү зараарай. Манайд ирээрэй та, заавал ирээрэй. Танд урьдын адил ичгэвтэр санагдах биз; гэвч та битгий ич; хуурамч юманд ичих хэрэггүй. Ганцхан та л үнэнээсээ гэмшвэл сайн сан. Тэнгэрт итгэ, бүх үйлсийг тань сайны зүгт хандуулж өгнө. 

	В. Д. 

	8 дугаар сарын 19. 

	 

	 

	 

	Варвара Алексеевна, асрамжит минь! 

	Ичгэвтэр байна, эвий минь, Варвара Алексеевна, үнэхээр ичиж хаширч байна. Ялдамд хэлэхэд онцын сүйд болсон юм юу байгаа юм бэ, асрамжит минь? Зүрх сэтгэлээ жаахан сэргээж болохгүй юу байгаа юм бэ? Чингэхдээ би гутлын улаа бодох ч үгүй юм, учир нь гутлын ул бол шал дэмий бөгөөд хэзээд ердийн жигшүүртэй, бузар ул л байна. Мөн савхин гутал ч шал дэмий юм! Грекийн мэргэд хүртэл гуталгүй явж байсан байхад, мань мэтийнх нь тийм өөд муутай юмаар ноололдохгүй байхад яадаг юм бэ? Чингэхэд намайг доромжлох, зэмлэх хэрэг юу билээ? Ай даа асрамжит минь, асрамжит минь, бичих юмаа олж ээ! Харин Федорад та хэлээрэй, олигоо алдсан, тайван байдалгүй, сагсуугийн дээр тэнэг, зүйрлэшгүй тэнэг эм байна гэж! Миний үсний буурлын тухайд гэвэл, хонгор минь, та эндүүрч байна; учир нь би ерөөсөө таны тэр бодож байгаа шиг тийм өвгөн хүн биш. Емелья танд мэнд хүргэн мэхийн ёсолж байна. Та зовон сандарч уйллаа гэж бичиж байна; би танд мөн адил зовон сандарч уйлснаа бичье. Эцэст нь танд эрүүл энхийг ерөөн хүсэхийн хамт миний бие эрүүл энх байгааг толилуулан, хонгор тандаа ёслогч

	МАКАР ДЕВУШКИН

	8 дугаар сарын 21. 

	 

	 

	 

	Энэрэнгүй ахайн, хайрт найз Варвара Алексеевич танаа! 

	 

	Миний буруу болсныг би мэдэж байна, таны өмнө буруу хэрэг үйлдсэнээ мэдэж байна, ер нь ч ашигтай юм юу ч алга юм байна гэж би үзэж байна асрамжит минь, та юу гэж хэлсэн ч тэр, би бүгдийг ухамсарч байна. Би урьд ч гэсэн хийсэн хэргээ бүгдийг ухамсарч байв. Гэвч одоо буруугаа мэдэн зүрх шантарч байна; харин таны жаахан зүрхийг шимшрүүлэхийн тул, цусанд шунагч барсаас илүү ч үгүй дутуу ч үгүй байх хэрэгтэй, хонгор минь, харин би бол хонины зүрхтэй хүн, тиймд таны мэдсээр хэрэг цусанд шунах санаагүй, тэр учраас би хийсэн тэр хэрэгтээ бүрэн дүүрэн буруутай ч арай биш юм, энхрий минь; түүнчлэн миний зүрх ба бодлого ч буруутай биш юм; тийм болох учир чухам юуны буруу болохыг би сайтар мэдэхгүй л байна. Ийм л битүүлэг хэрэг байна. Асрамжит минь! Та надад гучин мөнгөн зоос илгээжээ. Тэгээд бас хорьтын мөнгө нэгийг явуулсан байна. Таны энэ өнчин хүний мөнгийг би хараад сэтгэл машид зовнив. Та гараа түлхсэн тул удахгүй өлсөх болно, гэтэл намайг тамхи худалдан ав гэж бичиж байна. Байдал учир ийм байхад ба яавал зохих бэ? Эсвэл ичих зовохыг мэдэхгүйгээр, дээрэмчин мэт өнчин таныгаа дээрэмдэж эхлэх үү! Тэгээд л би зүрх алдав, асрамжит минь, өөрөөр хэлбэл, би өөрөө юунд ч тэнцэхгүй бөгөөд гутлынхаа улнаас бараг дээргүй шахам гэдгээ мэдрэн, ямар нэг чухалхан юмыг биедээ дааж авахад аягүйгээр үл барам өөрийгөө ямар нэг аягүй зүйл, нэг зэргийн зохимжгүй зүйл гэж аргагүй л үзэх болов. Тэгээд өөрөө хүндэтгэлээ бууруулан, өөрийнхөө дөнгүүр чанар, нэр төрөө үгүй болгож эхлэхийн хамт, хамаг юм балран сүйдэж, балран унах, гарцаагүй балран унах боллоо! Энэ бол нэгэнт миний хувь тавилан тул, үүнд миний буруу байхгүй. Анхандаа би жаахан салхинд сэргэхээр гарсан юм, гэтэл юм бүр зохилдсон байв, байгаль ч тийм нулимс гүйлгэнэчихсэн, хүйтэн бороотой; тэгж байтал Емеля ч тэнд дайралдав; Варенька минь Емеля өөртөө байсан бүх юмаа өрөнд өгөөд, түүний хамаг зүйлс байр сууриа олон, арилж орхисны гадна түүнтэй намайг уулзахад мань хүн хоёр хоног цэцэг дээрх шүүдэр ч амандаа хийгээгүй агаад, одоо харин өр барианд өгч үл болох нэг юмаа барианд өгөх гэсэн гэнэ. Тэгж орхивол дахиад барианд өгөх тийм юм түүнд ерөөсөө үлдэхгүй юм шүү. За яах вэ дээ, Варенька, өөрийн дур минь татагдахаасаа хүн төрөлхтнийг өрөвдөх сэтгэлийн эрхээр би үгэнд нь орж, тийнхүү энэ муу ажлаа эхэлсэн юм даа, асрамжит минь! Бид хоёр хамт уйлаад! Таныг дурсан ярив. Тэр чинь маш сайн санаатай хүн шүү, туйлын сайхан санаатай, тун эмзэг дотортой хүн. Асрамжит минь, энэ бүгдийг би сэтгэлдээ мэдэрдэг; энэ бүхнийг сэтгэлдээ мэдрэх учраас ч ийм зэргийн явдал надад тохиолддог байна. Таны надад хийсэн тус хэчнээн их болохыг би мэднэ! Таныг би мэдэх болсоор нэгд өөрийгөө илүү таних болов, танд хайртай болов; гэтэл танаас урьд бол, хонгор минь, би гав ганцаараа бөгөөд ертөнцөд унтаж явснаас амьдарч яваагүй байх шиг юм аа. Манай хорт хүмүүс миний бие бялдрыг хүртэл аягүй гэж, надаас сэжиглэж байхад би ч өөрөө өөрөөсөө сэжиглэж байв. Намайг мангуу мулгуу гэцгээж байсан, тэгэхэд нь би ч өөрийгөө мулгуу мангуу юм гэж үнэхээр бодож явтал, та надад гарч ирэхийн хамт, миний бүх харанхуй амьдралыг гийгүүлсэн тул, миний зүрх сэтгэлгийн гэрэлтэж, сэтгэлийн талаар амар жимэр болохын хамт өөрийгөө бусдаас доргүй юм гэж танив; харин юугаараа ч гайхуулмаар биш, гэгээ гэрэл, ая дан байхгүй боловч л би хүн юм, сэтгэл зүрх бодлоороо хүн юм гэж бодсоон. Одоо бол би хувь заяандаа хавчигдан, доромжлогдохдоо өөрийнхөө нэр сүрийн үгүйсгэлд нэвтрэн, гамшиг зовлонд дарагдахдаа шантран мохож, сэтгэлээр уналаа. Тэгээд та одоо тэр бүхнийг нэгэнт мэдэх тул, би таныг энэ зүйлийн төлөө хойшид уйлагнан мэрийж битгий сонирх гэж гуйя; учир нь миний зүрх эмтрэн, надад гашуун гунигтай байна. 

	Асрамжит минь, танд хүндэтгэлээ илэрхийлэн, үнэнчээр зүтгэгч

	МАКАР ДЕВУШКИН

	9 дүгээр сарын 3. 

	 

	 

	 

	Макар Алексеевич аа, үүний урьд надад бичихэд хүнд байсан учраас би захидлаа төгсгөж чадаагүй юм. Заримдаа надад ганцаараа байхдаа баярлах үе байдаг; ганцаараа гуниглан, ганцаараа эмгэнэх, түүнийгээ хүнтэй хуваан эдлэхгүй байх тийм үе надад улам улам олон тохиолдох болжээ. Миний дурсан санах санаанд намайг мэдэх сөгөөгүй болтол татан, хэд хэдэн цагаар эргэн тойрныхоо тухай юу ч мэдэхгүй, одоо үеийн юм цөмийг мартчих тийм хүчтэй, тайлбарлаж болшгүй нэг юм байх юм. Миний одоогийн амьдралд миний урьдын ба их төлөв миний хүүхэд байх жаргалтай сайхан цагтай минь төстэй, түүнийг санагдуулж чадмаар аятай буюу эсвэл хүнд гунигтай сэтгэгдэл байхгүй байна! Гэвч ийм үеийн дараа надад дандаа хүнд байдаг. Миний бие доройтож байх шиг байна; миний мөрөөддөг бодол намайг шаналган муутгасаар байгаа бие минь тэртэй тэргүй ерөөс улам улам муудаж байна. 

	Харин энд намар цөөн тохиолдох сэрүүн тунгалаг нартай өглөө өнөөдөр ирэхэд нь би түүнийг баясгалантай угтлаа. Иймд энд нэгэнт намар болчихлоо! Хөдөө байхдаа намарт би хэчнээн дуртай сан билээ! Би жаахан хүүхэд байлаа. Гэвч тэр үед би их сэтгэн мэддэг байв. Намрын үдшид би өглөөнөөс нь илүү дуртай билээ. Манай гэрийн дэргэдхэн хоёрхон алхам газар уулын хормойд нэг нуур байсан нь миний санаанд байна. Тэр нуур өргөн, шил шиг тунгалаг цэвэрхэн сэн, одоо миний нүдэнд илхэн байна! Үдэш нам гүм байхад нуур амар; эргээр ургасан модонд нь ганц ч навч шорхийхгүй, ус нь хөдөлгөөгүй толь шиг билээ! Сэрүүхэн! Хүйтэн! Өвсөн дээр шүүдэр буун, эрэг дээрх дүнзэн байшинд гал ноцон, мал хотлон ирэх тэрхэн үед нуураа харахаар би гэрээсээ год үсрэн гарч ирэн, ширтэн зогсдог сон. Усны хажууханд загасчны ноцоосон боолттой мөчир ноцон, гэрэл нь усан дээгүүр алсад туссан байдаг. Тэнгэр хүйтэн, цэнхэр, хаяа нь улаан, галт зурвас татсан, тэр зурвас нь улам улам цайрч байдаг; сар гаран, агаарын хий цуурайтам болж, цочин нисэх бялзуухай, эсвэл зөөлхөн салхинд шархийх зэгс буюу загас усан дотроос цорсхийх зэрэг нь цөм чихэнд сонстоно. Цэнхэр усан дээгүүр нимгэн, тунгалаг, цагаан уур татан, алсад харанхуй болон; юм бүхэн мананд живэн орох шиг болоход, ойрх юм цөм завь, усны эрэг, арал цөм цүүцээр зассан мэт тов тодорхой харагдана; усанд хаяад мартчихсан нэг хавчиг эргийн яг дэргэд усан дээр хөвөн дэнжгэнэж, шар навчтай бургасны мөчир зэсэд ороолдон, оройтсон цахлай дүрхийн нисэн, хүйтэн усанд шунган орж, дүрхийн хөөрч, манан дотор живэн арилахыг ширтэн харж, чагнан зогсоход ямар сайхан байдаг байв! Харин би тэгэхдээ жаахан хүүхэд байж билээ! .. 

	Намар орой тариа хураагаад ажил цөм дуусан, хүн бүхэн өвлийг хүлээх болж дүнзэн байшиндаа хоргодон сууж байдаг намарт би дуртай билээ. Тэр үед юм бүхэн ширүүн дүртэй, болон тэнгэрийг үүл бүрхэн харанхуйлж, нүцгэн ойн хаяагаар шар навч зөрөг мэт зурайн, ялангуяа үдэш саарал манан тунаран буухад, ой хөхрөн, харлан, манан дотроос моднууд аварга амьтад буюу сүртэй, муухай чөтгөр шулам мэт харагддаг. Зугаацаж яваад бусдаасаа хоцорвол, ганцаараа явахад аймаар байдаг! Бие минь навч шиг чичирнэ; юм харах бүрд л тэр модны хожуулын цаанаас нэг аймшигтай юм цухуйх болов уу гэмээр; тэр үед салхи ширүүсэн ойн дундуур шуугин шаагин, гуниглан гингэнэж, хөгшин модноос бөөн навч тасар татан, хийд эргүүлж түүний хойноос өргөн урт шувуун сүрэг чарлан хашхичин, огторгуй бараагнан, шувуугаар дүүрнэ. Айн зэвүүцмээр байтал гэнэт дуу сонстон: «жаал аа битгий хоцор, энд одоохон аймшигтай болно, гүй гүй, горьгүй шүү! » гэж ямар нэгэн хүн шивнэх шиг чимээ сонстох мэт болоход дотор сэрхийн, учир зүггүй л гүйж орхино. Амьсгаадаж гэртээ гүйж ирвэл, гэрт маань үймэлдэн, шуугилдан; хүүхдүүдэд цугаарт нь ажил оногдуулан, буурцаг буюу намуу цэцэг хуулуулна. Зуухан дотор нойтон түлээ тарчигнан; ээж маань бидний, хийж байгаа хөгжөөнтэй ажлыг баясгалантай харж; асрагч хөгшин Ульяна хууч хөөрөн, эсвэл шид увдист буюу үхдэлийн тухай аймшигтай үлгэр домог ярьж өгнө. Найз хүүхэд бид бие биедээ наалдан шахцалдавч, харин инээмсэглэх царай хүн бүрийн нүүрт тодорно. Тэгж байтал гэнэт чив чимээгүй болно... шт! Чимээ гарах чинь! Хүн тогших шиг боллоо! Юу ч биш ээ, эмгэн Фроловнагийн ээрүүл түрчигнэжээ: тэгэхэд нь бүгдээрээ инээлддэг билээ! Тэгээд шөнө айгаад унтаж чадахгүй; аймшигт муухай зүүд орж ирнэ. Сэрэхээрээ хөдлөхөөс ч айн, өглөө болтол хөнжил дотроо дагжин чичирнэ. Өглөө нь цэцэг шиг шив шинэхэн сэргэлэн босно. Цонхоор харахад: Хээр талыг жавар бүрхэн, намрын нимгэн хяруу нүцгэн модны мөчрийг ороож; навч шиг нимгэн мөс нуурын дээр тогтон; дээгүүр нь цагаан уур дэгдэж; хөгжилтэй шувуунууд шуугилдана. Нарны хурц гэрэл эргэн тойронд тусч нимгэн мөсийг шил адил бут үсэргэнэ. Гэрэлтэй, саруулхан, хөгжөөнтэй! Зууханд дахин гал шарчигнан; бүгдээрээ цайн самоварыг тойрон суухад, цонхны цаанаас шөнийн хүйтэнд жихүүцсэн манай хар нохой Полкан харан, сүүлээ баяртай хөдөлгөж байна. Цонхны цаагуур омголон морьтой нэг хар хүн өнгөрч, мод авахаар ойд гарч явна. Хүн бүхэн сэтгэл дүүрэн, хөгжөөнтэй! Миний бага нас ямар ч сайхан байгаа вэ дээ! ... 

	За би урьдын юмаа санаад хүүхэд шиг уйлж орхив. 

	Бүх өнгөрсөн юм надад цөм тов тодорхой харагдан, одоо байгаа юм бүгд бүдэг, харанхуй болов. Энэ яаж төгсөх вэ, энэ бүхэн яаж төгсдөг бол? Би энэ намар үхнэ байх гэж надад баттай, лавтай санагдах боллоо. Миний бие тун муу байна. Би үхнэ байх гэж олонтоо бодох юм.. Гэвч би ингээд үхэн, эндэх газар хэвтэх юм сан гэж санахгүй байна. Би одоо бас л тэр хаврынх шиг хэвтчих болов уу, гэтэл би гүйцэд сайжирч завддаггүй байна. Одоо надад тун хүнд байна. Федора нэг юманд явсан, бүхэл өдөртөө ирэхгүй, тэгээд би ганцаараа сууж байна. Ойрын үед би ганцаараа байхаасаа айдаг болов; надад дандаа л нэг хүн хамт байн, юм ярьж байх шиг байх юм; ялангуяа би бодол болон байгаад, гэнэт цочин сэргэхэд аймаар байх юм. Энэ учраас би танд өчнөөн урт захиа бичив; ингэж бичихээр зүгээр болох юм. Баяртай; захидлаа дуусгая, юу гэвэл цаас, цаг хоёр үгүй болов. Миний хувцас, малгай хоёроороо олсон мөнгөнөөс ганц мөнгөн рубль үлджээ. Та эзэгтэйдээ хоёр мөнгөн рубль өгсөн байна. Маш сайн, нэг хэсэгтээ дуугүй болно тэр чинь. 

	Та хувцсаа яаж ийгээд нэг засаж үз л дээ. Яагаад би ийм сул дорой болж байгаагаа ойлгохгүй л байна; жаахан ажил хийвэл ингэчихдэг юм. Хэрэв ажил хийх болбол яаж хийдэг юм билээ? Энэ л хэцүү байна даа. 

	В. Д. 

	9 дүгээр сарын 5. 

	 

	 

	 

	Варенька хонгор минь ээ! 

	 

	Энхрий минь надад өнөөдөр олон янзын бодолд автагдан өнгөрлөө. Нэгд өнөөдөр бүтэн өдөртөө толгой минь өвдлөө. Тэгээд жаахан сэргэхийн тул би Фонтанкаар явахаар гарлаа. Үдэш гэж сүрхий чийгтэй харанхуй үдэш байв. Зургаан цагт бүрэнхий болчхож байна. — одоо ийм болж орхиж! Бороогүй байв, харин зэгсэн борооноос доргүй их манантай байв. Огторгуйд урт урт зурвас үүл нүүж байв. Голын эртээр хүн гэдэг учир тоймгүй олон, хүний царай зориуд юм шиг зэвүүцмээр, нэг л уруу агаад согтуу харчууд, шантгар хамартай эхнэрүүд, артелийн ажилчид, хөлсний морин тэрэгчин, мань мэтийнх нь ямар нэг хэргээр явж байв; хүүхэд тосонд дүрчихсэн юм шиг туранхай, шар нүүртэй, эрээн тэрлэгтэй, гартаа цоож барьсан дархны сурагч; сажин өндөр нуруутай халагдсан цэрэг, ийм ийм хүмүүс байна. Өөр улс явахааргүй тийм цаг байсан ажээ. Усны онгоц явдаг суваг фонтанка энэ юм. Чиргүүл онгоц яаж багтаж байгаа юм бэ гэмээр үй түм. Гүүр дээр эхнэр хүүхнүүд чийгтэй амттай боов, ялзарсан алим барин сууцгааж байв. Дандаа норчихсон бохир эхнэрүүд байлаа. Фонтанкаар зугаалахад уйтгартай байна! Хөл дор нойтон чулуу дайралдаад, хоёр хажуугаар утаатай, өндөр хар байшингууд; хөл дор ч манан, толгой дээр ч мөн манан. Өнөө орой ийм гунигтай, тийм харанхуй үдэш боллоо. 

	Намайт Гроховын гудамжинд орж ирэхэд, хэдийн бүрэнхий болон, хийн гэрэл асааж эхлэв. Би Гроховын гудамжинд очоогүй болсоор нэлээд уджээ; ер очиж чадаагүй юм. Их нүргээнтэй гудамж шүү! Ямар баян дэлгүүр, бүхээгүүд вэ, юм бүхэн нь гялалзан, гэрэл цацран, эд бараа, шилэн дор цэцэг, зүйл бүрийн туузтай малгай; энэ бүгдийг үзэсгэлэнтэй сайхан болгохоор энд тавьсан юм гэж санагдаж байна; тийм биш шүү дээ; энэ бүгдийг худалдан авч, гэргий хүүхдэдээ бэлэг болгох хүмүүс байдаг. Баян гудамж даа! Герман талхчид Гроховын гудамжинд олон бий; Мөн л нэлээд чинээлэг улс байх даа. Хэчнээн суудлын морин тэрэг явах юм бэ; энэ их юмыг гудамжны дэвсмэл яаж даадаг юм бэ! Гоё гоё битүү тэрэг, толь шиг шилтэй, дотор нь торго, хилэн; язгууртны бараа бологчид мөрөн дээрээ эполеттой матгар сэлэм зүүсэн явна. Би тэрэг бүхэн рүү шагайж харлаа, дандаа гоё хувцастай хатагтай нар сууж байв; ноёд, гүнгүүдийн хатад байж болох юм. Тэр цаг үнэхээр ч хүн бүхний найрын бүжиг, хуралд яарах үе байсан байх. Вангийн хатан буюу ерөөс нэр сүртэй хатагтайг ойрхноос харахад соньхон байх юм; их л сайхан байдаг байх даа; би ердөө үзээгүй юм; одоогийнх шиг ингэж тэрэг рүү нь шагайж болох биш дээ ямар. Тэр үед та миний санаанд орлоо, — Еэ дээ, хонгор минь, энхрий минь! Таныг бодохын хамт л хамаг зүрх минь эмтрэх юм! Яагаад та ийм муу зол заяатай юм бэ? Хонгор минь! Та юугаараа тэднээс цөмөөс нь дутуу байх юм бэ? Та минь бол сайхан санаатай, гуа үзэсгэлэнтэй, эрдэм номтой, яагаад танд заяасан хувь зол ийм хөнөөлтэй байдаг юм бэ? Сайн хүн ядуурал зүдүүрэлд байхад, өөр нэг хүний зол заяа өөрөө хүрч ирдэг энэ явдал ер нь ямар учиртай вэ? Ингэж бодох муу гэдгийг би мэдэж байна аа мэдэж байна. Энэ бол зоргоороо загнах ёс; жинхэнэ чанартаа, үнэн зөвөөр нь хэлэхэд яагаад заримыг нь эхийнхээ гэдсэнд байхад хар хэрээний зол заяа гуаглан дүв дүүрэн байхад, өөр зарим нь хүмүүжүүлэх газраас шууд бурхант хорвоод гарч очдог вэ? Зол заяа чинь Иван тэнэгт ч тохиолдох нь олон байдаг. Иван тэнэг эцэг өвгийнхөө сав хүүдийг онгилон, дуу дуулж, хоол идэн, жаргал цэнгэл хийж байхад, тэр нэг амьтан зөвхөн шүлсээ залгина; тэгж л байвал таарна, өвгөн минь, ердөө л тэр! Ингэж бодох нүгэл, асрамжит минь, нүгэл, гэвч тэр нүгэл чинь өөрөө л цээжинд аргагүй орж ирэх юм. Та ч гэсэн суудлын сайхан тэргэнд суун явж болох сон доо хонгор минь, хөөрхий таны сайныг зөгнөгч харцыг генералууд тогтоон авах сан, мань мэт нь биш л дээ; та хуучивтар бөс даавуу дээлтэй биш, харин торго алтан дотор хөрвөж явах сан билээ. Тэгвэл та одоогийнх шиг ийм туранхай, дорой амьтан биш, амтлагт дүрс адил сэргэлэн цовоо, улаа бутарсан хацартай, тарган хүн байх билээ. Хэрэв тэгдэг сэн бол, би чинь хурц гэрэлтэй цонхны цаана байгаа таныг гудамжнаас хармагц, таны сүүдрийг хармагц баясах сан билээ; миний хөөрхөн шувуухай таныгаа тэнд жаргал цэнгэлтэй байж байгаа гэж зөвхөн бодохдоо л сэтгэл минь сэргэх сэн билээ. Гэтэл одоо яаж байна? Таныг хорлогчин хүмүүс хөнөөснөөр барахгүй. Ямар нэг тэнэмэл үхээр хүртэл доромжилж байна. Гоёл хувцас нь таарч, алтан лорнетоор тан руу харахтайгаа зэрэг л өнөөх ичгүүргүй амьтан чинь таныг гартаа оруулж, та түүний үл бүтэх тоомооргүй үгийг сонсоход хүрч байна! Яршиг биз дээ хонгорууд минь тийм үү? Энэ бүхэн юунаас болж байна? Тэгвэл энэ бүхэн, та өнчин хүн, та хамгаалалгүй хүн, зохих түшиг болон чадах найз нөхөр танд байхгүй тэр учраас болж байна. Тэр өнчнийг хамаагүй доромжилдог чинь тэгээд ямар хүн бэ, ямар улс вэ? Хүн, улс биш зүгээр л нэг новш юм, ердөө л новш юм, хүн гэж зөвхөн тооцогдохоос биш, үнэндээ тэд байхгүй, үүнийг би лав мэдэж байна. Тэр улс чинь тийм шүү дээ! Миний бодоход өнөөдөр миний Гроховын гудамжинд дайралддаг тэр хуурч ч тэднээс илүү өөртөө хүндэтгэл олж байх шиг. Тэр хэдийгээр өдрийн турш хэсүүчлэн, амьдралдаа нэг муу хуучин зоос хэн өгөх бол гэж хүлээдэг боловч, харин өөрөө өөртөө эзэн, өөрөө өөрийгөө тэжээнэ. Тэр хүн гуйлга гуйх дургүй; харин хүний сэтгэлийг баясгахын тул хөдөлмөрлөж, түлхүүрийг нь түлхсэн машин шиг хүний сэтгэлийг баясгана гэж явна. Гуйлгачин, гуйлгачин хүн тэр яриагүй мөн, үнэхээр бас д нэг гуйлгачин; гэвч нэр сүртэй гуйлгачин, ядравч, дааравч, тэр хөдөлмөрлөсөөр байна, өөрийнхөөрөө хийж байх боловч, хөдөлмөрлөж байна. Тийнхүү өөрийнхөө хөдөлмөрийн хир ба тус ашгаар бага юм боловч, хэнд ч эс мөргөн, хэнээс ч үл гуйх шударга хүмүүс олон бий шүү, асрамжит минь. Би ч мөн тэр хуурчийн нэг адил, өөрөөр хэлбэл түүний адил ч биш, ер тийм биш, гэвч өөртөө, эрхэмсэг шүү дээ, язгууртны талаар мөн түүнтэй яг адил; чадлынхаа хүчээр хөдөлмөрлөж байна; чадахыгаа хийж байна. Надад өөр илүү юм алга, за тэгээд намайг шүүх ч юм алга даа. 

	Надад өнөөдөр өөрийнхөө ядуу зүдүүг давхар амсан үзэх учир тохиолдсонд, би энэ хуурчийн тухай өгүүлж байна асрамжит минь. Тэр хуурчийг харахаар би зогстол, дотор минь элдэв юм орон, сэтгэлээ сэргээхээр би тэнд зогсов. Намайг тэнд зогсож байхад хөлсний хэдэн тэрэгчид, нэг хүүхэн, бас нэг хамаг юм нь халтар болчихсон охин зогсож байлаа. Тэр хуурч нэг айлын цонхны дэргэд байв. Нэг арваад настай жаахан хүү тэнд байхыг ажиглав. Хөөрхөн хүү байж болмоор юм. Гэвч эцэнхий туранхай, ганцхан дан цамцтай, бас нэг юутай байв даа, бараг л хөл нүцгэн, амаа ангайн хөгжим чагнаж байв. Хүүхдийн нас даа! Өнөөх герман хуурчийн хүүхэлдэйн бүжиглэхийг харан зогсож байгаа мөртөө гар хөл нь бээрчхээд, чичрэн ханцуйгаа мэрж байв. Гартаа нэг цаасархуу юм барьсан байхыг нь би харлаа. Нэг ноён дэргэдүүр явахдаа хуурчид нэг жижигхэн зоос орхисон нь, хатагтай нартай бүжиг хийж байгаа нэг франц хүнийг үзүүлсэн хайстай хайрцаг дотор нь уначихлаа. Зоос тэнд хангинан унамагц өнөөх хүү давхийн, эргэн тойрноо зэвүүцсэн царайгаар хялавхийн хараад, намайг л мөнгө өгөв гэж бодсон бололтой, над руу гүйж ирэв. 

	Гар нь чичрэн, хоолой нь чичгэнэн, барьж байсан цаасаа надад сарвайн өгч бичиг! гэв. Зурвасыг задлан үзвэл яах вэ дээ, өнөөх л бахь байдаг: буянтан минь ээ, олон хүүхдийн эх нь би үхлүүт байна, гурван хүүхэд өлсгөлөнд учраад байна, иймд та нар тусалж хайрла; би үхээд төрөхдөө миний үрсийг марталгүй байсанд тань, баянтан та нарыгаа мартахгүй гэжээ. — Яах вэ дээ илт хэрэг, аж амьдралын ерийн хэрэг, гэтэл би юугаа өгөх вэ? Юу ч өгсөнгүй. Харин хэчнээн өрөвдөлтэй байв аа! Хөөрхий тэр хүү даарч бие нь хөхөрчихсөн, өлсөж яваа ч байж магад; харин худал хэлж байгаа биш шүү, ай ер худал биш, ийм байдгийг би мэднэ. Ер тэр жигшүүртэй эхчүүд хүүхдээ хайрлахгүй, тэр хар хүйтэнд зурвас бичиг бариулан нүцгэн шахам явуулдаг нь муухай юм. Тэр муу зантай тэнэг эм ч байж мэднэ; өөрийнхөө төлөө зүтгэх хүнгүй болохоор л хөлөө дороо хийн сууж байж ч болно, үнэхээр өвчтэй ч байж магадгүй. Цөм зохих газар уруугаа хандан мэдэгдэж байвал зохино; жич ташрамд хэлэхэд зальт этгээд ч байж магадгүй, зориуд эцэнхий туранхай хүүхдийг явуулан улсыг мэхэлж, өвчин зовлон гэж худал зааж ч байж болно. Тэгээд зурвас бичиг барьсан тэр хүү юу сандрах вэ? Ганцхан сэтгэл нь ширүүн догшин болно; явж, гүйж гуйж байна. Улс тэрүүгээр явавч завтай хүн алга; зүрх нь чулуу шиг; үг нь ширүүн «Зайл! Яв цаашаа! Битгий үймүүл! » гэнэ. Хүн бүхнээс ийм үг дуулах тэр хүүгийн сэтгэл зүрх нь догшин ширүүн болно, аймтгай хөөрхий хүү хүйтэнд дэмий чичрэн дагжин эвдэрсэн үүрнээсээ унасан ангаахай шиг л байна. Гар хөл нь дааран, сэтгэл зовж, нэг харахад ханиаж, цаашид өвдөх цаг ч холгүй, муу юм цээж рүү нь сэм орон, нэг мэдэхэд үхлийн эзэн дэргэд нь ирэн сувилгаа байхгүй, тусламж ч байхгүй, бүх нас нь тэгээд л төгсөнө шүү дээ! Амьдрал гэдэг ийм л байдаг юм даа! Ай даа, Варенька, христосыг санан гамшигт үгийг сонсон, юу ч өгөлгүй «тэнгэр нигүүлсэнэ» гээд өнгөрөн явахад хэцүү юм. Христосыг санах гэдэг чинь заримдаа гайгүй (Христосыг санах гэдэг маань бас өөр өөр байна, асрамжит минь). Зарим нь урт удаан дуутай, сурамгай, дадсан, ёстой гуйлгачин байна; тийм гуйлгачинд юм өгөхгүй байхад тийм зовлонтой биш, тэр бол удсан гуйланчин, эртний мэргэшсэн гуйланчин, сурсан юм давж чадна, давахаа ч мэднэ гэж бодогдоно. Өөр зарим христосыг сана гэдгүүд бол сураагүй, бүдүүн хадуун, аймаар, өнөөдөр намайг тэр хүүгээс зурвас бичиг авахад тэрүүхэн тэр хашааны дэргэд, тийм нэг хүн бүхнээс ч гуйхгүй зогсон, надад: «Эрхэм ээ, христосыг санан надад мөнгө хайрла! » гэж тасалдсан, бүдүүн дуугаар хэлэхэд миний дотор аягүй болон давхийв; гэвч ганц мөнгө ч өгсөнгүй, надад байгаагүй. Гэтэл баян хүн ядуусын муу заяагаа чанга дуугаран мэдүүлэхэд дургүйцэн саад болов, салж өгөхгүй юм гэдэг! Ер нь ядуу хүн салж өгдөггүй; өлсгөлөн яраглах дуу нь унтахад нь саад болдог юм болов уу даа! 

	Үнэнээсээ хэлэхэд, хонгор минь, энэ бүгдийг би танд тодорхойлон бичихдээ, нэг талаар, сэтгэлээ булзааруулах гэсэн хэрэг, тэр ч яах вэ, харин танд өөрийнхөө зохиолын сайн жишээнээс үзүүлэх гэсэн билээ. Юу гэвэл саяхнаас миний зохиолын хэв тэрлэж байхыг та сайшаах биз. Гэвч би одоо нэн гуниглаж, өөрийнхөө бодолд өөрөө гүнээ талшаан өрөвдөх болов. Гэтэл ингэж өрөвдөөд юуг ч эс бүтээхээ мэдэвч өөрийнхөө шударгыг бас ч өргөмжилж байгаа юм. Жинхэнэ чанартаа өөрөө өөрийнхөө биеийг ямар ч шалтгаангүй доройтуулан, сохор зоосны ч үнэгүй болгож, хог шорооноос ч дорд ялган үзэх удаа байдаг. Харин зүйрлэж хэлэх юм бол, би өөрөө өнөөх тэр надаас юм гуйсан хүн шиг аймтгай, гачигдсан байгаа учраас энэ бүгд гарч байдаг байж болох юм даа. Би одоо танд жишээлэн ёгт утгаар хэлж үзье, асрамжит минь сонсож бай даа: хонгор минь, өглөө эрт албандаа яаран явахдаа надад хааяа хот руу харах явдал тохиолддог, яаж нойрноосоо сэрэн, босож, утаа гарган, буцлан шуугих нь харагдана, — тэгэхэд заримдаа тийм лут үзэгдэлд мэгдэн, юманд шохоорхон дурласан хоншоор дундуураа няслуулчихсан юм шиг болон, уснаас удаан, өвснөөс доогуур, өөрийнхөө замаар анзааргагүй гэлдрэх болно! Чингэтэл тэр утаатай хар, том том байшингууд дотор юу болж байна гэж нэвтрэн орж үзэгтүн, тэр үед та биеэ хамаагүй дэмий ялган үзэх нь зөв үү, шударга бус ичингүйрэлд орох нь ямар болохыг та өөрөө толилогтун. Варенька минь та миний шууд биш ёгтоор хэлж байгааг минь харж байгаа биз дээ. За одоо энэ байшингууд дотор юу болж байдгийг харъя л даа, аргагүйдэн орон сууц гэх болсон аль нэг утаатай булан, чийгтэй нүхэнд нэг гуталчин нойрноос сэржээ; жишээлэх юм бол, тэр гуталчин бүх шөнийн турш өчигдрийнхөө санамсаргүй огтолчихсон гутлыг зүүдэлжээ, тийм новш хүний зүүдэнд орох ч гэж дээ! За яах вэ, тэр бол гутал хийдэг хүн; тэр байнга өөрийнхөө тэр зүйлийг боддог байж болно. Түүний хүүхдүүд нь бархиран, эхнэр нь өлсөж байна; гэтэл ганцхан гуталчид ч ингэж босдог юм биш шүү, хонгор минь. Энэ ч яах вэ, үүний тухай бичихгүй байж ч болох л доо, гэвч ийм нэг явдал байгаа юм, асрамжит минь; мөн тэр л байшинд нь, тэрүүхэн тэнд нь нэг давхар дээр буюу дор алтадмал танхимд байгаа маш баян нэг хүн шөнө бас л савхин гутал зүүдэлсэн байж болно, харин өөрөөр хэлбэл, өөр янзын гутал, өөр хэлбэртэй боловч, өнөөх л савхин гутлыг зүүдэлжээ; учир нь миний энэ бодож байгаад бол бид бүгдээрээ л гуталчинтай жаахан жаахан төсөөтэй юм. Энэ бүгд ердөө зүгээр ч байж болох юм, гэвч өнөөх маш баян хүний маань дэргэд: «ингэж бодож, зөвхөн өөрийгөө бодож, ганцхан өөрийнхөө тул амьдрахаа болио; чи чинь гуталчин биш шүү дээ; чиний хүүхэд чинь эрүүл, эхнэр чинь идэх юм гуйхгүй байна; эргэж хар таны санаачилга тавихад савхин гутлаас арай эрхэм юм харагдахгүй байна уу! » гэж чихэнд нь шивнэх хүн байхгүй нь муу хэрэг, үүнийг би танд ёгтоор хэлж өгөх гэсэн юм даа. Варенька. Энэ зүйл хэтэрхий зоргоор бодлого байж болно, хонгор минь, гэвч ийм бодлого хааяа байх бөгөөд хааяа дотор ордог, тэгэхэд нь цээжин дотроос хурц үг болон үсэрч гардаг. За энэ учраас зөвхөн шуугиан үймээнээс айн, биеэ сохор зоосны цэнд бодохын хэрэг юу байх вэ! Төгсгөлд нь танд хэлэхэд асрамжит минь, харин та намайг хов хэлж байна гэх юм уу, дэмийрч байна, эсвэл ном дотроос хуулан авчхаж гэж бодож магадгүй юу? үгүй шүү, асрамжит минь, та үнэмш; тийм биш; хов ярианаас жигшинэ, хоосон дэмийрэлд би автаагүй, ер номоос хуул ч бичээгүй шүү ийм байна! 

	Би гэртээ сэтгэл эмгэнэлтэй ирэн, ширээний хажууд сууж, өөртөө цай халаан, хэдэн шаазан цай уух гэсэн билээ. Гэнэт нэг харсан чинь, манай байнгын ядуу гийчин Горшков над дээр орж ирлээ. Өглөөнөөс эхлэн тэр энд суугчдын хавиар яван, надад ойртон ирэх гээд байх шиг байхыг нь би ажигласан юм. Дашрамд танд дурсахад, тэдний аж амьдрал нь минийхээс хол дор шүү дээ. Юу хэлэх вэ! Эхнэр, хүүхэд бий! Тиймд хэрэв би Горшков байсан бол ердөө юу ч хийчих бол доо, өөрөө ч мэдэхгүй! За тэгээд л Горшков маань орж ирэн, мэхийн мэндлэв, нулимс нь гоожин, дандаа л тэгж явдаг юм, сормуус дээр нь нуух наалданхай, өөрөө нэг ч үг хэлж чадахгүй билээ. Би түүнийг өөр юм байхгүй учраас нэг эвдэрхий сандал дээр суулган, цай уу гэв. Тэгэхэд уучлахыг байн байн гуйж, эцэст нь нэг шаазан авлаа л даа. Анхандаа чихэргүй уух гээд, намайг заавал чихэртэй уух хэрэгтэй гээд байхад дахин уучлахыг гуйж, удаан цаг марга маргасаар авахгүй байснаа, эцэст нь шаазандаа хамгийн жижигхэн чихрийг хийснийхээ дараа онц амттай цай болов гэж дахин дахин өгүүлэв. Хоосон болох, хүнийг ямар дорой байдалд хүргэдэг вэ! «За авгай тэгээд юу байна даа?» гэж би асуув. «Ийм ийм байна даа, буянтан Макар Алексеевич минь, эзэн тэнгэрт энэрлээ үзүүлэн, зовлонт гэр бүлд минь тус хүргэж хайрла даа; хүүхэд эхнэр идэх юм байхгүй байгаа нь эцэг надад ямар байх вэ! » гэв. Би үг хэлэх гэсэн чинь, тэр таслан: «Би эндхийнхнээс айх юм, Макар Алексеевич минь, айх ч гэж дээ, ичих юм даа; энэ хүмүүс цөм бардам, дээрэнгүй. Буянтан минь би танд түвэг болохгүй сэн билээ; танд өөрт тань ч аягүй явдал тохиож байсныг би мэднэ; таныг их өгч чадахгүй гэдгийг ч би мэднэ, хэдий чингэвч жаахан ч атугай юм зээл өгнө байх гэж бодсондоо би эмээлгүй гуйж байна, таны сайн санааг мэднэ, таныг өөрөө гачигдалд учирч байсан хийгээд одоо ч ядуу зүдүүг биеэр үзэж байх учраас зовлон зүдүүрийг мэднэ гэж бодов» гээд төгсгөлд нь айлгүй зүрхлэн, аягүй байдал гаргаснаа уучлахыг гуйя Макар Алексеевич минь гэв. Би хариуд нь чин зүрхнээс дуртай тус хүргэх хүсэлтэй боловч, надад юм алга, үнэхээр юу ч байхгүй гэв. «Макар Алексеевич авгай, би ихийг гуйхгүй, гэвч ийм ийм байна (гээд царай нь улайн) эхнэр, хүүхэд өлсөж байна ядахдаа аравтын мөнгө ч бол өгөөч дээ гэхэд нь миний зүрх ч шимширч намайг юун ч их гоёх юм бэ дээ гэж бодов! Надад ердөө хорьхон мөнгө үлдсэн, түүнийгээ л гэж би найдаж байлаа: маргааш хамгийн чухал юмандаа зарцуулах гэсэн юм. «Эвий минь, чадахгүй, чадахгүй; ийм ийм байна» гэж би хэлэв. «Макар Алексеевич авгай минь, хэд ч яах вэ, арван мөнгө ч яах вэ» гэв. Тэгэхэд нь би хайрцгаасаа хорин мөнгөө гарган хамаг байдгаа өгч орхив. Сайн хэрэг шүү дээ, асрамжит минь! Ай даа хоосон байна гэдэг дээ! Би түүнтэй ярилаа, авгай та одоо яагаад ингэж гачигдал боогдолтой болж орхив оо, ингэж юм дутагдаж байгаа мөртөө таван мөнгөн рублийн тасалгаа хөлслөн суух юм? гэсэнд түүний надад тайлбарлан өгүүлсэн нь: хагас жилийн урьд хөлслөн авч, мөнгөө гурван сараар төлчихсөн гэнэ; тэгж байтал болохгүй ядвал гарч ирээд, хөөрхий тэр хаашаа ч үгүй болчихжээ. Өөрийн хэрэг явдлыг өдийд дуусах байх гэж горьдсон юм гэнэ тэр, уул нь тун муухай явдал болсон юм байна. Нэг хэргийн учир шүүхэд хариуцлага оногдон байгаа юм байна; Варенька минь, сангийн юмыг хэд хэдэн удаа шамшсан нэг худалдаачинтай заргалдаж байна; худалдаачны мэх нь илрээд шүүхэд шилжихдээ, дээрмийн хэрэгтээ тэр үед ягаад ч юм бэ мөн тэнд байсан Горшковыг нөхөр татжээ. Үнэндээ Горшковыг залхуу хойрго, сэрэмж болгоомж муутай, улсын ашиг тусыг уучилж болшгүйгээр хайхрамжгүй орхисон хэрэгт зэм тулгаж байгаа юм байна. Энэ хэрэг хэдэн жил үргэлжилж байна: Горшковт зүйл бүрийн учрал саад тохиолдож байна. Түүний хэлэх нь: «Үнэнч биш гэдэгт надад хийсэн буруу байхгүй, ер буруу байхгүй, шамшсан, дээрэмдсэн хэрэг надад байхгүй» гэв. Энэ хэрэгт орсондоо баахан гутаж явна; албанаас нь халж орхиж, үнэхээр хийсэн хэрэгтэй гэж хараахан үзээгүй боловч, бүрмөсөн түүний цагаадтал, өнөөх худалдаачны шүүхэд марган байгаа, түүний авбал зохих үлэмжхэн тооны мөнгийг авч чадахгүй байна. Би түүнийг үнэмшиж байна, харин шүүх түүний үгийг үнэмшихгүй байна; уул хэрэг нь зуун жил ч болгон нэр салшгүй зангилаа ээдрээнд орчсон байна. Жаахан суларч хэрэг нь нэг тийш болохыг завдахад л худалдаачин дахин дахин ээдрээнд оруулдаг. Би Горшковыг туйлын өрөвдөж байна, хонгор минь, хөөрхийлөх юм. Ажил алба байхгүй; итгэмжгүй учраас хаа ч ажилд авахгүй; юу байснаа идэж дуусжээ; хэрэг нь будилаантай, гэтэл аж төрөн амьдрах хэрэгтэй; чингэж байтал ер санамсаргүй бөгөөд даанч зохимжгүй цагаар нэг хүүхэд төржээ, — ингэхээр л суутгал болно; хүү нь өвдлөө-суутгал, үхжээ-суутгал; эхнэр өвчтэй; өөрөө хуучин архаг өвчинтэй; нэг үгээр хэлэхэд зовж зүдрэхийн туйлд хүрчээ. Дашрамд өгүүлэхэд хэрэг нь удахгүй сайн тийшээ тасрах гэж байгаа бөгөөд одоо ямар ч сэжиг таавар байхгүй гэж ярьж байна. Энэ хүн тун хөөрхий, хөөрхий, асрамжит минь, Айж сандарсан, аргаа алдсан хүн юм, өмөг түшиг эрж явна, би тэгэхэд нь түүнийг хөөрхийлөн тайтгарууллаа. За баяртай, асрамжит минь, Христос таныг ивээтүгэй, эрүүл энх байгаарай. Хонгор минь ээ! Таныг санахад өвчинтэй сэтгэл дээр минь эм тавьж байгаа юм шиг болох юм, тэгээд би хэдийгээр таны төлөө зововч таны төлөө зовоход надад хөнгөн байх юм. 

	Таны жинхэнэ найз

	Макар Девушкин

	9 дүгээр сарын 9. 

	 

	 

	 

	Варвара Алексеевна, Асрамжит минь ээ! 

	 

	Танд би сандран бичиж байна. Айхавтар явдал болж, миний сэтгэл зүрх догдолж байна. Миний толгой эргэж хоцорлоо. Орчин тойрны юм бүхэн эргэн урван байгааг би мэдэрч байна. Ай даа, хонгор минь, би танд нэг сүрхий юм ярья! Тийм юм болно гэж бид ер урьдаас мэдээгүй, тийм биш ээ, би урьдаас мэдээгүй гэж ер итгэхгүй байна; цөмийг би урьдаас зөгнөн мэдэж байсан билээ. Энэ бүгд миний дотор хэдийн орж байсан юм! Тэр ч байтугай саявтархан би нэг шөнө тиймэрхүү юм зүүдэлсэн билээ. Ийм юм болжээ! Харин танд бичгийн маягаар тэнгэр миний сэтгэлд яаж соёрхохоор ярьж өгье. Би өнөөдөр албандаа явж очлоо. Очиж суугаад юмаа бичиж байв. Та мэдэх хэрэгтэй асрамжит минь, өчигдөр ч би бас бичсэн юм. Тийм байтал өчигдөр Тимофей Иванович миний дэргэд ирэн, нэг бичгийг чухал, яаралтай юм гэж өөрөө айлдлаа. Макар Алексеевич та цэвэрхэн, хурдан, хичээлтэй хуулан биччих; өнөөдөр үсэг мутарлахад бэлтгэх юм гэв. Энхрий минь, өчигдөр би санаа тогтворгүй, юу руу ч харах дургүй; эмгэнэлт санаа дүүрэн байсныг танд мэдэгдэх хэрэгтэй! Дотор хүйтэн, сэтгэл харанхуйлж, санаанд минь та үргэлж орж байв, миний эвий хөөрхий минь. За тэгээд би хуулж гарлаа, цэвэрхэн, сайхан л хуулсан юм сан, ганцхан чөтгөр шулам үймүүлчихсэн юм уу, эсвэл далд хувь заяа минь тийм болгох ёстой байсан юм уу, үгүй бол ердөө л зүгээр тийм болох байсан юм уу, танд би тодорхой хэлж чадахгүй юм, — бүтэн мөрөөр нь орхиод явчихжээ, утга нь юу болсныг тэнгэр минь, бүү мэд, ердөө юу ч болоогүй байх. Бичгээ өчигдөр дуусаж чадалгүй өнөөдөр дөнгөж ноёнтонд үсэг мутарлуулахаар оруулжээ. Би өнөөдөр яагаа ч үгүй юм шиг л цагтаа албандаа очин, Емельян Ивановичтай зэрэгцэж суув. Энхрий минь, би саяхнаас эхлэн хуучнаасаа улам илүү ичиж зовох болсноо танд мэдэгдэх хэрэгтэй. Сүүлийн үест би хүн өөд харахаа бүр больсон. Сандал шар хиймэгц л бараг ухаан гарчихдаг билээ. Мөн түүнчлэн өнөөдөр чив чимээгүй шигдэн сууж байтал Ефим Акимович (урьд нь хорвоод үзэгдээгүй зүггүй амьтан) гэнэт бүгдийн сонорт хүрэхээр дуугаар хэлсэн нь: Макар Алексеевич та өнөөдөр бүр у-у-у болчхоод суух тань яагаа вэ дээ? гээд нүдээ анивасхийхэд нь миний ба түүний дэргэд суусан бүгд намайг шоолон нирхийтэл инээлцэв. Элгээ хөштөл хөхрөлдлөө! Би тэгэхэд нь чихээ хулмайн, нүдээ онийж, хөдлөлгүй дув дуугүй суув. Би тийм л зантай юм, тэгвэл удахгүй чимээгүй болдог юм. Тэгж байтал гэнэт шуугиан чимээ гаран, хүн гүйлдэв; юу сонстов би буруу дуулаагүй байгаа даа? намайг дуудаж байна, намайг шаардаж байна, Девушкинийг дуудаж байна. Цээжин дотор минь зүрх цохилон, би айлаа, юунаас болж айснаас ч бүү мэд, урьд өмнө үзээгүйгээр айснаа л мэдэж байна. Би сандалдаа наалдчихлаа, яагаа ч үгүй юм шиг, би би биш юм шиг л байв. Гэтэл дахиад л эхэллээ; улам улам ойртоод л байв. Тэгж байтал яг чихэн дээр минь; Девушкин! Девушкинийг! Девушкин хаа байна? гэж дуудав. Би толгойгоо өндийж харвал: өмнө минь Ефстафий Иванович; хэлж байна: Макар Алексеевич аа! ноёнтон дуудаж байна, бушуул бушуул! Өнөөх бичгийг нь та сүйдэлчихжээ. Ердөө л тэгж хэлэв, болоо шүү дээ, тийм ээ, асрамжит минь, тэгж хэлсэн нь гүйцээ шүү дээ? Би тэгэхэд нь үхчих шиг болон, бие хүйт оргиж, мэдээ алдан явлаа амьд ч биш, үхсэн ч биш явж гарлаа. Нэг өрөөгөөр дамжив, бас нэг өрөөгөөр дамжин, гурав дахь өрөөгөөр дамжиж кабинетад орж очлоо! Тэр үед би юу бодож байснаа танд хэлж үл мэднэ. Харсан чинь ноёнтон, түүний тойрон өнөөдүүл байцгаав. Би мэхийн ёслоогүй байх; мартчихжээ. Сандарсандаа уруул минь ч чичрэн, өвдөг ч чичирч байв. Тэгэх шалтгаан ч байсан шүү дээ асрамжит минь. Нэгд ичгэвтэр; баруун тийшээ болтол толь харагдана, юунаас галзуурч болох вэ гэвэл, тэр толинд үзсэнээс л болох билээ. Хоёрт, би дандаа өөрийгөө дэлхий дээр байхгүй юм шиг л ажиллаж байж. Тийм болоход ноёнтон миний байхыг бараг мэддэггүй шахам байгаа биз дээ. Өөрийнхөө харьяа албан газарт Девушкин гэдэг хүн бий гэж чихнийхээ үзүүрт сонссон байж болно, харин шууд түүнтэй харьцаатай байсан явдал нэг ч үгүй. 

	Ууртай эхлэн: «Та яаж байгаа нь энэ вэ, эрхэм ээ! Юу харж байдаг юм бэ та? Чухал хэрэгтэй бичиг, яаралтай, гэтэл та сүйдэлж орхиж. Та одоо яаж байгаа нь энэ вэ» гэж ноёнтон сая Ефстафий Иванович руу хандан хэлэв. Би над руу үгийн цуурай дэгдэн ирж байхыг сонсож байлаа: «Ямар залхууд хойрго, хянамж болгоомжгүй явдал вэ! Аягүй юманд оруулж байх юм! » гэж байв. Би тэгэхэд нь юм хэлэх санаатай амаа нээхийг завдав. Уучлахыг гуйх гээд чадсангүй, зугтаачих ч юм уу гээд, яаж ч чадахгүй байтал... тэгж байтал, асрамжит минь, нэг хэцүү юм болсоон түүнийгээ бодоход ичсэндээ одоо ч би үзгээ барьж чадахгүй байна. Ганцхан утсанд торж явсан нэг товч минь, муу чөтгөр чинь, гэнэт тасран унаад, үсрэн (би санаандгүй гараараа татчихсан байх аа даа), жингэнэн, өнхөрсөөр шууд яван, золиг чинь, шууд ноёнтны өлмийн дэргэд оччихлоо, бүгдийн дуугүй харсаар байхад энэ юм боллоо шүү! Энэ чинь л одоо миний бүх цагаатгал, бүх уучлал, бүх хариу, ноёнтонд миний айлтгах гэсэн бүх үг минь билээ! Үүний балаг нь маш муухай! Ноёнтон тэр дороо миний бие болон хувцсыг анхааран ажиглах шиг боллоо. Толинд харснаа би санав; товчоо барьж авах санаатай би ухасхийв! Дотор минь аягүй болох шиг болов! Намайг товчоо авахаар бөхийхөд өнөөх чинь өнхрөн, эргэлдэн, баригдахгүй, нэг үгээр хэлэхэд хөдлөх барихдаа ч өөр болчихсон байв. Тэгтэл чинь эцсийн чадал минь алга болон, нэг мөсөн баларч байх шиг санагдав! Хамаг алдар төр, хүн гэдэг нэр минь л баларлаа! Хоёр чихэнд минь огт хаа хамаагүй Терда, Фальдони хоёр ээлж ээлжээр утасдаж дуудлаа шүү. Арайхан сая товчоо барьж аван, өндийж боссон мөртөө, тэнэг чинь гараа хоёр хажуудаа аван номхон зогсчихсон бол аятай юу, тэгдэггүй шүү харин! Харин товчоо тасархай утсан дээр нь тавин, тэгэхээр наалдчих юм шиг оролдон; бас инээмсэглэн инээмсэглэн байв. Ноёнтон анхандаа цаашаа харснаа, дахин над руу эргэж харав. Ефстафий Ивановичид хэлж байхыг нь би сонсож байв. «Яагаад энэ вэ?... Ямар явж байна, хараач та! .. Ямар вэ ер нь! .. юу юм бэ! .. » гэж байв. Еэ дээ хонгор минь, ямар вэ ер нь? юу юм бэ? гэж асуух чинь утгаараа огоот өөр өөр байна шүү! Ефстафий Ивановичийн хэлэхийг сонсов, «Буруудаж явсан удаа ер үгүй, зэм байхгүй, зан явдал үлгэр жишээтэй, цалин нь хүрэлцээтэй, авдаг цалин нь.. » гэхэд нь ноёнтон: «байдлыг нь жаахан хөнгөтгөж өгөөч, Урьдчилгаа олго... » гэсэнд «Авсан юм аа, авсан, нэлээд урьд аваад байгаа юм. Ахуй байдал нь тэр юм байх, харин зан байдал нь бол сайн, зэм буруу огт байхгүй» гэв. Тэгэхэд нь би энхрий минь, тэсэж ядлаа, тамын галд л шатаж байх мэт тэсэж ядав! Би үхчих шиг боллоо! «За дахин хуулж бичвэл зохино гэж ноёнтон чанга дуугаар өгүүлэн, Девушкин наашаа яваад ир, дахиад алдаагүй хуулаад биччих, тэгээд... » гэмэгц ноёнтон эргэн бусдын зүг хандан, зүйл бүрийн тушаал өгөхөд, цөм тарж одов. Тэднийг дөнгөж тарж одмогц ноёнтон түрийвчээ түргэн гарган дотроос нь зуутын дэвсгэр нэгийг авч «май, миний чадах минь энэ, юу гэж бодно, өөрөө мэд, ав та... » гээд гарт минь атгуулав. Би чингэхэд нь давхийн хамаг бие минь чичирлээ. Энхрий минь; юу болж, яаснаа ч мэдэхгүй; ноёнтны мутрыг шүүрэн барих гэсэн юм. Гэтэл түүний маань царай ув улаан болов, хонгор минь, — би үнэн байдлаас өчүүхэн ч хазайхгүй шүү хонгор минь, миний муу гарыг барин атгаж, ердөө л өөрийнхөө гар шиг барин, үнэхээр нэг генералынх шиг л барин атгаад: «За яв даа, миний чадах минь тэр... Алдаа битгий хийгээрэй, одоо эхийг нь эцээхгүй, тугалыг нь тураахгүй гэгчээр... » гэв. 

	Би одоо асрамжит минь ингэж шийдлээ: тэнгэрт залбир гэж, өөрөөр хэлбэл ийм байна: Та нар төрсөн эцгийгээ гэж битгий залбир, харин манай ноёнтны төлөө бол өдөр бүр ба үүрд залбирч байгтун гэж Федора та хоёрыг гуйх ба хэрэв өөрийн хүүхэдтэй сэн бол тэдэндээ тушаах гэсэн юм! Бас танд нэг зүйлийг хэлье, асрамжит минь, хүндэт ёслолоор би хэлэх гэсэн юм, — та сайтар сонс, асрамжит минь, — би миний зовлон гамшгийн бэрх муухай өдрүүдэд таны бие, тань ядрал зүдрэл, өөрийнхөө биеийг, өөрийнхөө доромжлогдсоныг, өөрийнхөө чадвар муутайг харахдаа хэчнээн гутаж байсан боловч, тэр бүгдийг бодох юм бол надад зуун рубль олдсоноосоо, ноёнтон өөрөө над шиг өвс шиг амьтан, архичны муу гарыг атгаж хайрласан нь их юм гэж санаж байна, үнэндээ асрамжит минь, үүгээрээ тэр намайг ухаан оруулан, энэ явдлаараа миний сүнсийг сэргээн амьдралыг минь үүрд баясалтай болгов, иймд би хэдийгээр их дээдсийн өмнө наманчлах нүгэл ихтэй боловч харин ноёнтны зол заяаны төлөө үйлдсэн миний залбирал тэнгэрийн ширээнд хүрэх нь лав! 

	Асрамжит минь ээ! Миний сэтгэл одоо туйлын уймарч машид мэгдэн догдолж байна. Зүрх минь түгшин цээжин дотроос бүлт үсрэн гарах гэж байна. Бие минь ч нэг л жигтэй дорой, нэг л хачин болж танд цаасан рубль дөчин тавыг илгээв, эзэгтэйдээ харин рубль өгнө, өөртөө гучин тавыг үлдэнэ; хориор нь хувцсаа засна, арван тавыг аж төрөлдөө зарна. Харин өглөөний бүх тэр сэтгэгдэл одоо л намайг чичиргэн донслуулав. Би хэвтье. Жич би тайван байна, маш тайван байна. Сэтгэл эмтрэм байна, сэтгэлийн гүнд нэг юм чичрэн, дагжин, хөдөлж байх юм. — Би танайд очно; харин одоо бол би энэ бүх сэтгэлийн долгионд согтчихсон юм шиг л байна... Тэнгэр бүхнийг харна аа, асрамжит минь, эрхэм хонгор минь! 

	Таны ачлалт найз

	МАКАР ДЕВУШКИН

	9 дүгээр сарын 10. 

	 

	 

	 

	Дотно өршөөлт Макар Алексеевич танаа! 

	 

	Би танд аз заяа тохиосонд өгүүлшгүй их баярлан байхын нөгөөтээгүүр танай даргын буянтай сайн үйлийг сайшааж байна, найз минь. Ингээд та одоо зовлонгоосоо амсхийнэ дээ! Харин тэнгэрийг санан мөнгөө одоо битгий дэмий юманд үрээрэй дээ. Аль болохуйц даруу, нам гүм амьдран, дахин гай гамшигт гэнэт эс дайрагдахын тул, энэ өдрөөс эхлэн бага багаар ч болов хойш нь тавин хадгалж үзэгтүн. Бидний төлөө та бүү зов оо, тэнгэр мэднэ. Федора бид хоёр яаж ийгээд амьдарч чадна. 

	Макар Алексеевич та юунд ийм их мөнгө бидэнд явуулсан юм бэ? Бидэнд ер хэрэггүй. Бид хоёрт өөрсөд байгаа маань хүрэлцэхүйц байна. Харин бидэнд удахгүй энэ байраас гарахад мөнгө хэрэгтэй болох нь лав, гэвч Федора нэг хүнээс хуучин эртний өрөө олж авч чадна байх гэж найдаж байгаа. Жич хорин рублийг онцгой хэрэгцээнд хэрэглэнэ гэж хадгалъя, бусдыг нь танд буцаалаа. Мөнгөө гамна гэж гуйя таныг, Макар Алексеевич, Баяртай. Одоо тайван амар жимэр, эрүүл энх баясалтай суугаарай. Би танд ихээхэн бичих гэсэн юм сан, гэтэл бие туйлын ядарч байна. Өчигдөр би өдрийн турш орноосоо босоогүй. Таны манайд ирнэ гэдэг тань сайн байна. Намайг эргэж ирээрэй, гуйя таныг, Макар Алексеевич:

	В. Д. 
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	Варвара Алексеевна хонгор минь ээ! 

	 

	Гуйя, мөргөе, энхрий минь, та надаас битгий салж одогтун; яг одоо намайг үнэхээр аз золтой, санаа сэтгэл амар байхад минь миний хонгор оо! Та Федорагийн үгийг битгий сонс, харин би танд хэрэгтэй бүхний тань хийж өгье; биеэ аятай сайн авч явна, зөвхөн ноёнтныг хүндэтгэхийн үүднээс гэсэн зан байдлаа сайн, гарамгай авч явна; бид хоёр бас л бие биедээ зол заяатай захидал бичилцэн, хоёр биеийнхээ санаа бодлого, баяр баясгалан, хэрэв тохиолдох бол зовлон жаргалаа хүүрнэж байя; хоёулаа эв нэгтэй, зол жаргалтай амьдаръя. Утга зохиолоор оролдъё... Энхрий минь! Миний хувь заяанд юм бүхэн хувирч, сайн зүгтээ хандаж өөрчлөгдлөө. Эзэгтэй маань дуу шуутай болон, Тереза ухаан орж, Фельдани хүртэл нэг л түргэн хөдөлгөөнтэй болчихжээ. Ратазяевтай би эвлэрсэн. Би өөрөө баясгалантай тэднийд очлоо. Тэр ч үнэндээ сайн санаатай амьтан юм, асрамжит минь, түүний тухай элдвээр муу ярьдаг чинь шал дэмий юм байна. Тэр бүгд цөм жигшүүртэй цуу үг юм гэдгийг би одоо олж мэдлээ. Тэр өөрөө бидний тухай ерөөс бичих гэсэнгүй гэнэ; тэгж өөрөө хэлж байна. Тэр надад шинэ зохиолоо уншиж өгөв. Эртээр надад Ловелас гэж нэр өгсөн нь, үнэндээ ямар ч хараал юм уу, муухай үг биш юм гэнэ, тэгж тэр өөрөө тайлбарлав. Энэ үг чинь гадаад хэлнээс авсан үг бөгөөд шалмаг амьтан гэсэн юм байж, хэрэв сайхнаар эхлэх юм бол уран зохиолд бол хөвүүн муу битгий тавь гэсэн юм гэнэ шүү дээ! Өөр юм биш байж. Ямар ч гэмгүй шог үг байсан юм байна, энхрий минь. Эрдэм номгүй хүн чинь би тэнэгтэн харин гомдсон билээ. Тэгээд ч би сая уучлахыг гуйсан... Тэнгэр бас өнөөдөр тун сайхан байв. Варенька минь, маш сайхан. Үнэндээ өглөөгүүр жаахан жавартай, нэвт шингэж үлээх шиг л байж дээ. Зүгээр! Агаар харин нэлээд сүрхий цэвэршиж өгөв. Би явж савхин гутал авлаа, гайхам сайхан гутал даа. Невскийгээр жаахан зугаалж явав. «Пчёлка», (Севорная пчела гэдэг сонин) авч уншив. Еэ тийм! Хамгийн чухлыгаа би танд ярилгүй мартаж орхижээ. 

	Ийм байна, та сонс:

	Өнөө өглөө би Емельян Иванович, Аксентий Михайлович хоёртой эрхэмсэг ноёнтны тухай ярилаа, Вареька минь, эрхэмсэг ноёнтон ганцхан надад ч өршөөл ивээл үзүүлээд зогсоогүй юм байна. Ганцхан наддаа буянтан болоод өнгөрөөгүй, харин сайн санаа нь бүх дэлхийд цуутай юм байна. Олон олон газраас алдар сүрийг нь магтсан магтаал ирүүлэн, ач талархлын нулимс гаргаж байх юм. Тэднийд нэг өнчин охин хүмүүжин өссөнд, эрхэмсэг ноён түүний замыг олж өгчээ. Үүнд: Тусгай даалгавраар эрхэмсэг ноёны өөрийнх нь дэргэд байдаг нэг нэртэй түшмэлд гэргий болгожээ. Нэг бэлэвсэн хатагтайн хүүг нэг албан газарт оруулж, бас бус олон зүйлийн буянтай үйл хийжээ. Асрамжит минь, би мөн тэр дашрамд өөрийнхөө хувийг оруулах нь зүй мөн гэж үзээд, эрхэмсэг ноёны саяны явдлыг бүгдэд дуулахуйц дуугаар ярьж орхив; юу ч нуулгүй цөмийг нь тэдэнд ярьчихсан; тэгэхдээ би ичих нүүрээ байхгүй болгож орхив. Тийм явдал болж байхад ичих юу байх вэ, юуны нэр хүнд гэж байх вэ! Эрхэмсэг ноёны үйл явдал алдаршин цуурайттугай гэж чанга чанга ярив. Би сонирхолтой бөгөөд мэриймжтэй хэлэн нүүр минь ч улайсангүй, тэр ч байтугай тийм юм ярьж байгаадаа бахтай байв. Бүх явдлаа би ярьчихсан (ганцхан таны тухай л хаширлан үг хэлэхгүй, асрамжит минь): Өөрийнхөө эзэгтэйг ч хэлсэн, Фальдониг ч хэлсэн, Ратазяевын тухай, савхин гутлаа, Марковын тухай бүгдийг нь ярьж орхисон. Ганц нэг хүн инээмсэглэж байх шиг байсан, үнэндээ ч бүгдээрээ л инээмсэглэцгээж байсан. Харин миний биеийн хэв дүрсэд ямар нэг инээдтэй юм харав уу, эсвэл миний гутлыг тэгэв үү чухамдаа гутлыг л байх. Харин ямар ч гэсэн муу санаагаар чингэж чадах хүн байх ёсгүй. Залуу болоод юм уу, эсвэл баяндаа чингэсэн хэрэг, тэгэхдээ харин муу, хортой санаагаар яавч миний яриаг шоолсон байж чадахгүй юм л даа. Өөрөөр хэлэхэд эрхэмсэг ноёны өөдөөс тэд юу ч хийж чадахгүй, тийм биз дээ, Варенька минь?

	Одоо хүртэл миний санаанд бүх юм орохгүй байна, асрамжит минь, энэ бүх явдал намайг жигтэй балардуулжээ! Танайх түлээтэй юу? Битгий даарчхаарай та Варенька минь; даарч орхиход юу байх вэ. Еэ дээ, асрамжит минь, таны гунигтай бодлого санаа намайг алах юм аа. Би одоо тэнгэрт залбирч байна, таны төлөө тэнгэрт хэчнээн залбирч байна вэ, асрамжит минь! Жишээлэх юм бол танд ноосон оймс бий юу, үгүй юу, эсвэл дулаан гэх хувцаснаас юу байна вэ? Болгоомжтой байгтун, хонгор минь. Хэрэв танд ямар нэгэн зүйл хэрэгтэй болох юм бол, та минь их бүтээгчийг санан, өвгөн намайгаа битгий гомдоогоорой. Зүгээр л шууд л над дээр ирэгтүн. Одоо муу цаг өнгөрсөн. Миний төлөө та бүү санаа зов. Өмнө минь юм бүхэн гэрэлтэй сайхан байна! 

	Харин гунигтай цаг байж шүү, Варенька минь! За одоо ч яах вэ дээ, цөм өнгөрсөн хэрэг! Он жил өнгөрөхөд түүнийг дурсан сүүрс алдах болно доо. Залуу байсан цаг минь надад санагдаж байна. Юу гэж санана та! Зарим цагт копей, сохор зоос ч үгүй л явж байв. Хүйтэн өлсгөлөн, харин хөгжилтэй тэгээд л тэр өглөө Невскээр зугаацан явж байхад нэг хөөрхөн царайтай хүүхэн дайралдвал, тэгээд л бүх өдөртөө баясгалантай явах нь тэр. Сайхан, тун сайхан цаг байжээ, асрамжит минь! Хорвоод амьд явах сайхан юм, Варенька минь! Ялангуяа Петербургт бол ч би өчигдөр эзэн тэнгэрт тэр гунигтай хэцүү цагт хийсэн нүгэл: үг хэл гаргах, эрх чөлөөт бодлого агуулах, эсэргүүцэх, эрмэлзэх, улайх мэт хийсэн бүхнээ нулимс гарган наманчлав. Залбиралдаа таныг бас багтаан санаж даатгасан. Та ганцаараа миний зоригийг чангалан, сэтгэлийг тайтгаруулж, зөв сайныг захин сануулж, журам дүрмийг зааж өгч байв, энхрий минь. Энэ бүхнийг би хэзээ ч мартаж чадахгүй. Таны бичсэн захидлуудыг би өнөөдөр бүгдийг нь үзэв! За баяртай асрамжит минь. Энэ хавьд ойрхон нэг худалдаа хувцас байна гэнэ. Тиймд би жаахан хувцаслах санаатай байна. Баяртай, энхрий минь, баяртай! 

	Чин сэтгэлээс танд үнэнч

	МАКАР ДЕВУШКИН
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	Энэрэлт эзэн Макар Алексеевич танаа! 

	 

	Миний сэтгэл маш их түгшүүртэй байна. Манай энд юу болсныг та сонс. Би нэг аймшигтай хэцүү юм зөгнөн байна. Ийм юм болоод байна, та бодогтун, үнэлж баршгүй анд найз минь ноён Быков Петербургт байна гэнэ. Федора түүнтэй дайралджээ. Быков явж байгаад тэрэгчид зогсохыг тушаан Федоратай өөрөө очиж уулзан, хаа сууж байгаа, энэ гэрийг асуусан байна. Тэгэхэд нь Федора анхандаа хэлсэнгүй. Гэтэл ноён Быков инээн хэн тэднийд суудгийг мэднэ гэж гэнэ (Анна Федоравна л цөмийг нь ярьчихсан юм бололтой). Тэгэхэд нь Федора тэсэж чадалгүй гудамжинд зэмлэн, буруушааж, түүнийг самуун шалиг ба миний гай гамшгийн үүр урхаг нь ганцхан тэр өөрөө мөн гэж хэлжээ. Хүн ганц ч мөнгөгүй бол муу заяатай байхгүй яах вэ гэж тэр хэлж гэнэ. Федора түүнд намайг ажил хийгээд аж төрж чадна, хүнтэй сууж ч болох байсан, эс ч гэсэн ямар нэг газар ажил алба эрж олох байв; түүний дээр одоо намайг өвчтэй, үхлүүд байна гэжээ. Тэгэхэд нь өнөөх нь намайг дэндүү залуу байгаа учраас дотор нь элдэв юм орж, мөн биднийг тэтгэгч буянтнууд хойшоо сууж түүний үг байна гэж хэлжээ. Федора бид хоёр түүнийг манайхыг мэдэхгүй гэж бодсон юм, гэтэл өчигдөр гэнэтхэн, намайг юм авахаар зочдын хүрээнд очих хойгуур манайд орж иржээ. Мань хүн намайг гэртээ битгий байгаасай гэсэн бололтой. Тэгээд Федорагаас бидний аж амьдралыг зөндөө асуужээ; манай бүх юмыг үзэж гэнэ, миний хийж байгаа юмыг үзээд, эцэст нь «танайхтай танил гэдэг түшмэл чинь ямар хүн бэ?» гэж асууж гэнэ. Яг тэр үед та хашааны дотуур яван өнгөрөхөд, Федора тань руу зааж гэнэ; тэр тэгэхэд нь хараад инээвхийлсэн байна. Федора түүнийг явахыг гуйн ятгаж, ерөөс эмгэнэл зовлонд зүдрэн миний биеийг муу байгаа тул, түүнийг гэртээ байхыг үзэхдээ тун аягүй юм болно гэжээ. Тэгэхэд тэр баахан дуугүй сууснаа хийх юмгүй дээ ирсэн гээд, Федорад хорин таван рубль өгөх гэжээ; тэр хаанаас авах вэ дээ, мэдээжийн хэрэг энэ юу болох гэж байна вэ? Яах гэж тэр манайд ирэв ээ? Бидний тухай тэр бүгдийг хаанаас олж мэдсэнийг нь би ойлгохгүй юм! Би бүр гайхаж хоцорлоо. Федора, манайхаар ирдэг Федорагийн хамаатан Аксиньяг Настасьятай танил гэж байна, Настасьягийн нагац нь Анна Федоровнагийн зээгийн алба хаах газрын манаачийн садан юм гэнэ! Тийм учраас муу үг модон улаачтай гэгч болсон юм болов уу? Жич Федора андуурч байх ч магадгүй шүү дээ; би яахаа ч мэдэхгүй байна. Дахиад манайд тэр хүрч ирвэл яана даа! Зөвхөн ингэж бодоход л аймаар байх юм! Федора өчигдөр надад тэгж ярихад нь би их айж бачимдан, золтой л муурч унасангүй. Тэд бас яах гээд байгаа юм бэ? Би одоо тэднийг ер мэдэх сэн гэхгүй юм! Ядуу надад тэд юуны хамаа байх юм бэ! Аяа! Би маш их эмээж байна, чингэж байтал л гэнэт Быков орж ирчих гэж байгаа юм шиг санагдах юм. Юу гэгч болдог бол доо! Миний хувь тавилан надад бас юу гэгчийг бэлтгэж байна даа? Макар Алексеевич минь, та тэнгэрийг санан одоохон манайд ирээч. Ирээч, ирээч, тэнгэрийг сана та! 

	В. Д. 
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	Варвара Алексеевна, асрамжит минь ээ! 

	 

	Өнөөдрийн өдөр манай энэ байранд хэлж баршгүй бөгөөд тайлбарлаж үл мэдэх, тун санамсаргүй нэг явдал гарлаа. Манай хөөрхий Горшков (танд хэлэх хэрэгтэй юм, асрамжит минь) бүрмөсөн цагааджээ. Шийдвэр нь аль хэдийн гарсан юм байж гэтэл өнөөдөр л тэр эцсийн тогтоолоо сонсохоор очсон байна. Хэрэг нь өөрт тун азтай төгссөн байна. Түүнийг залхуу хойрго, хянамж сэрэмжгүй гэж зэм ял тулгаж байсан бүгдийг нь хэрэгсэхгүй болгожээ. Мөн түүнд өнөөх худалдаачны нэрийн дороос үлэмжхэн мөнгө гаргуулж өгөхөөр тасалсан ажээ, тиймд аж байдал нь ихээхэн засарна; мөн нэр нь хар сүүдрээс салж, юм бүхэн сайжрах тийш хандаж, нэг үгээр хэлэхэд хүссэн санасан бүгд нь ёсчлон бүрэн дүүрэн бүтжээ. Өнөөдөр гурван цагт тэр гэртээ ирлээ. Царай нь жигтэйхэн, хувхай цагаан, уруул нь чимчигнэж инээмсэглэн эхнэр, хүүхдээ тэврэн үнсэв. Би бүгдээрээ бөөнөөр явж, баяр хүргэхээр очлоо. Бидний очсонд тэр сэтгэл нь машид уяран, зүг бүхэн тийшээ мэхийн ёсолж, бидний гарыг тус бүрд нь хэд хэдэн удаа барив. Надад түүний бие нь өндөр ч болчихсон юм шиг, нуруу нь тэгшхэн ч болчихсон юм шиг, нүдэнд нь нулимс гүйлгэнэхээ больчихсон шиг санагдав. Хөөрхий амьтан сэтгэл нь жигтэй хөдөлчихсөн байв! Нэг газраа хоёр минут ч зогсож байж чадахгүй; юу дайралдсан бүхнийг гартаа барин аваад, дахин хаяж, тасралтгүй инээмсэглэн, бөхөлзөн сууж байснаа, босон, дахин сууж, зөндөө юм л ярьж байв: «Миний алдар сүр, сайн нэр минь, хүүхэд минь» гээд яриад л байх нь тэр! Уйлж ч үзэв. Бид ч гэсэн их төлөв нүдэндээ нулимстай байв. Ратазяев түүнд зориг төрүүлэх гэсэн бололтой: «Авгай минь идэх юм байхгүй бол нэр төрөөр ч яах вэ; авгай минь мөнгө л хамгийн чухал, түүнийг ивээсэн тэнгэрт залбир! » гээд мөрнөөс нь угзран сэгсчиж байв. Тэгэхэд нь Горшков гомдчих шиг надад санагдав, өөрөөр хэлэхэд, шууд дургүй хүрснээ ч үзүүлсэнгүй, харин Ратазяевийн өөдөөс жигтэй харан, гарыг нь мөрөн дээрээсээ буулгав. Урьд бол ингэхгүй сэн шүү дээ, асрамжит минь! Ялдамд ярихад хүн хүний зан өөр л дөө. Би, жишээлэхэд, тэгж баярлавал бардам зан гаргахгүй билээ; үнэхээр заримдаа сайн сэтгэлийн хэнээ, хэтэрхий зөөлний учраар дэндүү бөхөлзөж нахилзан биеэ дор авч явах байдаг... Жич энэ явдал надад холбогдсон биш дээ! «Тийм тийм, мөнгө ч сайн юм; тэнгэр өршөө, тэнгэр өршөө! .. » гэж хэлэв. Тэгээд биднийг тэнд байхад «Тэнгэр өршөө, тэнгэр өршөө! .. » гэж байн байн өгүүлж байв. Эхнэр нь амттайвтар бөгөөд арвихан хоол захижээ. Манай эзэгтэй өөрөө тэдэнд хоол хийлцэв. Манай эзэгтэй зарим талаар сайн хүн шүү. Хоол болтол Горшков нэг газар ер сууж байж өгсөнгүй. Урьсан, эс урьсан ялгалгүй айл бүхэнд орон, орсон хойноо давгүй инээмсэглэн, сандал дээр сууж, нэг юм хэлээд, эсвэл юу ч хэлэлгүй гараад явдаг. Усан цэргийн даргынд хөзөр ч бол гартаа барьж авчээ; тэгэхэд нь дөрөвдөх хүнд нь тоглуулсанд хожигдож, хожигдож, тоглоомд дэмий яриа оруулан, гурав, дөрөв гарснаа хөзрөө хаяж орхив: «үгүй, үгүй, би зүгээр л, зүгээр л тэгсэн юм» гэж хэлээд явж өгөв. Надтай гудамжинд дайралдан, миний хоёр гар дээрээс барьж, нүд рүү минь эгцлэн харав, харин тун хачин янзтай харсан, тэгээд гарыг минь нэг атгаад цаашаа явахдаа инээмсэглэсээр явав харин үхсэн хүн шиг жигтэй, хүнд инээмсэглэж байв. Эхнэр нь баярласандаа уйлав; тэднийд хөгжилтэй, баяр ёслол болж байгаа мэт л байв. Тэд маш хурдан хооллож дуусав. Хоолны дараа Горшков эхнэртээ «Аа хөө, би жаахан хэвтье» гэж хэлээд орондоо ороод, охиноо дуудан, толгой дээр нь гараа тавьж, толгойг нь удтал иллээ. Тэгээд дахин эхнэртээ: «Петенька яав аа? Манай Пате, Патенька?.. » гэхэд эхнэр нь загалмайлаад, хариуд нь нас барсан шүү дээ гэв. «Тийм ээ тийм, бүгдийг нь мэдэж байна, Петенька минь одоо тэнгэрийн оронд бий» гэв. Эхнэр нь түүний ухаан ерийн биш, саяын болсон хэрэгт мэгдэн бахардаж гэж мэдээд «өвгөн өө, та жаахан унтаач дээ» гэхэд «За тэгье, би одоо унтъя, жаахан» гэж хэлээд цаашаа эргэж жаахан хэвтсэнээ, эргэж нэг юм хэлэх шиг болов, эхнэр нь дуулсангүй. «Юу гээв хөө?» гэсэнд хариу дуугарсангүй. Эхнэр нь жаахан хүлээж байгаад унтчихсан байх гэж бодон, эзэгтэйд түр нэг цаг хэртэй очихоор гарч одов. Тэгээд нэг цаг болоод эргэж ирэн харвал, хар хүн нь сэрээгүй, хөдлөхгүй хэвтэж байв. Унтаж байна гэж бодчихоод нэг юм хийхээр суув. Эхнэрийн ярих нь, хагас цаг хэртэй юм хийгээд, нэг бодлого болчихсон нь, юу бодсоноо өөрөө ч мэдэхгүй, тэгээд хар хүнээ мартаж орхиж гэнэ. Тийм байтал гэнэт нэг түгшүүртэй сэтгэл төрөн чагнаж үзвэл юуны урьд тасалгааны дотор чив чимээгүй байхад сандран гайхжээ. Ор луугаа харсан чинь хар хүн нь нэг л хэвдээ хэвтэж байжээ. Тэгэхээр нь босож очоод, хөнжлөөс нь татан үзвэл бие нь хөрчихсөн үхчихсэн байв, асрамжит минь, Горшкив үхчихсэн байжээ, аянгад дайруулчихсан мэт гэв гэнэт үхчихсэн байв! Харин юунаас болон үхсэнийг нь бурхан л мэдэх биз. Энэ явдалд би машид мэгдэн, одоо хүртэл ухаанаа олж чадахгүй байна. Варенька минь хүн тийм амархан үхчихнэ гэхэд нэг л итгэхгүй болоод байх юм. Тийм хөөрхий амьтан, зовсон хүн байсан юм; тэр Горшков! Еэ дээ, ямар муу зол заяа вэ, Зол заяа ийм л юм даа! Эхнэр нь айчихсан, нулимс унаган, охин нь нэг буланд шигдчихжээ. Цөм сандран бужигнаж байна, эмнэлгийн шинжилгээ хийх юм гэнэ... Юу болсныг танд үнэхээр хэлж чадахгүй байна. Харин хөөрхийлөлтэй байна, еэ дээ, хөөрхийлөлтэй байна шүү! Ийнхүү үнэн хэрэг дээрээ өдөр цагийг огт амсан үзсэнгүй нь гашуудалтай байна... Ямар ч хэрэгцээгүй байж амиа алддаг байна. 

	Таны

	МАКАР ДЕВУШКИН

	9 дүгээр сарын 19. 

	 

	 

	 

	Өршөөлт ахай Варвара Алексеевна

	 

	Танд яаран мэдэгдэх нь, Ратазяев надад нэг уран зохиолчийнд ажил олжээ. Нэг хүн тэднийд ирэн, маш зузаан гар бичмэл авчирсан байна, ажил ихтэй боллоо, тэнгэрийн өршөөлөөр харин жигтэй гаргагдахгүйгээр биччихсэн юм, яаж би хийх юм билээ, мэдэхгүй, яарч байгаа юм гэнэ. Нэг тийм юмны тухай л бичсэн юм байна, ойлгогдмоор ч үгүй л юм шиг байх юм... Хуудас бүрийн, дөчин мөнгөөр ярилцан тохиров. Энэ бүгдийг би танд, өөр зүйлийн мөнгөтэй болох нь байна гэж бичиж байна, хонгор минь. За тэгээд баяртай даа, асрамжит минь. Би одоо шууд ажлаа эхэлье. 

	Таны шударга найз

	МАКАР ДЕВУШКИН

	9 дүгээр сарын 23. 

	 

	 

	 

	Хүндэт найз Макар Алексеевич минь ээ! 

	 

	Найз минь, танд би гурав хоног юу ч бичсэнгүй, гэтэл надад санаа тавьж, сандарч мэгдэх юм тоо томшгүй байв. 

	Быков манайд уржигдар ирсэн. Би ганцаараа байсан Федора нэг юманд явчихсан байв. Би хаалга онгойлгож өгөөд түүнийг хармагц айн ширвэгдсэндээ хөдөлж чадахгүй болон зогсчхов. Миний царай зэвхий цагаан болсон байх гэж бодлоо. Быков ердийнхөө заншлаар чанга инээсээр орж ирэн, сандал авч суув. Би удтал ямар ч учраа олохгүй байж байж, сая нэг буланд очин юмаа оёхоор суулаа. Тэр ч төдий инээхээ больсон. Миний байгаа байдал түүнд гайхал төрүүлсэн бололтой. Сүүлийн үед би жигтэйхэн тураад нүд, хацар минь ёнхойж, хувхай цагаан царайтай болсон минь. Нэг жилийн өмнө намайг үзсэн хүн үнэхээр танихгүй баймаар болсон билээ. Быков намайг удаан ширтэн харж, харж сая дахин хөгжөөнтэй болон, нэг юм хэлэв, би юу гэж хариу хэлснээ мэдэхгүй байна, тэр л дахин инээж гарав. Бүтэн цаг манайд байн, надтай олон юм ярьж элдэв шалдвын юм асуув. Эцэст нь явахынхаа өмнө миний гар дээрээс барьж (Би танд нэгд нэгэнгүй тодорхой бичиж байна): «Варвара Алексеевна! Эндээ гэж хэлэхэд, таны садан, миний дотнын хүн бөгөөд таны Анна Федоровна бол маш жигшүүртэй хүн шүү», (тэгээд бас нэг муухайгаар түүнийг хэлэв), «Таны нагац дүү охины замыг нь алдуулаад, таныг хорлож чадав. Энэ тухайд би ч хувьдаа хорт этгээд болж өнгөрсөн билээ: гэвч яая гэх вэ дээ, хорвоогийн ёс шүү дээ» гэж хэлчхээд л өнөөх чинь хамаг чадлаараа хөхөрлөө. Тэгээд дараа нь өөрийгөө сайхан ярьдаг хүн биш, харин юуг тайлж хэлж өгвөл зохих байсан ба эрхэмсэг заншлын нь үүрэг дуугүй байж болохгүй гэж зааж байх тэр зүйлийг нэгэнт тайлж хэлсэн учир, одоо бусад зүйлдээ товч тодорхой орно гэв. Чингээд намайг эхнэрээ болооч гэж гуйхаар ирснээ хэлэн, миний нэр сүрийг дахин сэргээх явдлыг тэр өөрийнхөө үүрэг гэж үзэж байгаа, өөрөө баян, хурим хийсний дараа намайг хөдөө талд байх өөрийнхөө тосгонд аваачин, тэндээ туулай намнан суухаас биш, дахин Петербургт ер ирэхгүй юу гэвэл Петербургт маш муухай гэнэ, мөн түүний ярих нь, Петербургт нэг олиггүй зээ нь байдаг, түүндээ өвөө өгөхгүй гэж ам алдсан бөгөөд ер ч тэр шалтгаанаар, өөрөөр хэлбэл, хууль ёсны өв эзэмшигчтэй болохыг хүсэхдээ намайг эхнэрээ болооч гэж гуйж байгаа, энэ нь ийнхүү гэрлэх гэсэн гол шалтгаан нь ажээ. Бас намайг тун ядуу амьдарч байна гээд, ийм нүхэнд суухад өвчин тусах нь аргагүй, хэрэв энэ янзаар нэг сар ч байх юм бол зайлшгүй үхнэ гэж зэмлэв; мөн Петербургт орон сууц туйлын муу гээд, эцэст нь надад хэрэгтэй юм юу байна? гэж асуув. 

	Түүний санамсаргүй хэлсэн зүйлд би үнэхээр гайхан ямар ч учраас тэгснээ мэдэхгүй уйлж орхив. Тэгэхэд тэр миний нулимсыг талархал гэж бодон, надад намайг дандаа сайн санаатай, зөөлөн сэтгэлтэй эрдэмтэй хүүхэн гэж санаж явсан гэж хэлээд, харин миний одоогийн зан авирыг нарийн тодорхой мэдэж авсныхаа сүүлд сая ингэе гэж шийдвэрлэснээ хэлэв. Тэгснийхээ дараа таны тухай асуугаад, таныг сонсон, эрхэмсэг дэглэмтэй хүний нэг, тэр учраас таныг гомдоохгүй байх үүрэгтэй. Иймд таны, миний төлөө хийсэн бүх зүйлд таван зуун рубль өгвөл болох уу? гэж асуув. Харин намайг таны, миний төлөө хийсэн бүх зүйлийг хэчнээн мөнгөөр ч төлж барахгүй гэж хэлэхэд, тэр бүгд шал дэмий үг, цөм роман зохиол, би дэндүү залуу, шүлэг уншдаг, гэтэл роман зохиол залуу хүүхнүүдийг муу замд оруулдаг, ном зохиол бол зан суртахууныг эвддэг, тэр учраас өөрөө бол ямар ч номд дургүй гэж хэлэв. Өөрийнхөө насанд хүрэхэд, хүний тухай ярьж чадах болно гэв. «Тэгэхдээ хүнийг таньдаг болно» гэж сүүлд нь хэллээ. Чингээд хэлсэн үгээ намайг сайтар эргэцүүлэн бод гэв, ийм чухал алхмыг бодлогогүй хийчихвэл, өөртөө тун аягүй юм болно гээд хашир үзээгүй залуу нас хэрэгцээ тохиолдох, сэтгэл татагдах хоёроос болон мөхнө. Гэвч намайг бүтэмжтэй хариу өгөхийг туйлын хүсэж байгаагаа хэлээд; эцэст нь хэлсэн нь, хэрэв эс бүтэх юм бол Москвад худалдаачны хүүхэнтэй гэрлэхэд хүрнэ, учир нь өөд муутай тэр зээдээ өвөө өгөхгүй гэж ам алдсан гэнэ. Тэгээд чихэр авч ид гэж таван зуун рубль миний нэхмэлийн жааз дээр албаар орхив; мөн намайг тосгонд очоод хөөмөл бууз шиг таргалан дураараа тонгочно; өөрөө одоо жигтэй их ажил явдалтай учир бүхэл өдрийн турш нааш цаашаа холхиод, сая л нэг завдаа орж ирэв гэнэ. Тэгээд явав. Би дараа нь удаан цаг бодол бодов, эргэцүүлэн, эргэцүүлэн, бодож, сэтгэл зовон, бодол болов. Найз минь: Эцэст нь би шийдлээ. Найз минь Быковтой суухаар болов, түүний саналынх нь дагуу болох ёстой боллоо. Ер нь намайг миний тэр ичгүүр сонжуураас салган, шударга нэрийг минь надад эгүүлэн өгөн, ядуу зүдүү, гачигдал боогдол, ирээдүйн гай гамшгаас хагацааж болох л юм бол, ганцхан тэр хүн л тэгж чадна. Би одоо юугаа ирнэ гэж бас хүлээх юм бэ, хувь заяанаасаа юугаа бас асуух юм бэ? Федора аз заяагаа гээж болохгүй гэж байна; хэрэв үүнийг аз жаргалаа эс мөн гэвэл, юуг хувь заяа гэх юм бэ? Би л юу ч атугай өөртөө үүнээс дээр зам олохгүй нь, эрхэм найз минь. Би өөр яах юм вэ? Ажил хийгээд биеэ муудуулж орхив; байнга ажил хийж чадахгүй юм. — Аль цагаачлах хэрэг үү дээ? Гуньж зовон тарчилна; түүний дээр хэнд ч хэрэггүй амьтан шүү дээ. Төрөлхийн сул биетэй учир хэзээд хүнд тээр болж явах болно. Одоо ч гэсэн жаргалын оронд очихгүй нь илт; гэвч өөр яах юм бэ, найз минь, өөр яах вэ? Юунаас би юуг нь сонгох вэ?

	Би тантай зөвлөхгүй, ганцаараа бодъё гэж санасан билээ. Таны саяын уншсан шийдвэр хөдөлгөөгүй бөгөөд би ч түүнийгээ тэртэй, тэргүй эцсийн шийдвэрийг яаруулан байгаа Быковт даруй мэдэгдэнэ. Тэр ч өөрөө ажил явдал давхцаж байгаа учир одоохон гарах хэрэгтэй, дэмий шахуу юмнаас болон саатаж болохгүй гэж байна билээ. Миний аз заяатай байх эсэхийг тэнгэр мэдэг; түүний ариун дээд мутарт миний заяа оршино, харин би бол ингэж шийдвэрлэв. Быков сайн хүн гэж ярих юм: намайг тэр хүндэтгэнэ; би ч мөн адил түүнийг хүндэтгэж байж магадгүй. Бид хоёр гэрлэхэд өөр юу болно гэж бодох вэ?

	Макар Алексеевич танд би хамаг учраа мэдэгдэв. Миний бүх гуниг зовлонг та лав ойлгоно байх гэж би итгэнэ. Миний чиглэсэн бодлыг та битгий саатуулаарай. Та хэчнээн хүчдэвч дэмий. Намайг ийм замд орох болгосон бүх шалтгааныг та дотроо цэгнэж үзэгтүн. Анхандаа би их л сандран мэгдсэн юм, харин одоо тайвширлаа. Цаашид юу болохыг би мэдэхгүй, юу л болбол болог; тэнгэрийн таалал мэдэг! .. 

	Быков ирлээ; би захидлаа төгсгөлгүй орхив. Танд хэлэх юм олон байсан юм сан. Быков энд ороод ирлээ. 

	В. Д. 

	9 дүгээр сарын 23. 

	 

	 

	 

	Варвара Алексеевна, асрамжит минь ээ! 

	 

	Варвара Алексеевна, асрамжит минь ээ! Би танд хариу бичих гэж яарлаа; асрамжит минь, би ихэд гайхаж байгаагаа танд мэдэгдэх гэж яарч байна. Энэ чинь нэг л биш хэрэг болж байна... Бид өчигдөр Горшковыг оршуулав. За тэр ч яах вэ дээ, Варенька яах вэ; Быков эрхэмсэг үйл хийж байна; харин та, хонгор минь, — тэгээд зөвшөөрч байгаа юм уу даа? Юм бүхэн тэнгэрийн тааллаар болдог л доо; тийм байдаг юм, заавал байх ёстой; өөрөөр хэлэх юм бол өнөө тэнгэрийн таалал заавал байх ёстой; хамгийг бүтээгчийн бүтээсэн нь мэдээж сайн хэрэг сайхан бөгөөд хязгаарлашгүй зол заяа ч мөн адил, цөм нэг байх ёстой. Федора бас таны явдалд оролцож байна. Мэдээжийн хэрэг та одоо аз золтой, сайхан явна, асрамжит минь, элбэг дэлбэг байх болно, хонгор минь, эвий минь харж ханашгүй тэр минь, энхрий минь, харин яагаад ийм хурдан түргэн болж орхив оо, Варенька? Ажил явдал гэнэ... Ноён Быковт ч ажил явдал бий гэнэ ажил явдалгүй ч хэн байх вэ, Быковт ч байгаа л биз... Быковыг ч би харсан л даа, танайхаас гараад явахыг нь би харсан. Нэр сүртэй хүн л дээ, нэр сүртэй, маш их нэр хүндтэй ч байх. Хэдий чингэвч тийм байж арай болохгүй л дээ, чухамдаа нэр сүртэй хүн гэдэгт чинь хамаг учир хараахан орших ч үгүй л дээ; түүний нөгөөтээгүүр би өөрөө энэ хэр нэг л түвшин тайван биш байна. Харин одоо бид хоёр бие биедээ яаж захидал явуулалцаж байх юм бэ, энэ чинь? Би тэгэхээр гав ганцаараа яаж үлдэх вэ? Хонгор минь, би цөм бүхнийг эргэцүүлэн цэгнэж байна, цэгнэлгүй яах вэ, таны өнөөх бичсэн шиг л дотроо цөм бүхнийг, бүх тэр шалтгааныг цэгнэж байна. Би чинь хорьдугаар хуудсыг нэгэнт хуулан биччихээд байна. Тэгж байтал ийм явдал болчихдог байна! Асрамжит минь, та одоо явах гэж байна шүү дээ, тэгэхэд авах төхөөрөх юм байх ёстой, гутал хувцас энэ тэр гээд л; харин ашгүй миний танил нэг дэлгүүр Горохов гудамжинд байдаг юм. Би урьд танд энэ бүхнийг бичиж байсан, та санаж байгаа биз дээ. — Үгүй болохгүй! Яаж болох вэ, асрамжит минь, яах нь тэр вэ! Та одоо явж яасан ч болохгүй, огт ярьдаггүй хэрэг, ер ч горьгүй. Та үлэмж юм төхөөрөх хэрэгтэй, хөнгөн тэрэгтэй болох хэрэгтэй. Бас үүний нөгөө талаар тэнгэр ч аягүй байна; бороо асгаад жигтэйхэн байна шүү дээ; ийм их устай бороо тэгээд бас... Тэгэхээр та даарна шүү дээ, хонгор минь: эвий, бие нь даарчихна шүү дээ! Та гаднын хүнээс айдаг шүү дээ, гэтэл явах гэж байх юм. Тэхэд би энд хэнийг гэж ганцаараа үлдэх юм бэ? Тийм дээ! Федора таныг их аз заяаг дайрах нь гэж гэнэ... Тэгэхээр Федора бол догшин ширүүн хүн, намайг хорлох санаатай байгаа юм. Та өнөө оройн тахилгад очно биз дээ, асрамжит минь? Би таны барааг харахаар очих гэсэн юм. Таны эрдэмтэй, буян санагч, сэтгэл зөөлөнтэй, хүүхэн гэдэг ч зөв л дөө, ганцхан тэр худалдаачны хүүхэнтэйгээ л сууж орхивол дээр юм сан даа! Та юу гэж бодно вэ, асрамжит минь? Худалдаачны хүүхэнтэй л суувал дээр дээ сууг! — Варенька, би бүрэнхий болохтой зэрэг л танайд очин нэг цаг хэртэй болъё. Одоо эрт бүрэнхий болох болсон, тэгэхтэй зэрэг л гүйж хүрнэ. Асрамжит минь, заавал очин нэг цаг хэртэй болно, өнөөдөр. Та одоо Быковыг ирнэ гэж хүлээж байна, түүнийг явахтай зэрэг л тэгэхээр нь... Та хүлээж байгаарай, асрамжит минь, би очно шүү... 

	МАКАР ДЕВУШКИН

	9 дүгээр сарын 27. 

	 

	 

	 

	Макар Алексеевич, найз минь ээ! 

	 

	Ноён Быков надад юу ч атугай тус бүр арван хоёр ширхэг, гурваас цаашгүй дүйз голланд эдээр хийсэн цамц байх хэрэгтэй гэж байна. Иймд дотуур хувцасны оёдолчныг аль болохуйц хурдан олж, арван хоёр, хоёр ширхэг дүйзийг олох хэрэгтэй болов, гэтэл цаг бидэнд тун бага байна. Энэ цамц мамц гэж ийм их ажилтай болох юм гэж ноён Быков уурлаж байна. Бидний хурим тав хоноод болно, тэгээд хуримын маргааш нь бид явна. Ноён Быков яараад байна, шал дэмий юманд их цаг гарздах хэрэгтэй гэж байна. Хийх төхөөрөх юмандаа болоод би зүдэрч байна, дөнгөж л хөл дээрээ тогтож байна. Хийх юм маш их байна. Үнэндээ ийм юм ерөөсөө болоогүй бол дээр байжээ. Бас нэг зүйл: Бидэнд утас хатгамал, сүлжмэлийн зүйл дутмаг байна, худалдаж авах л юм сан, учир нь ноён Быков эхнэрийгээ тогооч эм шиг явуулахыг хүсэхгүй, намайг бүх газрын эзний хүүхнүүдэд гайхуулж явах ёстой гэж байна. Ингэж тэр өөрөө ярих юм. Иймд, Макар Алексеевич аа, Горохов гудамжинд хатагтай Шифонд очин, нэгд дотуур хувцасны оёдолчныг явуул гэж гуйн, хоёрт, өөрийг нь ирж үзнэ үү? гэж хэлж өгнө үү. Миний бие өнөөдөр муу байна. Манай шинэ байр хүйтэн бөгөөд юм хүм зуун задгай жигтэйхэн байна. Ноён Быковын авга эх нь хөгшрөөд арайхийн амьсгалж л байна. Бидний явтал үхчих бий гэж би айх юм, гэвч ноён Быков сэргэнэ, зүгээр гэх юм. Манай гэрт юм хүм зуун задгай. Ноён Быков бидэнтэй хамт суудаггүй, хүн бүр зүг зүг тийшээ л бутран явцгаах юм, хаашаа ч явдаг юм бэ, бүү мэд. Чингээд эцэст нь Федора л ганцаараа үйлчлэх болох юм; ноён Быковын бараа бологч нь, энд бүх юм харж үзэж байх ёстой юм, гэтэл гурав хоног алга, хаачсан юм мэддэггүй. Ноён Быков өглөө бүр дайрч гардаг, дандаа л ууртай өчигдөр нэг бэлтгэгчээ цагдаагийн албаныхантай будилаан үүсгэв гэж зодсон... Захиагаа ч танд явуулах хүн олдохгүй учир хотын шуудангаар явуулав. Өө, тийм! Хамгийн чухлыгаа бичихээ мартчих дөхөж. Хатагтай Шифонд хатгамлаа өчигдрийн жишээгээр тохируулан эрх биш сольж үз гэж хэлээд, мөн шинийгээ надад үзүүлээд манайд ирнэ үү гээрэй. Бас эмжээрээ яаж хийхээ би бодож олсон, шаглах хэрэгтэй гэж хэлээрэй. Бас алчуур дээр оёх нэрийн үсгийг товойлгон хийнэ шүү; та мэдэв үү? Товойлгоно, цулгай хавтгай биш. Товойлгоно гэдгийг битгий мартаж орхиорой! Бас нэг юм золтой мартчихсангүй! Ууж дээрх навчнуудыг товгор хийж өргөс, сахлыг нь суурьтай зузаан оёх юм шүү гэж заавал хэлээрэй, еэ тэнгэр минь, бас захыг нь сүлжээ буюу хуниасаар хажна. За ингэж хэлж үзээрэй, Макар Алексеевич аа. 

	Таны 

	В. Д. 

	 

	 

	 

	Би таныг өөрийнхөө захиа занаагаар ингэж дандаа зовоож байгаа даа зовж байна. Уржигдархан та бүхэл өглөөний турш гуйв даа. Гэвч яая гэх вэ! Манай гэрт ямар ч эмх журам байхгүй юм, би өөрөө эрүүл биш байна. Тиймд та надад битгий гомдоорой, Макар Алексеевич аа. Яасан их гунигтай байх юм бэ! Юу гэгч болох бол доо ер найз минь, дотно нөхөр минь, сайн санаат Макар Алексеевич минь! Би өөрийнхөө ирээдүй рүү лавлан харахыг ч зүрхлэхгүй байна. Би байнга нэг юм зөгнөн, сэтгэл огт түвшингүй талд орсон шиг болоод байна. 

	P. S. Найз минь, тэнгэрийг санан, миний захисан юмнуудаас нэгийг ч битгий мартаарай. Би таныг самуурчих байх л гэж айж байна. Гөлгөр шаглах биш, төвийлгөж оёх юм шүү, мэдэж байгаа биз. 

	В. Д. 

	9 дүгээр сарын 27. 

	 

	 

	 

	Энэрэлт ахайтан, Варвара Алексеевна танаа! 

	 

	Таны захисан зүйлсийг цөмийг ёсоор гүйцэтгэв. Хатагтай Шифон өөрөө таны хэлэлтгүй төвийлгөж оёно гэж бодсон байжээ; тэгэх нь зөв зохимжтой гэнэ үү, юу ч гэнэ вэ, учрыг нь олигтой олсонгүй. Хуниасны тухай та бичсэн байсан. Тэр ч хуниас гэж ярьсан. Харин хуниасны тухайд юу гэж хэлснийг нь би мартаж орхиж шүү, асрамжит минь. Тун олон юм хэлж байх шиг л байсан даа тэр хэцүү эхнэр чинь! Юу юу ч гэсэн бэ дээ! Харин өөрөө танайд ирж цөмийг нь хэлж өгнө л дөө. Асрамжит минь, би ядарч туйлдаж орхив. Өнөөдөр албандаа ч очиж ядахдаа чадсангүй ганцхан та битгий ингэж сандраач дээ, хонгор минь; таныг амгалан тайван байлгахын тул, би бүх дэлгүүрүүдийг тойрон хэсчихээс ч буцахгүй. Та өөрийнхөө ирээдүй рүү лавлан харахаасаа ч айж байна гэж бичиж байна. Гэтэл өнөөдөр долоон цагийн үед юм бүхнээ үзнэ шүү дээ. Хатагтай Шифон өөрөө танайд ирнэ. Тиймд та битгий сандрагтун; итгэж бай, асрамжит минь; цөм сайн сайхан болж ч болно шүү дээ. Өнөөх хар яршигтай хуниасны тухай чинь бас л тийм байна— еэ дээ, тэр хуниас уу! Би танайд орчихмоор л байна, эвий минь, яг л орчихмоор л байх юм, бүр лав; танай хашааны хаалган дээр хоёр ч удаа очсон л доо. Гэтэл өнөөх Быков, өөрөөр хэлбэл, ноён Быков дандаа л ууртай байдаг гэнэ, юу ч болох юм билээ... За даа, тэгээд одоо яах ч вэ дээ! 

	МАКАР ДЕВУШКИН

	9 дүгээр сарын 28. 

	 

	 

	 

	Энэрэлт эзэн Макар Алексеевич танаа! 

	 

	Та одоохон эрдэнийн чулуучинд очоод орхиоч, тэнгэр өршөө. Сувд, оюутай ээмэг хийхийн хэрэггүй гэж хэлчих. Ноён Быков дэндүү цамаан, нүдэн дээр тусаад байх болно гэж байна. Юм их үрэгдэж байна гэнэ, ийм их үрлэг зарлагатайг нь урьдаас мэдсэн сэн бол, анхнаасаа эхлэхгүй байх байж гэж өчигдөр уурлав. Дөнгөж ёслохтойгоо зэрэг гарч одно гэнэ, зочид гийчид ч ирэхгүй юм байх, найр цэнгэл болох яагаа ч үгүй, бүжиг наадам хийнэ гэж битгий горьдоорой гэж надад хэллээ. Ингэж л байна даа тэр маань! Надад энэ бүхэн зохих юм уу, үгүй юу тэнгэр л таалаг даа! Ноён Быков өөрөө л захиж хийлгэж байгаа юм. Их ширүүн дориун ааштай болоход нь би үг хэлэхээсээ ч айх юм. Юу гэгч болдог бол доо! 

	В. Д. 

	9 дүгээр сарын 28. 

	 

	 

	 

	Варвара Алексеевна хонгор минь ээ! 

	 

	Би— өөрөөр хэлбэл өнөөх эрдэнийн чулуучин чинь— за гэж байна; анхандаа би өөрийнхөө тухай ярих гэсэн юм, бие минь муудаад орноосоо босож чадахгүй байна. Давчуу хэрэгтэй цаг ирэхээр томуу хүрчих нь энэ дээ, нохой идмэр чинь! мөн ялдамд мэдэгдэхэд, надад гай барцад тохиолдохын сацуугаар ноёнтон маань чангарч хайрлан, Емельян Ивановичид ч их хилэгнэн, зандарч, эцэст нь бүр зүдэрч хоцорлоо, хөөрхий минь. Тэр бүхнийг би танд мэдэгдье гэсэн юм. Бас өөр зүйл ч танд бичих гэсэн юм; ганцхан таныг зовоохоосоо эмээж байна даа. Асрамжит минь би бол тэнэг, хөөдөх хүн, юу ч бичиж байж магадгүй, тиймийн учир та юу гэх ч юм билээ— за даа тэгээд одоо яах ч вэ дээ! 

	Таны

	МАКАР ДЕВУШКИН

	9 дүгээр сарын 29. 

	 

	 

	 

	Варвара Алексеевна, эвий минь ээ! 

	 

	Би өнөөдөр Федоратай дайралдлаа, хонгор минь. Маргааш таны ёслолыг гүйцэтгээд, нөгөөдөр таныг явах гэж, ноён Быков морьд захичхаад байгаа гэж хэллээ. Манай ноёнтны тухай би танд нэгэнт сонгосон билээ, асрамжит минь. Бас нэг зүйл: Горохов гудамж дахь өнөөх дэлгүүрийн баримтуудыг би шалгалаа; цөм зөв байна, ганцхан үлэмж үнэтэй л байна даа. Харин юу гэж л ноён Быков танд уурлаж байдаг юм бэ? За, асрамжит минь, сайн яваарай даа! Би баярлаж байна; тийм ээ, таныг сайн сайхан явбал би баярлана. Би сүмийн мөргөлд очмоор байна, гэтэл нуруу өвдөөд чадахгүй нь шиг байна. Би бас л өнөөх захидлынхаа тухай яръя: Одоо хэн захиа занаа зөөж байх болох юм бэ, асрамжит минь? Тийм байна даа! Та Федорад ачийг хариулъя, их тус болж дээ хонгор минь! Сайн юм, хийж миний найз; таны чингэсэн тань тун сайн хэрэг. Сайхан хэрэг! Сайн үйл бүтээх бүрд тань тэнгэр таныг ивээнэ. Хүнд тус болоход өөрт хариу нь ирнэ; буянтай сайн үйл хэзээд тэнгэрийн шударга соёрхолд, эрт, орой ч, багтана шүү; асрамжит минь! Би танд дандаа л цаг бүр, минут бүр л олон олон юм бичиж баймаар байх юм! Надад таны Белкинь тууль гэдэг ном үлдчихжээ, асрамжит минь, та түүнийгээ надаас авалгүй орхиоч надад бэлэглэж орхи, эвий минь. Би тэр номыг заавал унших гэсэндээ ингэж байгаа юм биш шүү. Гэвч та өөрөө мэдэж байна, өвөл болох гэж байна; үдэш урт, гунигтай болно, тэгэх үед л уншвал даа. Асрамжит минь, би одоо энэ байраасаа гаран, танай хуучин байранд очиж, Федорагийнд байшин хөлслөн сууна. Тэр шударга эмэгтэйгээс би одоо ер салахгүй: Ажилд бас их сайн хүн юм. Өчигдөр би таны хоосон болсон тасалгааг нарийн үзлээ. Таны нэхвэрийн жааз тэнд хэвээрээ байна билээ, дээр нь оёж байсан юм тань байна, хүн гар хүрээгүй л байж байна; тэр нэг буланд нь байна билээ. Таны оёж байсан юмыг би харлаа; барааны өөдөс баахан байна. Миний нэг захианд та утсаа ороож эхэлсэн байна билээ. Шургуулга дотроос уудалж нэг зурвас олоод үзсэн чинь, дээр нь «энэрэлт эзэн Макар Алексеевич танаа яаран» гээд л зогсчихсон байна. Хамгийн сонирхолтой газар нь нэг хүн таслуулж орхисон байна л даа. Нэг буланд нь халхын цаана таны ор байж байна даа... Хонгор минь дээ, хонгор минь!!!! За баяртай, баяртай; тэнгэрийг санан миний энэ захианы хариуг нэг юм өгөөрэй дөө. 

	МАКАР ДЕВУШКИН

	9 дүгээр сарын 30. 

	 

	 

	 

	Миний эрхэм найз Макар Алексеевич аа! 

	 

	Одоо өнгөрсөөн! Миний хувь заяа шийдсэн; харин ямар болохыг тэнгэрийн таалал мэдэг. Бид маргааш явлаа. Эцсийн удаа танд салахын ёсыг хийж, байна, ачит минь, найз минь, эрхэм хонгор минь ээ! Миний төлөө битгий зовоорой, сайн сайхан амьдран, намайг санаж яваарай; тэнгэр таныг ивээн соёрхтугай! Би таныг сэтгэл болоод залбиралдаа үргэлж санаж явъя. — Ингээд энэ үе дуусах нь энэ дээ, Амьдрах шинэ үедээ би өнгөрсөн цагийнхаа дурсгалаас сайхан юм ихийг аваачихгүй; харин таныг дурсан санах санаа тэгэх тусам надад эрхэм та өөрөө миний цээжинд улам улам эрхэм санагдах болно. Та бол миний ганцхан найз; энд та л ганцаараа надад хайртай байв. Таны надад хайртай байсныг би харж, мэдэж байсан л даа! Намайг зөвхөн нэг инээмсэглэхэд, миний ганцхан зурвас захидалд та бахдан баясдаг байв шүү дээ. Та одоо намайг мартвал таарна даа! Та энд яаж ганцаараа үлддэг ч юм билээ дээ! Миний сайн санаат, зүйрлэшгүй эрхэм, ганцхан найз минь одоо хэнийг гэж энд хоцрох юм билээ дээ! Танд би номоо, нэхмэлийн жаазаа нэг эхлээд орхисон захидал энэ хэдийг л үлдээлээ; энэ эхлээд орхисон хэдэн мөр бичгийг та харахдаа, та цааш нь, юу гэж надаас сонсмоор байна, юу гэж бичсэний минь уншмаар байна, миний бүх бичих гэснийг минь, юуны тухай би танд одоо бичихээр байгааг минь, цөмийг нь сэтгэл дотроо уншаарай! Танд лут хайртай байсан хөөрхий муу Варенькагаа дурсан санаж яваарай. Таны бичсэн захидлууд цөмөөрөө Федорагийн шүүгээний дээд нүдэнд үлдлээ. Та өнөөдөр биеэ муу байна гэж бичсэн байна, гэтэл ноён Быков намайг өнөөдөр хааш нь ч гаргахгүй нь Найз минь би захидал бичиж байна, бүр заавал; ганцхан хэн юу болохыг яаж мэдэх вэ дээ. За тэгээд үүрд нэгмөсөн салахын мэндийг мэдье дээ, найз минь, хонгор минь, дотнын нөхөр минь, баяртай! .. Таныг би одоо нэг тэврэн таалах сан даа! За сайн сууж байгаарай, найз минь, сайн сууж байгаарай... Сайн сайхан амьдарч энх эрүүл яваарай. Би таныг үүрд залбиралдаа санаж явна. Еэ хөөрхий минь, надад яасан хэцүү байх юм бэ, хамаг сэтгэл минь хүнд зовуурьтай байна. Ноён Быков намайг дуудлаа, би очъё. Баяртай! танд үүрд хайртай явагч

	В. Д. 

	Р. S. Миний цээж дүүрэн бялхсан нулимс мэлтгэнэн байна... Хоолой зангиран, нулимс минь бөглөчих гээд байна! За баяртай, тэнгэр минь! Ямар их гунигтай байх юм бэ! 

	 

	Хөөрхий муу Варенькагаа санаж яваарай даа, санаж яваарай! 

	Асрамжит минь, эвий минь, эрхэм хонгор минь! Таныг одоо аваад явах нь, та минь явлаа даа! Таны минь надаас салгаад аваад явахаар, зүрхийг минь цээжин дотроос минь сугалж аваад яваасай даа эд чинь! Та одоо яах нь энэ вэ? Та уйлж байх юм, тийм байтлаа явах гэж байна?! Би сая таны нулимс дүүрэн туслуулан захидлыг авч уншлаа. Иймд та явах дургүй байх шив дээ; таныг албаар авч явж байх шив дээ; иймд та намайг өрөвдөж, надад хайртай байгаа юм шив дээ! Одоо тэгээд та чинь хэнтэй байх юм бэ, яах юм бэ? Таны хөөрхий бяцхан зүрх тэнд очоод ганцаардаж гуниглаж, хөрж, аягүйцнэ шүү дээ. Гуниг эмгэнэлд автагдан, гашуун зовлонд нэрвэгдэнэ шүү дээ Та тэнд нас эцэслэн, таныг тэнд чийгтэй шороонд булах болно; таныг санан уйлах хүн тэнд олдохгүй! Ноён Быков туулайгаа агнан явна... Аяа, асрамжит минь ээ, асрамжит минь! 

	Юу гэж та ингэж шийдэв дээ, юунд та ийм санаа тогтов оо? Юу гэгчийг та хийчих нь энэ вэ, юу гэгчийг хийж орхив доо, юу гэгчийг өөртөө хийж орхив! Та тэнд очоод үхнэ шүү дээ; таныг тэд тарчилган ална, эвий минь. Та чинь шувууны ноолуур шиг булбарайхан шүү дээ, асрамжит минь. Тэгэхэд би юу хийж байсан юм бэ? Би тэнэг чинь юугаа цэрийтэл харж байгаа вэ! Энхрий минь эрхлэн, энхрийн минь зөвхөн толгой нь өвдсөн шиг л байв шүү! Ердөө л яаж орхихгүй юу— гэтэл тэнэг мангуу чинь яадаг ч үгүй шүү, ердөө зөв юм шиг бодоод л өөртөө бий хамаагүй ч юм шиг л явснаар барахгүй, бас хуниас нугалаас гэж гүйж явав шүү, болоо гүй! .... Үгүй, Варенька минь би босъё, маргааш болтол бие минь илаарьших байх, тэгээд л би босъё! ... Асрамжит минь, би тэрэгний нь доогуур орж хэвтэн, таныг явуулахыг болъё! Үгүй, үгүй энэ чинь ерөөсөө юу болж байгаа хэрэг вэ? Ямар эрхтэй гэж энэ бүгдийг хийх юм билээ? Би тантай хамт явна. Хэрэв намайг хамт эс авч явбал, би та нарын тэрэгний хойноос гүйнэ, амьсгалаа тасалдтал л хойноос чинь хамаг чадлаараа гүйнэ. Тэнд юу гэгч байгаа, хаашаа та явах гэж байгаагаа мэдэж байна уу, асрамжит минь? Та мэдэхгүй ч байж магадгүй, хэрэв тийм бол надаас асуугтун! Тэр чинь цөл тал, хонгор минь, цөл тал, юу ч үгүй хоосон тал, ердөө л миний энэ алга шиг хов хоосон тал шүү дээ! Тэнд чинь өрөвдөх сэтгэлгүй эм, эрдэм номгүй тариачин, согтуу архичин явдаг газар. Тэнд чинь өдийд модны навч унан, бороо шавшиж, хүйтэн болчихсон байгаа, — тэгэхэд та тийшээ явах гэнэ! За, ноён Быков ч яах вэ, тэнд ажилтай: Туулай муулайгаа агнах юм биз, гэтэл та юу хийх вэ энэ чинь? Та чинь газрын эзний гэргий байх санаатай байна уу, асрамжит минь? дагина минь ээ, та өөрийгөө хараад орхи л доо, газрын эзний гэргий чинь ийм байх уу?.. Үгүй, үгүй, тийм юм гэж яаж байх вэ, Варенька минь! Захиагаа би, хэнд бичиж байх юм бэ, асрамжит минь? Та дотроо бод л доо, тэр минь одоо хэнд захиа бичиж байв аа гэж л хэнийг би асрамжит минь гэж нэрлэх болох вэ; ийм найрсаг эевэргүү үгээр хэнийг би дуудаж байх юм бэ? хожим би тантай хаана уулзах вэ, энхрий хонгор минь? Би үхье, Варенька, заавал үхье; ийм муухай гай барцдыг миний зүрх дааж чадахгүй нь! Танд би дээдсийн гэрэл шиг хайртай; төрсөн охин шигээ хайртай, таны юм бүхэнд тань хайртай байлаа, асрамжит минь, эвий минь! Өөрөө ч гэсэн ганцхан таныг л гэж амьд явдаг байв! Ганцхан таныг л энд ойрхон тэрүүхэнд сууж байсан учир би ажил хийж, ном бичиж, гадагш, дотогшоо явж, зугаалж, үзсэн харснаа цаасан дээр, нөхөрсөг захидал болгон буулган бичиж байсан юм шүү, асрамжит минь та тэр бүгдийг хараахан мэдэхгүй байсан ч байж болно. Гэвч чухам үнэн нь тэр юм шүү! Та биднээсээ салан явчих гэж байж болох уу, асрамжит минь, бодооч, миний хөөрхөн хонгор оо? эвий хонгор минь, та явж яавч болохгүй л дээ яавч хэрхэвч явчхаж болохгүй, танд явах нөхцөл ч алга! Бороо орж байна, гэтэл таны бие ядуу дорой, даарч хөрвөл өвчин олно. Таны тэрэг норж нэвтэрнэ; заавал нэвтэрнэ. Таныг дөнгөж боомтыг нэвтрэхийн хамт л эвдэрнэ; зориуд юм шиг л эвдэрнэ шүү. Энэ Петербургийнхэн тэрэг хийхдээ, даанч муу шүү дээ! Тэр гайхал тэрэг хийгчдийг би цөмийг сайн мэднэ; тэд чинь маяглаж маяглаж, хүүхдийн тоглоом шиг юм хийхдээ л сайн; бөх биш; яавч бөх биш хийдэг, би бүр лавтай мэднэ. Асрамжит минь, би ноён Быковын өмнө өвдөг дээрээ сөгдөн түүнд бүх юмыг нотолно, бүгдийг нь нотолно! Асрамжит минь та ч нотлоорой, эвтэйхэн нотлоорой! Түүнд та явж чадахгүй, эндээ үлдэж хоцорно гэж хэлээрэй! .. Аяа, юунд тэр Москвад худалдаачны хүүхэнтэй эс суув аа? Тэнд л тийм нэг хүүхэнтэй суувал барав даа! Худалдаачны хүүхэн л түүн дээр байсан юм; хамаагүй илүү тохирох байсан юм; би учрыг нь сайн мэдэж байна! Харин би таныг эндээ байлгах гэсэн юм, Асрамжит минь тэр Быковоор та яах гэсэн юм бэ тэр чинь юу юм? Яагаад танд тэр гэнэт тийм аятайхан болчхов оо? Танд хуниас авч өгдөгт нь та тэгж байгаа юм уу, тийм үү, ингэсэнд нь хэрэг үү? Хуниас гэдэг чинь юу юм вэ? Хуниасаар яах юм бэ? Дэмий юм шүү дээ тэр чинь, асрамжит минь! Хүний амьдралын тухай явдал болж байхад хуниас чинь бол нэг муу даавуу шүү дээ, асрамжит минь, тэр хуниас чинь, асрамжит минь, нэг муу даавуу. Би цалингаа авахтайгаа зэрэг л хуниас танд зөнд нь авч өгөмз, би танд авч өгнө, асрамжит минь; надад тэнд нэг танил дэлгүүр бий; та надад цалин буухыг минь л хүлээгээд аль, эвий хонгор дагина Варенька минь! Ай даа тэнгэр минь, тэнгэр минь! Та ингээд одоо ноён Быковтой хамт хээр тал руу заавал явах юм биз дээ, зайлшгүй явах гэж байгаа шив дээ! Ай даа асрамжит минь! Үгүй та надад захиа бичээрэй, бүх юмныхаа тухай бичээрэй, мөн явчихсан хойноо ч тэндээсээ захидал бичээрэй. Хэрэв эс тэгэх юм бол, тэнгэрийн хайрхан минь, энэ чинь эцсийн захидал болох нь байна шүү дээ; гэтэл энэ яавч эцсийн захидал байж болохгүй шүү дээ. Яалаа гэж байж байгаад гэнэт эцсийнх болох юм билээ! Үгүй дээ, би танд бичнэ, та ч надад мөн бичээрэй... Миний бичиг зохиол зүгширч байгаа юм сан... Ай даа хонгор минь, бичиг зохиол ч юуны хэрэг байх вэ! Одоо би танд юу бичиж байгаагаа мэдэхгүй байна, огт мэдэхгүй, юу ч мэдэхгүй байна, дахин уншихгүй, үгийн маягийг нь засахгүй, зөвхөн бичихийн төлөө, тандаа л ихээхэн бичихийн тул бичиж байна даа... Хонгор минь, энхрий минь, асрамжит минь ээ! 

	9 дүгээр сарын 30. 

	1846

	 

	

	 

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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